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NOVELLA VII. 

Tedaldo tnrbato con unft sua Donns; si parte di Firenze : tor- 
nayi in forma di peregrino dopo alcun tempo ; parla con la 
Donna> e lalla del sno error conoscente ; e libera il marito di 
lei da morte, cbe lui gli era prorato che areva ucciso ; e co' . 
fratelli il pacefica ) e poi saviamente colla sna Donna si gode. 

GiA si taceva Fiammetta^ lodata da tutti; quando la 
' Reina^ per non perder tempo^ prestamente ad Emilia com- 
mise il ragionare: la qual eomindo: A me place nella 
nostra dttk ritomare^ 'donde alle due passate piacque di 
dipartirsi ; e come uno nostro cittadino la sua donna per* 
duta racquistasse^ mostrarvi. 

Fa adnnque in Firenze un nobile giovane^ il cui nome 
fioL Tedaldo degli Elisei ; il quale d' una donna^ Monna Er- 
meUina chiamata^ e moglie d' uno Aldobrandino Palermini^ 
innamorato oltre migura^ per li suoi laudevoli oostmni me- 
rit6 di godere del suo diaiderio. Al qual piacere la fortuna^ 
nimica de' felici^ s' oppose. Peidocch^^ qual che la cagion 
ai foese^ la Donna avendo di s^ a Tedaldo compiaduto un 
tempo^ del tutto si tolse dal volergli pid oompiacere^ ne a 
non Tolere non solamente alcuna sua ambasciata asooltare^ 
ma yedere in alcuna nlaniera: di che ef^ entro in fiera 
malinocmia ed ispiaeevole ; ma d era questo suo amor ce- 
lato^ che della sua malinconia niuno credeva cio essere la 
cagione. E poi che egli in diTerae maniere si fu molto in- 
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S88 GIORNATA TEBZA. 

gegnato di raoquistare Y amore che senza sua colpa gli pa- 
reva aver perduto^ e ogni fatica trovando vana ; a doversi 
dileguar del mondo^ per noli far lieta colei che del suo 
male era cagione^ di vederlo consumare^ si dispose. E presi 
quegli denari che aver pot^^ segretamente^ senza far motto 
ad amico o a parente, fuorche ad un suo compagno il quale 
ogni cosa sapea, ando via ; e pervenne ad Ancona^ Jfilippo 
di Sanlodeccio facendosi chiamare. E quivi con un ricco 
mercatante accontatosi^ con lui si mise per servidore^ e in 
su una sua nave con lui insieme n' ando in CiprL I oostu- 
mi del quale e le maniere piacquero si al mercatante^ che 
non solamente huon salario gli assegno^ ma il fece in parte 
suo compagno; oltre a ci6^ gran parte de'suoi fatti met- 
tendogli tra le mani: li quali esso fece si bene e con tanta 
aollicitudine^ che esso in pochi anni divenne buono e ricco 
mercatante e famoso. Nolle quali faccende (ancorache 
spesso della sua crudel Donna si ricordasse^ e fieramente 
fosse da amor trafitto^ e molto disiderasse di rivederla) fu 
di tanta constanzia^ che sette anni vinse quella battaglia. 
Ma awenne che udendo egli un di in Cipri cantare una 
canzone^ gia da lui stata fatta^ nella quale Tamore che 
alia sua Donna portava^ ed ella a lui^ e il piacer che di lei 
aveva^ si raccontava ; awisando^ questo non dover potere 
essere^ che ella dimenticato I'avesse^ in tanto disidero di 
rivederla.r accese^ che piu pon potendo sofferir^ si dispose 
a tomare a Fireiize. £ messa ogni sua cosa in ordine^ se 
ne venne^ Cbn un suo fante solamente^ adAncona; dove 
essendo ogni sua roba giunta^ quella ne mando'a Firenze 
ad alcuno amioo dell' Ancontano suo compagno: ed egli 
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celatamente in forma di peregrino che dal Sepolcro venisse^ 
col fante suo se ne venae appresso : e in Firenze giunti/ se 
n'ando a uno alberghetto di due fratelli^ che vicino era 
alia casa della gua Donna. Ne prima ando in altra parte^ 
che davanti alia casa di lei^ per vederla se potesse: ma 
egli vide le finestre e le porti e ogni cosa serrata; di 
che egli dubito forte^ che morta non fosse^ o di quindi 
mutatasi. Per che forte pensoso^ verso la casa de' fratelli 
se n'ando; davanti la quale vide quattro suoi fratelli^ 
tutti di nero vestiti: di che egli si maraviglio molto. E 
conoscendosi in tanto transfigurato e d'abito e di per- 
sona da quelle che esser soleva quando si partly che di 
leggieri non potrebbe essere state riconosciuto; sicura- 
mente s'accosto a un calzolaio^ e domandoUo perche di 
nero fossero vestiti costoro. Al quale il calzolaio rispose : 
Colore sono di nero vestiti^ perciocche e' non sono ancora 
quindici di che un lor fratello che di gran tempo non c' era 
stato^ che avea nome Tedaldo^ fu uccisp : e parmi intendere 
che egli abbiano provato alia corte^ che uno che ha nome 
Aldobrandino Palermini^ il quale e preso^ Y uccidesse ; per- 
ciocche ^li voleva bene alia moglie^ ed eraci tomato sco- 
noscittto per esser con lei. MaravigUosai forte Tedaldo^ 
che alcuno in tanto il simigliasse^ che fosse creduto lui ; e 
deUa sciagura d' Aldobrandino gli dolse. £ avendo sentito 
che la Donna era viva e sana ; essendo gia notte^ pieno di 
varj pensieri se ne tomo aU' albergo : e poi che cenato ebbe 
insieme col fante suo^ quasi nel piu alto della casa fu messo 
a dormire. E quivi^ si per li molti pensieri che lo stimola- 
vano^ e si per la malvagita del letto^ e forse per la cena 

c 



290 GIOBNATA TEBZA. 

ctk era stata magra, essendo gilb la metii della notte andaia^ 
non s' era ancor potuto Tedaldo addormentare. Per che 
essendo desto^ gli parve in sulla mezzanotte sentire d' insu 
il tetto della casa scender nella caaa persone ; e appresso 
per le fessure dello usdo della camera vide lassu venire im 
liune. Per che chetlkmente aUa fessura accostatosi^ comin- 
cio a gaardare che cio volesse dire ; e vide una giovane 
assai bella tener questo Innie^ e verso lei venir tre uomini 
che del tetto quivi eran discesi ; e dopp alcana f esta insieme 
fattasi^ disse V uno di loro alia giovane : Noi poesiamo^ lo* 
dato sia Iddio^ oggimai star sieuri ; perciocche noi sappiamo 
fermamente, che la morte di Tedaldo Eliaei e stata provata 
da' fratelli addosso ad Aldobrandin Palermini ; ed egli V ha 
confessata; e gia e scritta la sentenzia: ma ben id vuol 
nondimeiio tacere ; perciocche se mai si risapesse che noi 
fossimo static noi saremmo a quel medesimo pericolo che e 
Aldobrandino. £ questo detto^ con la donna che forte di 
cio si moBtro lieta, se ne scesono^ e andarsi a dormire. 
Tedaldo^ udito questo^ ooznincid a riguardare quanti e quali 
fosser gli errori che potevano cadere nelle menti d^li 
uomini ; prima^ pensando a' fratelli die uno strano avean 
pianto e s^pellilo in luogo di lui ; e appresso^ lo innocente 
per falsa suspiadone accusato^ e con testim<»ii non veri 
averlo condotto a dover morire ; e oltre a cio^ la cieca se- 
verity delle leggi^ e de'rettori li quali assai volte^ quasi 
soUiciti investigatori del vero^ incrudelendo^ faano il f^dso 
pravare> e se minlsbi dioono della justitia di I>io> dove 
sono della iniquita e del Diavolo esecutori. A^esso 
qttesto> alia salute d' Aldobrandino il penster volse; e 86eo 
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CIO che 8 fare avease^ compose. £ come levafo fa la mat- 
tiiia, lasciato il suo fante^ quando tempo gli parve^ solo se 
n' and6 verso la casa della sua Donifii. £ per ventura tro-> 
vata la porta aperta^ entr6 dentro ; e yide la sua Domia 
sedere in terra in una saletta terrena che ivi era; ed era 
tutta plena di lagrime e d' amaritudine : e quasi per com- 
passione ne lagrim6 ; e awicinatolesi^ disse : Madonna^ non 
vi tribolate ; la vostra pace e vicina. La Donna udendo 
tostui^ levo alto il viso^ e piangendo disse : Buono uomo^ 
ta mi pari un peregrin forestiere : che sai tu di pace o di 
mia afflizione ? Rispose allora il peregrino : Madonna^ io 
son di Constantinopoli ; e giungo teste qui mandato da Dio 
a oonvertir le vostre lagrime in riso^ e a diliberar da morte 
il vostro marito. Come? disse la Donna; se tu di Con- 
stantinopoli se'9 e giugni pur teste qui^ sai tu chi mio marito 
o io d siamo ? II peregrino^ da capo fattosi^ tutta la istoria 
della angosda d' Aldobrandino racoonto ; e a lei disse chi 
ella era^ quanto tempo stata maritata, e aHre cose assai, le 
quali egli molto ben sapeva^ de' fatti saoL Di che la Donna 
si maraviglio forte : e avendolo per uno profeta, gli s' in« 
ginooehio a'piedi^ per Dio pregandolo che se per la salute 
d' Aldobrandino era venuto, che ^;li s' avacciasse^ percioc- 
che il tempo era brieve. II peregrino mostrandosi molto 
santo uomo^ disse : Madonna, levste su^ e non piagnete ; e 
attendete bene a quello che io vi diro, e,gaardatevi bene di 
mai ad alcun non dirlo. Per quello che Iddio mi reveli, la 
tribulaiioiie la qual yoi avete, v' k, per un peccato il qua! 
vol commettesti gi4, avvenuta: 11 quale Domeneddio ha 
volute in parte purgare con questa noia, e vuol del tutto 
u 2 
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ckb per vol s' ammendi ; se non^ si ricadereeti in troppo 
maggiore affiumo. Disse allora la Donna: Messere^ io ho 
peccati aasai ; ne so qoal Domeneddio piu un che un altro 
si voglia che io m' ammendi: e percio, se voi il sapete^ 
ditelmi; ed io ne faro cio che io potro per ammendarlo. 
Madonna^' disse allora il peregrine^ io so bene quale egli e; 
ne ve ne domandero per-saperlb meglio^ ma perdocche voi 
medesima dicendolo^ n'abbiate piu rimordimento. Ma 
vegnamo al fatto. Ditemi: ricordavi egli, che voi mai 
aveste alcuno amante? La [Donna udendo qaesto> gittd 
un gran sospiro ; e maravigliossi forte, non credendo che 
mai alciina persona saputo V avesse, quantunque di que' di 
che ucdso era stato colui che per Tedaldo fu seppellito, se 
ne bucinasse per certe parolette non ben saviamente usate 
dal compagno di Tedaldo^ che cio sapea; e rispose: Io 
veggio che Iddio vi dimostra tutti i segreti degli uomini ; e 
percio io son disposta a non celarvi i miei. Egli e il vero 
che nella mia giovanezza io amai sommamente Io sventu- 
rato giovane la cui morte h apposta al mio marito : la qual 
morte io ho tanto pianta^ quanto dolente a me ; perdocche, 
quantunque io rigida e salvatica verso lui mi mostrassi anzi 
la siia partita ; ne la sua partita, ne la sua lunga dimora^ ne 
ancora la sventurata morte^ me Y hanno potuto trarre del 
cuore. A cui il peregrin disse : Lo sventurato giovane che 
fu morto, non amaste voi mai^ ma Tedaldo Elisei si. Ma 
ditemi : qual fii la cagione per la quale voi con lui vi tur- 
baste? offesevi egli giamnud? A cui la Donna rsqMise: 
Certo che egli non mi ofiese mai : ma la cagione del eruc- 
do furono le parole d' un maladetto Frate^ dal quale io una 
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volta mi oonfessai : perciocche quando io gli disBi Tamore 
il quale io a costui portava^ e la dimestichezza che io aveva 
sQOOj mi fece un romore in capo^ che ancor mi spaventa, 
dicendomi^ se io non me ne rimanessi^ io n' andrei in bocca 
del Diavolo nel profondo del Ninfemo^ e sarei messa nel 
fuoco pennace : di che & fatta paura m' entro^ che io del 
tutto mi digposi a non voler piu la dimestichezza di lui ; e 
per non aveme cagione^ sua lettera ne sua ambasciata piu 
volli ritenere : comeche io credo^ se piu fosse perseverato^ 
come^ per quelle che io presuma^ egli se n' ando diqterato ; 
veggendolo io consumare come si fa la neve al sole^ il mio 
duro proponimento> si sarebbe piegato^ • perciocche niun 
disidero al mondo maggiore avea. IHsse allora il peregrino : 
Madonna^ questo e sol quel peccato che ora vi tribola. Io 
so fermamente che Tedaldo non vi fece forza alcuna quando 
voi di lui y' innamoraste : di vostra propia volonta il faceste^ 
piacendovi egli; e come voi medesima voleste^ a voi veime^ 
e uso la vostra dimestichezza; nella quale e con parole e 
con fatti tanto di piacevolezza gli mostraste^ che s'egli 
prima y'amava^ in ben mille doppj faceste I'amor raddop- 
piare. £ se cosi fu^ che so che fu ; qual cagion vi dovea 
poter muovere a torglivisi cosi rigidamente ? Queste cose 
si Yolean pensare innanzi tratto ; e se credavate dovervene^ 
come di mal far^ pentere^ non farle. Cosi come egli di- 
venne vostro^ cosi diveniste voi sua. Che egli non fosse 
vostro^ potavate voi fare ad ogni vostro piacere^ siccome 
del vostro : ma il voler tor voi a lui^ che sua eravate^ questa 
era ruberia; e sconvenevole cosa^ dove sua volonta stata non 
fosse. Or voi dovete sapere che io. son Frate^ e perdo li 
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loro coBtumi io conosoo tutti; e se io ne parlo alquanto 
largo ad utility di voi^ non mi si diadice^ come farebbe ad 
un altro : e egli mi piaee di parlame^ aociocche per innaiWH 
meglio gli oonosciate, che per addietro non pare cheabbiate 
fatto. Furon gi^ i Frati santissimi e valenti uomini; nta 
quegli che oggi Frati si cbiamano, e coei vogliono esaer 
tenuti> nicina altra cosa hanno di Frate^ sennoa la csqipa: 
ne quella altre» e di Frate ; perciocche^ dove dagli iiiven- 
tori de* Frati fiirono ordinate strette e misere e di groflsi 
panni^ e dimostratrici dello animo il quale le temporali oose 
disprezzate avea quando ii oorpo in eoai vile abito avvilup- 
pava^ essi oggi le fanno largfae e doppie e lucide e di fim* 
simi panni ; e quelle in forma hanno recate leggiadra e pan* 
tificale, in tanto ehe paonegggian con esse nella chiese e 
neile piaiize^ come con le loro robe i secolari £uino ; non d 
vergognano : e quale col giacchio il pescatore d' occiipare 
ael fiume molti pesci ad un tratto^ cosi costoro colle fimbrie 
ampiggjme awolgendosi^ molte pinzochere^ molte Tedove, 
nudte altre sciocdbe £emmine> e uomini^ d' avvilupparvi 
flotto s'ingegnano; ed e lor maggior sollicitudine, che 
d' altro esercisio. £ percio^ aociocche io piu v«ro parli, 
. non le cappe de' Frati hanno costoro, ma solamente i eokui 
delle ci^pe. £ dove gli antichi la salute disideravan d^;ii 
lionuni^ quegli d' oggi disiderano le f emmine e le riccheaBEe : 
e tutto il l(»r disidero hanno posto e pongono in ispaven- 
tare ccm romori e con dipioture le menti degli sdocchi^ e 
in moBtrare die con limosine i peocati si puxghino e coUe 
mease; aociocdlie a loro che per vilttk^ non per divoaoone, 
sono rifiiggiti a &jaa Frati^ e per non dnrar fatksa^ poiCi 
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quesii il paiie> eolui mandi il vino^ quello altro £BCcia k 
pietanaa per Y anima de' lor passati. £ certo, egli e il vero 
che le elimoeiiie e le orazion purgano i peccati : ma se colwo 
che le faimo^ vedessero a cui^le fanno^ o il coaoaceoB&eo, 
piattosto o a 66 il guarderieno^ o dinanzi ad altrettanti 
pom il gitterieno. £ perdooche easi conowoiio, quanti 
meno sono i posBessori d'una gran riccbezza^ tan|o piu 
stanno ad agio^ ognono con romori e con ispaveotam^ti 
s'ingegna di rimuoyere altrui da quello a die ease di rimaner 
selo disidera. £ssi sgridaao eontra gli ucMnini la liu»aria ; 
acoiocdie rimovendosene gli sgridati^ agU egridatori riman- 
ganole fenunine. fissi dannan 1' usura e i malvagi guadagni; 
acdoeche fatti restitatori di quegli^ si poBaaDo fare le cappe 
ptu largba^ proeacciare 1 vescovadi e V altre prelature mag- 
gUMri^ di do €he mostrato hanoo dover menare a perdizieiie 
dii V ayeese. £ qnando di queste cose^ e di molte altre die 
seonce &nno^ ripred sono; Favere riaposto^ Fate quello 
die m^ didamo, e non quello die noi facciamo^ estimano 
die sia degno Bcaricamento d' ogni grave peiK»; quad piu 
alle pecore sia possibile Y esser constanti e di ferre^ che a' 
paatori. £ quanti den quegli a'quali esd fanno cotal 
rii^osta^ cbe non la intendono per lo modo che esd la 
dioono^ gran parte di loro il saono. Vogliono gli odiemi 
Frati^ ^e vd facciaie queUo (^ dioono: doe che voi cm* 
piate loro le borse di de^An ; fidiate loro i yostri segreti; 
serviate castita; date pazienti; perdoniato le ingiuritf; 
guardiatevi del^ mal dire ; oose tutte hnone, tutte oneBte, 
ttttle aante: ma queste penshe? perdie esd possano fiure 
qudlo eke ee i saeolari fanno^ esd far non potranao. Chi 
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non sa che senza denari la poltroneria non puo durare ? Se 
tu ne' tuoi diletti spenderai i denari^ il Frate non potra pol- 
troneggiare nell' Ordine. Se tu andrai alle femmine dat- 
torno^ i Frati non avranno 1(& luogo. Se tu non sarai pazi- 
ente^ operdonator d'ingiurie, il Fratfe non ardira divenirti 
a casa a contaminare la tua famiglia. Perche vo io dietirb 
ad ogni cosa ? essi s' accusano^ quante volte nel conspetto 
degli intendenti fanno quella scusa. Perch^ non si stannb 
egli innanzi a casa^ se astinenti e santi non si credoBO po- 
tere essere ? o se pure a questo dar si vogliono^ perche non 
seguitano quella altra santa parola dello £yangelio? inco- 
mincio C!risto a fare> e ad insegnare. Facpiano in prima 
essij poi ammaestrin gli altri. Io n' ho^ de' miei dl^ mille 
v^duti vagkeggiatori^ amatori^ visitatori^ non solamente 
deUe donne secolari^ ma de' monisteri ; e pur di quegli che 
maggior romor fanno in sui pergami. A quegli adunqiie 
cosi fatti andrem dietro ? chi il fa^ fa quel ch' e' vuole ; ma 
Iddio sa se egli fa saviamente. Ma posto pur^ che in questo 
sia da concedere cio che il Frate che vi sgrido^ vi disse^ cioe 
ch'e gravissima colpa rompere la matrimonial fede ; non e 
molto mag^ore il ruhare uno uomo ? non h molto maggiore 
r ucciderlo^ o il mandarlo in esilio tapinando per Io mondoK 
Questo concedera ciascuno. L'usare la dimestichezza 
d'uno uomo una donna^ e peccato naturale: il rubarlo o uc- 
ciderlo^ o il discacciarlo^ da malvagita di mente procede. 
Che voi rubaste Tedaldo^ gia di sopra v' e dimostrato^ to- 
gliendoli voi che sua di vostra spontanea volbnta eravate 
divenuta. Appresso dioo che^ in quahto in voi fu^ voi Y uc- 
oidesti ; perciocche per voi non rimase> mostrandovi ognora 
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piu crudele^ che egli non si uccidesse oolle sae mani : e la 
legge vuole che colui che e cagione del male che si fa^ sia- 
in quella medesima colpa che colui che il fa. £ che voi 
del suo esilio e dello essere andato tapin per lo mondo sette 
anni^ non siate cagione ; questo non si pu6 negare. Si che 
molto maggiore peccato avete conunesso in qualunque s' e 
r una di queste tre cose dette^ che nella sua dimestichezza 
non commettavate. Ma veggiamo ; forse che Tedaldo me- 
rito queste cose ? certo non fece : voi medesima gia confes- 
sato r avete ; senzache io so che egli^ piu che se, v' ama. 
Niuna cosa fu mai tanto onorata^ tanto esaltata^ tanto ma- 
gnificata^ quanto eravate voi, sopra ogn' altra donna, da lui, 
se in parte si trovava, dove onestamente e senza generar 
sospetto, di roi potea favellare. Ogni suo bene, ogni suo 
onore, ogni sua libertti, tutta nelle vostre mani era da lui 
rimessa. Non era egli nobile giovane ? non era egli, tra 
gli altri suoi cittadin, bello? non era egli valoroso in quelle 
cose che a' giovani s' appartengono ? non amato? non avuto 
caro? non volentier veduto da ognuomo? ne di questo 
direte di no. Adunque come, per detto d'un fraticello 
pazzo, bestiale e invidioso, poteste voi alcun proponimento 
crudele pigliare oontro a lui? Io non so che errore s'e 
quello delle donne, le quali gli uomini schifano, e prez- 
zangli poco; dove esse, pensando a quello che elle sono, 
e quanta e qual sia la nobiltti da Dio, oltre ad ogn'altro 
aninude, data aU'uomo, si dovrebbon gloriare quando 
da alcuno amate sono, e colui aver sommamente caro, 
e con ogni soUicitudine ingegnarsi di compiacei^li ao» 
ciocch^ da alnarla non si rimovesse ^giammai. II che 
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come vw foceste^ moBsa dalle parole d' tin Frate il qual per 
certo doveTa essere alcun brodaiuolo^ manicator di torte^ 
Yoi il vi sapete ; e foree disiderava egli di ponre se in quello 
luogo onde egli s'ingegnava di cacciare altrui. Questo 
peccato adonque e quello che la divina justizia^ la quale con 
justa bilancia tutte le sue operazion mena ad effetto^ non 
ha voluto lasciare impunito : e con come voi senza ragione 
y'ingegnaste di tor voi medesima a Tedaldo^ cosi il vostro 
marito. senza ragione per Tedaldo e staio^ ed e ancora in 
pericolo^ e voi in tribulazione. Dalla quale se liberata esaer 
Yolete^ quello che a vm oonviene promettere^ e molto mag* 
giormente fare^ e questo : se mai awiene che Tedaldo dal 
suo lungo sbandeggiamento qui tomi^ la vostra grazia^ il 
vostro amore^ la vostra benivolenzia e dimestidiezza gli 
rendiate; e in quello stato il ripognate^ nel quale era 
avantiche voi sdoccamente credeste al matto Frate. Aveva 
il peregrino le sue parde finite^, quando la Donna che 
attentissimamente le racooglievay perciocche verissime le 
parevan le sue ragioni, e se per certo per quel peccato^ a 
lui udendol dire, estimava tribolata; disse : Amico di Dio, 
assai conosco vere le cose le quali ragionate; e in gran 
parte^ per la vostra dimostrazione^ cpnosco chisieno i Frati^ 
infino ad ora da me tutti santi tenuti : e senza duhbio co- 
noBCO^ U mio difetto essere stato grande in do che contro a 
Tedaldo adoperai ; e se per me si potesse, volentieri 1' am-^ 
mienderei nella maniera che detta avete. Ma questo, 09me 
si puo figure ? Tedaldo non ci potra mai tomare ; egli h 
morto : e pen»d quello che oon si dee poto* iue, non so 
perche bisogni cfae io il vi prometta. A iCoi il peregrin 
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difiee: Madonna^ Tedaldo non e punto morto, per quello 
clie Iddio mi dimostri ; ma ^ vivo^ e sano e in buono stato 
se egli la vostra grazia avesse. Disse allora la Donna: 
Guardate che voi diciate ; io il vidi morto davanti alia mia 
porta di piu punte di coltello^ ed ebbilo in queste bracda^ e 
di molte mie lagrime gli bagnai il morto viso^ le qiudi forse 
foron cagione di fame parlare quel cotanto che parlato se 
n' e diflonestamente. Allora disse il peregrino : Madcmna^ 
checohe voi vi diciate^ io v' accerto che Tedaldo e vivo ; e 
dQve voi quello piometter vogUate per doverlo attenere, io 
irpero die voi il vedrete tosto. La Donna allora disse: 
Qnesto fo io e faro volentieri ; ne cosa potrebbe awenire^ 
cbe simile letisda mi fosse^ che sarebbe il vedere il mio ma- 
rito libefo sensa danno^ e Tedaldo vivo. Parve allora a 
Tedaldo tempo di palesarsi^ e di confortare la Donna con 
piucertasperanzadelsuomarito; edisse: Madonna, aodoc- 
che io vi consoli del vostro marito^ un segreto mi vi con- 
vien dimostrare^ il quale guarderete che per la vita vostra 
voi mai mm nwmifestiate. Em erano m parte assai remota 
e soli, somma confidMoia avendo la Donna presa della san- 
tit^ che nel peregrino le pareva «he fosse. Per che Te- 
daldo^ tcatto fuori uno anello guardato da lui con somma 
diligimzay il quale la Donna gli avea donate 1' ultima notte 
ebs con l«l era stato, e mostrandogliele, disse : Madonna, 
eonoeeete voi questo? Come la Donna il vide, cosi il rico- 
nohbe, ^ disse : Messer a, io il donai gia a Tedaldo. U 
peiegrioo allora levatoai in pii^, e j^estamente ia sebiarina 
gittatasi 4'addoflBo, e di «apo il cappello, e FioxBntlno par-- 
lando, diase: £ me eonoseete voi? Qua;ndo la Donna il 
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vide^ conoscendo lui esser Tedaldo^ tutta stordi^ cosi di lui 
temendo^ come de' morti corpi^ se poi veduti andare come i 
vivi, si teme : e non come Tedaldo venuto di Cipri, a rice- 
verlo gli si fece incontro ; ma come Tedaldo dalla sepol- 
tura quivi tomato^ fuggir si voile temendo. A cui Tedaldo 
disse : Madomia^ non dubitate ; io sono il vostro Tedaldo 
vivo e sano^ e mai non mori'^ ne fii' morto^ diecche voi e i 
miei fratelli si credano. La Donna rassicurata alquanto^ e 
temendo la sua voce^ e alquanto piu riguardatolo^ e seoo 
affermando che per certo egli era Tedaldo ; piangendo gli 
si gitto al colloj e bacioUo^ dicendo : Tedaldo mio doloe^ tu 
sii il ben tomato. Tedaldo^ baciata e abbracciata lei^ 
disse : Madonna^ egli non e or tempo da fare piu strette 
accoglienze ; io voglio andare a fare che Aldobrandino vi 
sia sano e salvo renduto : della qiial cosa spero cbe^ avanti 
che doman sia sera^ voi udirete novelle che vi piaceranno ; 
si veramente^ se io Tho buone^ come.io credo^ della sua. 
salute^ io voglio stanotte potere venire da voi> e oontarlovi 
per piu agio che al presente non posso. £ rimessasi la 
schiavina e il capello^ baciata un' altra volta la Bonna^ e 
con buona speranza riconfortataia^ da lei si parti ; e eolk se 
n' and6^ dove Aldobrandino in prigione era^ piu di paura 
della soprastante morte pensoso^ die di speranza di fdtnra 
salute : e quasi in guisa di confortatore> col piacere de' pri- 
gionieri^ a lui se n' entro ; e postosi con lui a sedere^ gli 
disse : Aldobrandino^ io sono un tuo amico^ a te mandato 
da Dio per la tua salute^ al quale per la tua innocenzia e 
di te. venuta pieta. £ percio^ se a reverenza di Lui un 
picdol dono che io ti dcnnandero^ conceder mi vuoli^ senza 
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alcun fallo^ avanti che.doman ^ isera^ dove tii la sentenzia 
della morte attend!^ quella della tua as&oluzione udirai. A 
cui Aldobrandin rispose : Valente uomo^ poiche tu della 
mia salute se' solHcito^ comech^ ib non ti conosca n^ mi 
ricordi mai piu averti veduto^ amico del essere come tu di'. 
E nel vero il peccato per lo quale uom dice che io debbo 
essere a morte giudicato^ io nol commisi giammai : assai 
degli altri ho gia fatti^ li quali forse a questo condotto 
m'hamio. Ma cosi ti dico a reverenza di Dio^ se egli ha al 
presente misericordia di me^ ogzu gran cosa^ non che una 
picciola^ farei volentieri^ non che io promettessi: e pero 
quello che ti piace^ addomanda; che senza fallo> ov'egli 
awenga che io seampi^ io lo server6 fermamente. II pere- 
grino allora disse : Quello che io voglio^ niuna altra oosa e^, 
sennon che tii perdoni a' quattro fratelli di Tedaldo 1* averti 
ax questo punto condotto^ te credendo nella morte del lor 
fratello esser colpevole ; ed abbigli per fratelli e per amidj 
dove essi di questo ti dimandin perdono. A cui Aldobran- 
din rispose : Non sa quanto doloe cosa si sia la vendetta^ 
ne con quanto ardor si disideri^ sennon chi riceve Y offese : 
ma tttttavia^ acciocche Iddio alia mia salute ihtenda^ vo- 
lentieri loro perdonero ; e ora lore perdono : e se io quinci 
esco vivo^ e scampo^ in ci6 fare^ quella maniera terr6^ che 
a gradd ti fia. Questo piacque al peregrine : e senza vo- 
lergli dire altro^ sommamente il prego che di buon cuore 
' stesse ; che per certo^ avanti che il seguente giomo finisse^ 
egli lidirebbe novella certissima della sua salute^ £ da lui 
partitosi^ se n* ando alle signoria ; e in segreto ad un cava- 
liare che quella tenea^ disse cosi : Signer mib^ ciascun dee 
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volentieri faticarai in far che la verity delle cose si cono* 
sea, e massimamente coloro che tengono il luogo che voi 
tenete; acciocche coloro non portino le pene^ che non 
hanno il peccato commesso^ e i peccatori sien punitL La 
qual cosa acciocche awenga in onor di voi^ e in nude di 
chi meritato F ha, io sono qui venuto a voi. £, come voi sa^^ 
pete^ voi avete rigidamente contro Aldobrandin Palermini 
procedato ; e parvi aver trovato per vero^ lui essere stato 
quello che Tedaldo Elisei ucdse, e siete per condannarlo : 
il che e certiasimamente false; siccome io credo^ avanti 
die mezzanotte sia^ dandovi gli ucdditoii di quel giovane 
nelle mani^ avervi mostrato. II valoroeo uomo^ al quale 
d' Aldobrandino incresoea, volentier diede oreochi alle pa- 
role del peregrino : e molte coae da lui sopra cio ragionate, 
per sua introdudone, in sol primo sonno i due fratelli 
albergatori e il lor f ante a man salva prese ; e lor volendo, 
per rinvenire come stata fosse la cosa, porre al martorio, 
nol soffsrsero; ma dascun per se, e poi tutti inaeme aper- 
tamente oonfessarono, se essere stati coloro che Tedaldo 
filisei uodso aveano, non conoscendolo. Domandati della 
cagitmei dissero : perciocch^ egli alia moglie dell' un di loro> 
non essendovi essi nello albergo, aveva molta noia data> e 
volutala sfomre a fiire il voler suo. II peregrino questo 
avendo saputo, oon licenzia del gentiluomo si parti, e oc- 
cultansmte alia casa di Madonna Ermellina se ne venne ; e 
lei sola, enendo ogn' altro della casa andato a dormire, 
trovd che V aspettava, parimente disiderosa d' udii« buone 
novelle del marito, e di rioondliarsi pienamente col suo 
Tedaldo. AUa qual venuto, con lieto viso disse : Carissima 
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Donna mia^ rallegrati : che per certo tn riaymi dcnnane qui 
sano e salvo il tuo Aldobrandino : e per darle di ci6 piu 
intora credenza^ cio che &tto avea^ pienamente le racoontd. 
La Donna di due cod fatti accident! e cosi subiti^ cioe di 
riaver Tedaldo vivo^ il quale veramente credeva aver 
pianto morto; e di vedere libero dal pericolo Aldobran- 
dino^ il quale fra pochi di, si credeva dover piagner morto^ 
tanto lieta> quanto altra ne foese mai^ affettuosamente ab« 
bracdo e bacid il suo Tedaldo: e andatisene insieme al 
letto^ di buon v<dere fecero graziosa e licta pace^ Tun 
dell'altro prendendo dilettosa gima. £ come il giorno 
B'apprese6> Tedaldo levatosi^ avaido gi^ alia Donna mo- 
gfcrato do che fare intendeva^ e da capo pregato che occul- 
tissimo fosse; pure in abito peregrino s'usd della casa 
della Donna, per dovete, quando tnra fosse, attendere a' fatti 
d' Aldobrandino. La ngnoria, venuto 11 giorno, e paren* 
dole plena informaxione avere dell' opera, prestameilte Al« 
dobrandino liberd; e pochi di appresso, a'mafattMi, dove 
commesso avevan Y omicidio, fece tagliar la testa* Eesendo 
adimque libero Aldobrandino con gran letixia di lui e deUa 
sua .Donna e di tutti i suoi amici e parent!; e conoscendo 
manifestam^ate, cio essere per opera del peregrino avve- 
nuto ; lui alia lor casa condussero per tanto, quanto nella 
dtta gli piacesse di stare : e quivi di fargli onoore e festa 
non al potevano veder sazj, e speiaalmentc la Doima che 
sapeva a eui farlosi« Ma parondogli, dopo aloun di, tempo 
di dovere i &«lclli riducere a oonoordia con AldolHrandino, 
U quali eeso sentiva non solamente per lo suo scampo scor- 
aati* BMi armati per tema; domaadd ad Aldobrapdino la 
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promessa. Aldobrandino liberamente rispose^ s^ essere 
apparecchiato. A cui il peregrino fece per le seguente 
di apprestare un bel convito^ nel quale gli disse che voleva 
che egli co' suoi parent! e ooUe sue Donne ricevesse i quat- 
tro fratelli e le lor Donne ; ag^ugnendo che esso medesimo 
andrebbe incontanente ad invitargli alia sua pace e al suo 
convito da sua parte. £d essendo Aldobrandino^ di quanto 
al peregrino piaceya^ contento; il peregrino tantosto 
n'.ando a'quattro fratelli: e con loro assai delle parole che 
intomo a tal materia si richiedeano^ usate ; alfine con ra- 
gioni inrepugnabili assai agevolmente gli condusse a do- 
vere, domandando perdono^ Tamista d' Aldobrandino rac- 
quistare. £ questo fatto^ loro e le lor Donne> a dover de- 
sinare la seguente mattina con Aldobrandino gl' invito; 
ed essi liberamente^ della sua f e 8icurati> tennero lo invito. 
La mattina adunque seguente in sull'ora del mangiare^ 
primieramente i quattro fratelli di Tedaldo cosi vestiti di 
nero> come erano^ con alquanti loro amici vennero a casa 
Aldobrandino che gli attendeva ; e quivi davanti a tutti 
coloro diie a fare lor compagnia erano stati da Aldobran- 
dino invitati, gittate V armi in terra^ nelle man! d' Aldo- 
brandino si rimisero^ perdonanza domandando di cio che 
oontro a lui avevano adoperato. Aldobrandino^ lagrimando^ 
pietosamente gli ricevettis; e tutti badandogli in bocca, 
con poche parole spacciandosi^ ogni ingiuria ricevuta rimise. 
Appresso.ooBtorOi le sirocchia e le rnogU loro^ tutte di bru- 
no vestite, vennero; e da Madonna ErmeUina e dall'altre 
Donne graziosamente ricevute furono. Ed e^endo stati 
magnificamente serviti nel convito gli uomini parimente e 



NOVELLA VH. 306 

le donne^ n^ avendo avuto in quello coBa alcuna altro che 
laudevole^ seimon una^ la taciturnity stata per lo fresco do- 
lore rappresentato ne' vestimenti oscuri de' parenti di Te- 
daldo : per la qual cosa da alquanti il diviso e il oonvito del 
peregrino era stato biasimato; ed egli se n'era acoorto. 
Ma^ come seco disposto avea^ venuto il tempo da torla via, 
si levo in pi^^ mangiando ancora gli altri le frutti^ e disse : 
Niirna cosa e mancata a questo convito^ a doverlo far lieto^ 
sennon Tedaldo; il quale^ poiche^ avendolo avuto conti- 
nuamente con voi^ non lo avete conosciuto^ io il vi voglio 
mostrare. E di dosao gittatasi la schiavina e ogni abito 
peregrine^ in una giubba di zendado verde rimase : e non . 
senza grandissima maraviglia di tutti guatato e riconosciuto 
fu lungamente avanti che alcun s' arrischiasse a credere 
ch'el fosse desso. II che Tedaldo vedendo^ assai de'lor 
parentadij delle cose tra loro awenute^ de' suoi accidentia 
racconto. Per che i frategli e gli altri uomini^ tutti di 
lagrime d' allegrezza pieni^ ad abbracdare il corsero : e il 
simigliante^ appresso^ fecer le donne^ cosi le non parenti, 
come le parenti; fuorche monna £rmellina: il che Aldo- 
brandino veggendo, disse: Che e questo, Ermellina? come 
non fai'tu, come I'altre donne, festa a Tedaldo? A cui> 
udenti tutti, la Donna rispose: Niuna ce n'ha, che piu 
volentieri gli abbia fatta festa e faccia, che farei io, sic- 
come colei che piu gli ^ tenuta, che alcuna altra; oonside- 
rato che per le sue opere io t' abbia riavuto : ma le disoneste 
parole dette ne'di. che^noi piagnemmo colui che noi cre- 
davam Tedaldo, me ne fanno stare. A cui Aldobrandin 
disse : Va' via, credi tu che io creda agli abbaiatori ? esso 

X 
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procaociando la mia salute^ assai bene dimostrato ha> quello 
essere stato falso; senzache^ io mai nol credetti: tosto 
leva su> va'^ abbraccialo. La Donna che altro non deside- 
rava^ non fu lenta in questo ad ubbidire il marito : per che 
levatasi^ come Y altre avevan fatto, cosi ella, abbracciandolo, 
gli fece lieta festa. Questa liberalita d' Aldobrandino 
piacque molto a' fratelli di Tedaldo^ e a ciascuno uomo e 
donna che qnivi era; e ogni rogginuzza che fosse nata 
nelle menti d' alconi dalle parole state^ per questo si tolse 
via. Fatta adunque da ciascun festa a Tedaldo^ esse me- 
desimo straccio li vestimenti neri indosdo a'frateUij e i 
bruni alle sirocchie e alle cognate ; e voUe che quivi altri 
vestimenti si facessero venire. Li quali poi che rivestiti 
furono^ canti e balli ed altri sollazi vi si fecero assai: per 
la qual oosa il convito che tacito principle avuto avea> ebbe 
sonoro fine. E con grandissima allegrezza^ con come eran^ 
tutti a casa di Tedaldo n' andarono ; e quivi la sera eena- 
rono: epiu giomi appresso^ questa maniera tegnendo> la 
festa oontinuarono. Li Fiorentini piu giomi^ quasi come 
uno uomo risusdtato^ e maravigliosa cosa^ riguardavan 
Tedaldo: e a molti> e a' fratelli ancora^ n'era un cotal 
dubbio debole nell' animo> se fosse desso o no^ e nol crede- 
vano anoor fermamente ; n^ forse avrebber fatto a pezza^ 
se un case awenuto non fosse^ che lor chiaro chi fosse stato 
r ucdso : il quale fu questo. Passavano un giomo fanti di 
Lunigiana davanti a casa loro; e vedendo Tedaldo^ gli si 
fecero inoontrodicendo: fien possa star Faziuolo. A' quali 
Tedaldo in presenzia de' fratelli rispose : Voi m' avete oolto 
in iscambio. Costoro udendol parlare^ si vergognarono, e 
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chiesongli perdono^ dicendo : In verita che voi risom]gliate> 
piu che uomo che noi vedessimo mai risomigliare un altro^ 
un noetro compagno il qual si chiama Faziuolo da Pontrie^ 
moli^ che venne^ forse quindici di o poco piu fa^ qua^ n^ 
mai potemmo poi sapere che di lui si fosse. Bene e vero 
che noi ci maravigliavamo dello abito ; perciooche esso era^ 
siccome noi siamo^ masnadiere. II maggior fratel di Te* 
daldo> udendo questo^ si fece innanzi^ e domando di che 
fosse stato vestdto quel Faziuolo. Costoro il dissero; e 
troYOssi appunto cosi essere stato^ come costor dicevano : 
di che tra per questi e per gli altri segni riconosciuto fu^ 
colui che era stato ucciso^ essere stato Faziuolo^ e non Te- 
daldo ; laonde il sospetto di lui usci a' fratelli e a ciascuno 
altro. Tedaldo adunque tomato ricchissimo^ per8ever6 nel 
suo amare ; e, senza piu turbarsi la I>onna> discretamente 
operando^ lungamente goderon del loro amore. Dio faoda 
noi goder del nostro. 
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Ferondo, mangtata certa polvere, ^ sotterrato per morto ; e 
dall* Abate che la inoglie dt Ini si gode, tratto della sepoltnra, 
^ messo in prigione e fattogU credere che egli e in Purgatbro ; 
e poi risiiscitatOy per suo natrica un figliuolo dello Abate, 
nella moglie di lui generate. 

Venuta la fine della lunga novella d' Emilia^ non percio 
dispiaciuta ad alcuno per la sua lunghezza^ ma da tutte 
tenuto che brievemente narrata fosse stata^ avendo rispetto 
alia quantitii e alia varieta de' casi in essa raccontati ; la 
Reina^ alia Lauretta con un sol cenno mostrato il suo disio^ 
le die cagione di con cominciare : Carissime Donne^ a me 
si para davanti^ a doversi far raccontare^ una verita che ha 
troppo piu, che di quello che ella fu^ di menzogna sembi- 
anza : e quella nella mente m' ha ritomata Y avere udito^ 
un per un altro essere stato pianto e seppellito. Dico 
adunque> come un vivo per morto seppellito fosse ; e come 
poi per risuscitato^ e non per vivo^ egli stesso e molti altri 
lui credessero essere della sepoltura uscito; colui di do 
essendo per santo adorato^ che come colpevole ne dovea 
piu tosto essere condannato. 

Fu adunque in Toscana una badia^ e anoora e^ posta^ 
siccome noi ne veggiam molte^ in luogo non troppo fire- 
quentato dagli uomini : nella quale fii fatto Abate un mo- 
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QaoD il quale in ogni oosa era saatissimo^ fuorche nell' opere 
delle feminine; e questo sapeva bI cautamente fare^ che 
quasi niuno^ nonche il sapesse^ ma ne suspicava^ perche 
santissimo e giusto era tenuto in ogni cosa. Ora avvenne 
che essendosi molto oollo Abate dimesticato un ricchissimo 
villano il quale avea nome Ferondo^ uomo materiale e 
grofiso senza modo^ n^ per altro la sua dimestichezza pia- 
ceva alio Abate> sennon per alcuhe recreazioni le quali tal- 
volta pigliava delle sue simplioita : e in questa s' accorse 
TAbate^ Ferondo avere una bellissima donna per moglie^ 
della quale esso si ferventemente s'innamoro^ che ad altro 
non pensava ne di n^ notte : ma udendo che^ quantunque 
Ferondo fosse in ogni altra cosa semplice e dissipito^ in 
amare questa sua Moglie e guardarla bene era savissimo; 
quasi se ne disperava. Ma pure^ come molto aweduto^ 
reco a tanto Ferondo^ che egli insieme colla sua Donna a 
prendere alcuno diporto nel giardino della badia venivano 
alcuna volta: e quivi con loro della beatitudine di vita 
etema^ e di santissime opere di molti uomini e donne pas- 
sate^ ragionava modestissimamente loro; tanto che all^ 
Donna venne disidero di confessarsi da lui^ e chiesene la 
licenzia da Ferondo^ ed ebbela. Venuta adunque a con- 
fessarsi la Donna alio Abate con grandissimo piacer di lui^ 
e a' pie postaglisi a sedere; anzi che a dire altro venisse^ in- 
comincio : Messere^ se Iddio m' avesse dato marito^ o non 
me lo avesse dato^ forse mi sarebbe agevole co'vostri am- 
maestramenti d' entrare nel cammino che ragionato n' avete, 
che mena altrui a vita etema : ma io^ considerato chi e Fe- 
rondo> e la sua stultizia^ mi posso dir vedova ; e pur mari- 
tata sono^ in quanto> vivendo esso> altro marito aver non 
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po880 : ed egli^ cosi matto come egli e, senza alcuna cagione 
e si fuori d' ogni misura geloso di me^ che io per questo^ 
altro che in tribulassione e in malaventura^ oon lui viver 
non posso. Per la qual cosa^ prima che io ad altra confes- 
sion venga^ quanto piu posso^ umilemente vi priego che 
sopra questo vi piaccia darmi alcun consiglio ; perdocche 
se quinci non comincia la cagione del mio ben potere ado- 
perare^ il confessarmi^ o altro ben& poco mi giovera. Questo 
ragionamento con grAn placere tocco 1' animo dello Abate^ 
e pan'«gli che la fortuna gli avesse al suo maggior disidero 
aperta la via; e disse: Figliuola mia^ io credo che gran 
noia sia ad una bella e dilicata donna^ come vol siete^ aver 
per marito un menteccato; ma molto maggiore la credo 
essere 1' avere un geloso : per che^ avendo vol e V uno e 
r altro^ agevobnente do che della vostra tribulazione dite, 
vi credo. Ma a questo^ brievemente parlando^ niuno ne 
consiglio ne rimedio veggo^ fuorche uno^ il quale e che 
Ferondo di questa gelosia si guarisca. La medicina da 
guarillo so io troppo ben fare^ purche a voi dea il cuore di 
segreto tenere cio che io vi ragionero. La Donna disse : 
Padre mio^ di do non dubitate ; perdocche io mi lascerei 
innanzi morire> che io cosa dicessi ad altrui^ che voi mi 
diceste che io non dicessi. Ma come si potr^ far questo ? 
Rispose F Abate: Se noi vogliamo che egli guarisca^ di 
necessita convien che egli vada in Purgatorio. £ oome^ 
disse la Donna^ vi potra egli andare vivendo? Disse 
r Abate: Egli convien ch^e'muoia^ e cosi v'andra: e 
quando tanta pena avra sofierta^ che egli di questa sua 
gelosia sara guarito; noi con certe orazioni pregheremo 
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Iddio^ che in questta vita il ritorni ; ed egli il farL Adun- 
que, disse la Dimna^ debbo io rimaner vedova ? Si, lispose 
r Abate^ per un certo tempo^ nel quale vi converrii molto 
guardare che vol ad altrui non vi lasciate rimaritare> perci- 
occh^ Iddio V avrebbe per male ; e tomandoci Ferondo^ vi 
ooAverrebbe a loi tomare^ e sarebbe piu geloso^ che mai. 
La Donna disse : Purche egli di questa malaventura gua- 
risca^ che egli non mi convenga sempre stare in prigione ; 
io son contenta : fate come vi place. Disse allora 1' Abate : 
£d io il faro: ma che goiderdon debbo io aver da voi di 
ood fatto servigio? Padre mio^ disse la Donna^ do die vi 
piace^ purch^ io possa ; ma che puote una mia pari^ che ad 
un cod fifttto uomo come voi dete^ da oonvenevole? A 
eui r Abate disse : Madonna^ voi potete non meno adoperar 
per me> che sia queUo che io mi metto a far per voi : perd- 
ooche^ dccome io mi dispongo a far quelle che vostro bene 
e vostra oonsoladon dee essere ; cod voi potete far quello 
die fia salute e scampo della vita mia. Disse allora la 
Donna: Seood^^ io sono apparecchiata. Adunque^ disse 
r Abate^ mi donerete voi il vostro amore^ e faretemi con- 
tento di Vjoi> per la quale io ardo tutto e mi consume. La 
Donna udendo questo^ tutta^sbigottita rispose : Oime> Padre 
mio^ che e do che voi domandate? Io mi credeva che voi 
foste un santo : or oonviend egli a' santi uomini di ridiieder 
le donne> che a lor vanno per consiglio^ di cod fatte cose ? 
A cui r Abate disse : Anima mia bella^ non vi maravigliate; 
che per questo la santit^ non diventa minore: perdocdie 
eUa dimora nell' anima ; e quello che io vi domando> h pec- 
cato del corpo. Ma^ checche d da^ tanta forza ha avuta la 
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vofitra vaga bellezza^ cbe amore mi costrigne a oosi fare. £ 
dicovi che voi della vostra bellezza^ piii ohe altra donna^ 
gloriar vi potete^ pensando che ella piaccia a' santi che sono 
usi di vedere quelle del Cielo : e oltre a questo, comeche io 
sia Abate^ io sono uomo come gli altri ; e, come voi vedete, 
io non sono ancor vecchio. E non vi dee questo esser grave 
a dover fare ; anzi il dovete disiderare^ perciocche^ mentre 
che Ferondo star^ in Purgatoro, io vi daro, facendovi la 
notte compagnia^ quella consolazion che vi dovrebbe dare 
egli: ne mai di questo persona alcuna s'accorgera^ cre- 
dendo ciascun di me quello^ e piu^ cbe voi poco avante ne 
credavate. Non rifiutate la grazia che Dio vi manda ; che 
assai sono di quelle che quello disiderano^ che voi potete 
avere ed avrete se savia crederete al mio consiglio. Oltre 
a questo^ io ho di belli gioielli e di cari^ li quali io non in- 
tendo che d' altra persona sieno^ che vostri. Fate adunque^ 
dolce speranza mia^ per me quello che io fo per voi volen- 
tieri. La Donna teneva il viso basso^ n^ sapeva come ne- 
garlo ; e il concedergliele^ non le pareva far bene. Per che 
r Abate veggendola averlo ascoltato e dare indugio alia 
risposta^ parendogliele avere gia mezza convertita^ con 
molte altre parole alle prime continuandosi ; avanti che 
egli ristesse^ I'ebbe nel capo messo che questo fosse ben 
fatto: per che essa vergognosamente disse^ se essere 
apparecchiata ad ogni suo comando; ma prima non 
poter^ che Ferondo andato fosse in Purgatorio. A cui 
r Abate^ contentissimo^ disse : £ noi faremo che egli 
v^ andr^ incontanente : farete pure^ che domane^ o Y altro 
di^ egli qu£i con meco se ne venga a dimorare. £ detto 
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questo, postole celatamente in mano un bellissimo anello^ 
la licenzio. La Donna lieta del dono^ e attendendo d' aver 
degli altri ; alle compagne tomata^ maravigliose cose co- 
mincid a raccontare della santitik dello Abate^ e con loro a 
casa se ne tomo. Ivi a pochi di Ferondo se n' ando alia 
badia^ il quale come 1' Abate vide^ cosi s' avviso di mandarlo 
in Porgatoro. £ ritrovata una polvere di maraviglioea 
virtuj la quale nelle parti di Levante avuta avea da un 
gran prindpe il quale affermava^ quella solersi usare per lo 
Veglio della Montagna quando alcun voleva dormendo 
mandare nel suo Paradiso o trarlone ; e che ella^ piu e men 
data^ senza alcuna lesione faceva per a fatta maniera piu e 
men dormire colui che la prendeva^ che mentre la sua virtu 
durava^ non avrebbe mai detto^ colui in se aver vita. £ di 
questa tanta presane^ che a fare dormir tre giomi suffi- 
ciente fosse^ e in un bicchier di vino non ben chiaro an- 
oora^ neUa sua cella^ senza avvedersene Ferondo^ gliele die 
here j e lui appresso meno nel chiostro^ e con piu altri de' 
suoi monad di lui comindarono e delle sue sdocchezze a 
pigliar diletto. II quale non duro guari^ che lavorando la 
polvere^ a cestui venne un sonno subito e fiero nella testa^ 
tale^ che stando ancora in pie s' addormento^ e addormen- 
tato cadde. L' Abate mostrando di turbarsi dello acci- 
dente^ fattolo scignere^ e fatta recare acqua fredda e git- 
tai^liele nel viso, e molti suoi altri argomenti fatti fare, 
quasi da alcuna fumosita di stomaco, o d' altro che occu- 
pato r avesse, gli volesse la smarrita vita e il sentimento 
rivocare; veggendo 1' Abate e' monad, che per tutto 
questo egli non si resentiva, toccandogli il polso, e niun 
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sentimento trovandogli^ tutti per oonstante ebbero, ch' e' 
fosse morto. Per che mandatolo a dire alia moglie e a' pa- 
rent! di lui^ tutti quivi prestamente vennero: e avendolo la 
moglie colle sue parent! alquanto pianto^ oosi vestito come 
era^ il fece V Abate mettere in uno avello* La Donna si 
tomo a casa ; e da un pic4»l fanduUin die di lui aveva, 
disse che non intendeva partind giamma!: e cosi rimasasi 
neUa casa^ il figliuolo e la ricchezza che stata era di Fe- 
rondo^ comindo a governare. L' Abate con un monaco Bo- 
lognese di cui egli moho si confidava^ e quel di quivi da 
Bologna era venuto^ levatosi la notte^ tadtamente Ferondo 
trassero della sepoltura; e lui in una tomba nella quale 
alcun lume non d vedea^ e die per prigione de' monad che 
fallissero^ era stata fatta> nel portarono ; e trattigli i suo! 
vestimenti^ e a guisa di monaco vestitolo^ sopra un fasdo di 
paglia il posero, e lasdaroUo stare tanto^ ch' e' d resentisse. 
In questo mezzo il monaco Bolognese dallo Abate informato 
di quelle die avesse a fare^ senza sapeme alcuna altra per- 
sona niuna oo6a> oominda ad attender che Ferondo d re- 
sentisse. L' Abate il di seguente^ con alcun de'suo! mo- 
nad^ per mode di visitazion se n' ando a casa della Donna : 
la.quale di nero vestita^ e tribolata trovo; e oonfortatala 
alquanto^ pianamente la ridiiese della promessa. La Donna 
veggendod libera, e senza lo impacdo di Ferondo o d'al- 
trui ; avendogli veduto in dito un altro bello anello, disse 
che era apparecdiiata : e con lui compose che lb segaente 
notte v' andasse. Per che> venuta la notte, 1' Abate tra- 
vestito de'panni di Ferondo^ e dal suo monaco acoompa- 
gnato^ y' ando; e con Id infino al muttutino con grandis- 
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simo diletto e piacere si giacque^ e poi si ritomo alia badia; 
quel cammmo per cosi fatto servigio facendo assai govente. 
£ da alcunoj e nello andare e nel tomare^ alcana volta 
essendo scontrato^ fu creduto che fosse Ferondo che andasse 
per quella contrada penitenza facendo; e poi molte no- 
velle tra la gente grossa della villa^ e alia moglie ancora^ 
che ben sapeva cio che era^ piu volte fii detto. 11 monaco 
Bolognese^ risentito Ferondo e quivi trovandosi senza saper 
dove si fosse^ entrato dentro con nna voce orribile^ con 
certe verghe in mano^ presolo^ gU diede una gran battitura. 
Ferondo piangendo e gridando^ non &ceva altro che do- 
mandare : Dove sono io ? A cui il monaco rispose : Tu se' 
in Pui^toro. Come? disse Ferondo; dunque sono io 
morto ? Disse il monaco : Maisi. Per che Ferondo s^ stesso 
e la sua Donna e il suo figliuolo oomincio a piagnere^ le piu 
nuove cose del mondo dicendo. Al quale il monaco porto 
alquanto da mangiare e da here : il che veggendo Ferondo^ 
disse: Oh mangiano i morti ? Disse il monaco : Si : e questo 
che io ti reco^ e cio che la Donna che fu tua^ mando sta- 
mane alia chiesa a f ar dir messe per 1' anima tua ; il che 
Domeneddio vuole che qui rappresentato ti sia. Disse 
allora Ferondo : Domine^ dille il buono aimo: io le voleva 
ben gpran bene anziche io morissi^ tanto che io me la teneva 
tutta notte in braccio^ e non faceva altro che basciarla ; e 
anche faceva altro^ quando voglia me ne veniva. £ poi^ 
gran voglia avendone^ comindo a mangiare e a here; e non 
parendogli il vino troppo buono^ disse: Domine> falla trista ; 
che ella non diede al prete del vino della botte di lungo il 
muro. Ma poi che numgiato ebbe^ il monaco da capo il 
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riprese^ e con quelle medesiine verf^e gli diede una gran 
battitura. A cui Ferondo^ avendo gridato aaaai, diase; 
Deh questo perche mi fai tu ? Diase il monaoo : Perdocche 
cosi ha comandato Domeneddio^ che ogni di due volte ti 
sia fatto. E per che cagione? disse Ferondo. Disse il 
monaco : Perche tu fosti geloeo/ avendo la miglior donna 
che fosse nolle tue contrade^ per moglie. Oime^ disse Fe- 
rondo, tu di' vero, e la piu dolce ; ella era piu melata^ che 
il oonfetto : ma io non sapeva che Domeneddio avesse per 
male che 1' uomo fosse geloso ; che io non sarei state. Disse 
il monaco : Di questo ti dovevi tu avvedere mentre eri di 
Ik) e anmiendartene : e se egli awiene che tu mai vi tomi^ 
fa' che tu abbi si a mente quelle che io ti fo ora^ che tu 
non sii mai piu geloso. Disse Ferondo : Oh ritcnnavi mai 
chi muore ? Disse il monaco : Si^ chi Dio vuole. Oh^ disse 
Ferondo^ se io vi tonio mai^ io saro il migliore marito del 
mondo : mai non la batterb^ mai non le diro villania sennon 
del vino che ella ci ha mandate stamane ; e anche non d 
ha mandata candela niuna^ ed emmi convenuto mangiare 
al buio. Disse il monaco : Si^ fece bene ; ma elle arsero 
alle messe. Oh^ disse Ferondo^ tu dirai vero : e per certo^ 
se io vi tomo^ io la lascero fare cio die ella vorra; ma 
dimmi : chi se' tu che questo mi fed ? Disse il monaco : Io 
sono anche morto^ e fui di Sardigna ; e perche io lodai gik 
molto ad un mio signore I'essere geloso^ sono state dan- 
nato da Dio a questa pena^ die io ti debba dare mangiare 
e bere^ e queste battiture^ infino a tanto che Iddio dilibe- 
rera altro di te e di me. Disse Ferondo: Non c'^ egli 
piu persona^ die noi due? Disse il monaco: Sa, a mi- 
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gliaia; nia tu non gli puoi n^ vedere ne udire^ sennon 
c6me essi te. Disse allora Ferondo : Oh quanto siam noi 
di lungi dalle nostre contrade ? Hoio^ disse il monaoOj sevvi 
di lungi delle miglia piu di bella cacheremo. Gnaffe^ co- 
testo e bene assai^ disse Ferondo ; e per quel che mi paia, 
noi dovremmo essere fuor del mondo> tanto ci ha. Ora 
in cosi fskiti ragionamenti e in simili^ con mangiare e con ' 
battiture^ fu tenuto Ferondo da dieci mesi : infra li quali 
assai sovenW 1' Abate bene awenturosamente visito la bella 
Donna^ e con lei si diede il piu bel tempo del mondo. Ma^ 
come awengono le sventure^ la Donna ingravido.; e pre- 
staniente accortasene^ il disse all' Abate : per che ad amen- 
duni parve che senza indugio Ferondo fosse da dovere 
essere di Purgatorio rivocato a vita^ e che a le' si f omasse^ 
ed ella di lui dicesse che gravida fosse. L' Abate adunque 
la seguente notte fece con una voce oontraffatta chiamar 
Ferondo nella prigione^ e dirgli : Ferondo^ confortati ; che 
a Dio place che tu tomi al mondo : dove tomato^ tu avrai 
un figliuolo della tua Donna^ il qual farai che tii nomini 
Benedetto^ perdocche per gli prieghi del tuo santo Abate 
e della tua Donna^ e per amor di san Benedetto^ ti fa 
questa grazia. Ferondo udendo questo^ fii forte lieto^ e 
disse : Ben mi place. Dio gli dea il buono anno a messer 
Domeneddio e alio Abate e a san Benedetto e alia moglie 
mia casciata^ melata^ dolciata. L' Abate^ fattagli dare nel 
vino che egli gli mandava^ di quella polvere^ tanta^ che 
forse quattro ore il facesse dormire; rimessigli i panni 
snoi^ insieme col monacb suo tacitamente il tomarono nello 
avello nel quale era stato seppellito. La mattina in sul 
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far del giomo Ferondo a. resent!^ e vide> per alcono per- 
tugio dello avello^ lume, il quale egli veduto non avea ben 
dieci mesi : per che parendogli esser vivo^ comincio a gri- 
dare^ Apritemi^ Apritemi ; ed egli stesso a pontar ccd capo 
nel ooperchio dello avello si forte^ che ismosBolo^ perdocche 
poca ismovitura avea^ lo incomincio a mandar via : quando 
i monaci che detto avevan mattutino^ oorson coU^ e conoln 
hero la voce di Ferondo^ e viderlo gi^ del monimento uscir 
fiiori; di che spaventati tutti per la novit^ del fatto> oo- 
minciarono a fiiggire^ e alio Abate n' andarono. II quale 
sembianti facendo di levarsi d'orazione, disse: Figlhioli^ 
non abbiate paura; prendete la croce e I'acqua santa, e 
appresso di me venite^ e veggiam cio che la potenzia di 
Dio ne *vuol mostrare : e cosi fece. Era Ferondo^ tutto 
pallido^ come colui che tanto tempo era etato senza vedere 
il cielo, fuor dello avello usdto : il quale come vide T Abate, 
cosi gli corse a' piedi, e disse : Padre mio, le vostre ora-, 
zioni, secondo che revelato mi fu, e quelle di san Bene- 
detto e della mia Donna, m' hanno delle pene del Purga- 
toro tratto, e tomato in vita : di che io priego Iddio, che 
vi dea il buono anno e le buone calendi oggi e tuttavia. 
L' Abate disse : Lodata sia la potenza di Dio. Va' dunque, 
Figliuol, posdach^ Iddio t'ha qui rimandato, e consola la 
tua Donna la qual sempre, poi die tu di questa vita pas- 
sasti, ^ stata in lagrime ; e sii da quinci innanzi amioo e 
servidore di Dio. Disse Ferondo : Messere, egli m' e ben 
detto cosi : lasciate far pur me ; che come io la trovero, 
oosi la bacero, tanto bene le voglio. L' Abate rimaso co' 
monaci suoi, mostro d^avere di questa cosa una grande 
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ammirazione^ e fecene divotamente cantare il Miserere. 
Ferondo tom5 nella sua villa^ dove chiunque il vedeva^ 
fuggiva come far si suole delle orribili cose : ma egli richi- 
amandogli, affermava^ se essere risuscitato. La moglie 
siimlmente aveva di lui paura. Ma poich^ la gente al- 
quanto si fii rassicurata con lui^ e videro che egli era vivo^ 
domandandolo di molte cose ; quasi savio ritomato^ a tutti 
rispondeva^ e diceva loro novelle dell' anime de' parenti 
loro, e faceva da se medesimo le piu belle favole del mondo 
de'fatti del Purgatoro; e in pien popolo racconto la reve- 
lazione statagli fatta per la bocca del Ragnolo Braghiello^ 
avanti che risusdtasse. Per la qual cosa in casa colla mo- 
glie tomatosi^ e in possessione rientrato de' suoi beni^ la 
ingrayid6 al suo parere : e per ventura venne che a con- 
venevole tempo (secondo 1' opinione degli sciocchi che cre- 
dono^ la femmina nove mesi appunto portare i figliuoli) la 
Donna partori un figliuol maschio^ il qual fu chiamato 
Benedetto Ferondi. La tomata di Ferondo e le sue pa- 
role, credendo quasi ognuomo, che risuscitato fosse, accreb- 
bero senza fine la fema della santitd dello Abate. £ Fe- 
rondo, che per la sua gelosia molte battiture ricevute area, 
siccome di queUa guerito, secondo la promessa dello Abate 
fatta alia Donna, piu geloso non fii per innanzi : di che la 
Donna contenta, onestamente, come soleva, con lui si visse; 
ffl veramente che» quando acconciamente poteva, volentieri 
col santo Abate si ritrovava, il quale bene e diligentemetite 
ne' suoi maggior bisogni servita 1' avea* 
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NOVELLA IX. 

Giletta di Nerbona gverisce il Re di Francia d' una fistola : 
domanda per marito Beltramo di Rossiglione ; il quale, con- 
tra sua yoglia sposatala, a Firenze se ne ra per isdegno, dore 
ragheggiando una g^orane, in persona di lei Giletta giacque 
con luiy ed ebbene due figliuoli: per che egli poi, avutola 
cara, per moglie la tiene. 

Restava, non volendo il suo privilegio rompere a Dioneo, 
solamente a dire alia Reina^ conciofosseoosa che gi^ finita 
foBse la novella di Lauretta : per la qual cosa essa^ senza 
aspettar d' esser soUidtata da' saoi^ cosi^ tutta vaga^ oomin- 
cio a parlare : Chi dira novella omai^ che bella paia^ aven- 
do quella di Lauretta udita? certo vantaggio ne fu^ che 
ella non fu la primiera ; che poche poi dell' altre ne sareb- 
bon piaciute: e cosi spero che avverra di quelle che per 
questa giomata sono a raocontare. Ma pure^ chente che 
ella si sia^ quella che alia proposta materia m' occorre> vi 
contero. 

Nel reame di Francia fu un gentiluomo^ il qual chiamato 
£a Isnardo Conte di Roesiglione ; il quale^ perciocche poco 
sano era^ sempre appresBO di se teneva un medico chiamato 
maestro Gerardo di Nerbona. Aveva il detto Conte un suo 
iigliuol piccolo^ senza piu^ chiamato Beltramo^ il quale era 



MOV£LLA IX. 821 

bellissimo e piacevole : e con lui altri fanciulli della sua eta 
s' allevavano^ tra' quali era una fanciulla del detto medico^ 
chiamata Giletta. La quale infinito amore^ e, oltre al con* 
venevole della tenera et^^ fervente^ pose a questo Bel- 
tramo. Al quale^ morto il Conte^ e lui nelle mani del Re 
lasciato^ ne convenne andare a Parigi. Di che la giovi- 
netta fieramente rimase sconsolata: e non guaii appresso 
essendosd il padre di lei morto^ se onesta cagione avesse 
potuta avere^ volentieri a Parigi^ per veder Beltramo^ sa- 
rebbe andata; ma essendo molto guardata^ perciocche ricca 
e sola era rimasa^ onesta via non vedea. £d essendo ella 
*gia d' et^ da marito^ non avendo mai potuto Beltramo di- 
menticare^ molt}^ a' quali i suoi parenti Taveyan voluta 
maritare^ rifiutati n' avea senza la cagion dimostrare. Ora 
awenne che ardendo ella dello amor di Beltramo piu che 
mai, perciocche bellissimo giovane udiva ch' era divennto, 
le venne sentita una novella, come al Re di Francia, per 
una nascenza che avuta avea nel petto, ed era male stata 
curata, gli era rimasa una fistola la quale di grandissima 
noia e di grandissima angoscia gli era : ne s' era ancor po- 
tuto trovar medico, comeche molti se ne foasero esper- 
mentati, che di cio T avesse potuto guerire; ma tutti 
r avean peggiorato : per la qual cosa il Re disperatoeene, 
piu d'alcun non voleva ne consiglio ne aiuto. Di che la 
giovane fu oltremodo contenta ; e pensossi, non solamente 
per questo. aver ligittima cagione d' andare a Parigi, ma, 
se quella infermita fosse, che ella credeva, leggiermente 
poterle venir fatto d'aver Beltram per marito. Laonde, 
sicoome colei che gia dal padre aveva assai cose apprese, 

Y 
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fatta sua polvere di certe erbe utili a quella inf^rmita che 
awisava che fosse^ monto a cavallo^ e a Parigi n' ando. Ne 
prima altro feee, che ella s' ingegno di veder Beltramo : e 
appresso nel conspetto del Re venuta^ di grazia chiese che 
la sua infermita gli mostrasse. II Re veggendola bella 
giovane ed awenente^ non gliele seppe disdire^ e mostro- 
gliele. Come costei Tebbe veduta, cod incontanente si 
conforto di doverlo guerire ; e disse : Monsignore, quando 
vi piaccia^ senza alcuna noia o fatica di voi^ io ho speranza 
in Dio d' avervi^ in otto giorni^ di qnesta infermit4 renduto 
sano. U Re si fece in se medesimo be£fe delle parole di 
costei^ dicendo: Quello che i maggiori medici del mondo 
non hanno potuto ne saputo^ una giovane femmina come il 
potrebbe sapere? RingrazioUa adunque della sua buona 
volenti, e rispose che proposto avea seoo^ di piu oonsiglio 
di medico non seguire. A cui la giovane disse: Monsi- 
gnore^ voi schifate la mia arte^ perche giovane e femmina 
sono : ma io vi ricordo che io non medico colla mia sciemda; 
anzi coUo aiuto di Dio^ e colla scienzia di^maestro Grerardo 
Nerbonese il quale mio padre fu^ e famoso medico mentre 
visse. II Re allora disse seco : Forse m' h costei mandata 
da Dio: perche non pruovo io do che eUa sa fare^ poi dice^ 
senza noia di me in picciol tempo guenrmi ? E accordatosi 
di provarlo^ disse : Damigella, e se voi non d guerite^ fa- 
cendoci rompere il nostjro proponimento^ che volete voi 
che ve ne segua ? Monsignore^ rispose la giovane^ fatemi 
guardare ; e se io infra otto giomi non vi guerisco^ fatemi 
bruciare ; ma se io vi guerisco^ che merito me ne seguira? 
A rui il Re rispose : Voi ne parete ancor senza marito : se 
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cio ffirete^ noi vi mariteremo bene e altamente. Al quale 
la giovane disse : Monsignore^ veramente mi place che vol 
mi maritiate ; ma io voglio un marito tale^ quale io vi do- 
mander6> senza dovervi domandare alcun de' vostri figliuoli^ 
o della casa reale. II Re tantosto le promise di farlo. La 
giovane cominci6 la sua mediciua ; e in brieve^ anzi il ter- 
miner r ebbe condotto a sanita. Di che il Re, guerito sen- 
tendosi, disse: Damigella^ voi avete ben guadagnato il 
marito. A cui ella rispose : Adunque> Monsignore^ ho io 
guadagnato Beltramo di Ro8siglione> il quale infino nella 
mia puerizia io cominciai ad amare, e ho poi sempre som- 
mamente amato. Gran cosa parve al Re dovergliele dare ; 
ma poiche promesso V avea, non volendo della sua fe man- 
care, sel fece chiamare, e si gli disse : Beltramo, voi siete 
omai graaide e fomito: noi vogliamo che voi tomiate a 
govemare il vostro con^ado, e con. voi ne meniate una da- 
nugella la qual noi v' abbiamo per moglie data. Disse Bel- 
tramo : £ chi e la damigdla, Monsignore ? A cui il Re 
rtq)ose: EUa e colei la qual n'ha con le sue medicine 
sanita renduta. Beltramo il quale la conoscea, e veduta 
y avea ; quantunque molto bella gli paresse, conoscendo lei 
non esser di legnaggio che alia sua nobilta bene stesse, 
tutto sdegnoso disse: Monsignore, dunque mi volete voi 
dar medica per mogliere ? Gia a Dio non piaccia che io si 
fatta femmina prenda giammai. A cui il Re disse : Dunque 
volete voi, che noi vegniamo meno di nostra fede, la qual 
noi per riaver sanita donammo alia damigella che voi in 
guiderdon di cio domando per marito ? Monsignore, disse 
Beltramo, voi mi potete torre quant' io tengo, e donarmi, 
Y 2 
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siccome vostro uomo^ a chi vi place ; ma di questo vi rendo 
sicuro^ che mai io non saro di tal maritaggio contento. Si 
sarete^ disse il Re ; perciocche la damigella h bella e savia^ 
ed amavi molto : per che speiiamo che molto piu lieta vita 
con lei avrete^ che con una dama di piu alto legnaggio non 
avreste. Beltramo si tacque^ e il Re fece fare 1' apparecchio 
grande per la festa delle nozze. £ venuto il giomo a ci6 
diterminato^ quantunque Beltramo malvolentieri il facesse^ 
nella presenzia del Re la damigella sposo^ che piu che s^ 
r amava. E questo fatto> come colui che seco gi4 pensato 
avea quello che far dovesse; dicendo che al suo contado 
tomar si voleya^ e quivi consumare il matrimonio^ diieae 
commiato al Re. E montato a cavallo^ non nel suo con- 
tado se n' ando^ ma se ne venne in Toscana : e saputo che 
i Fiorentini guerreggiavano co'Sanesi^ ad essere in lor 
favore si dispose: dove lietamente ricevuto e con onore^ 
fatto di certa quantita di gente capitano^ e da loro avendo 
buona prowisione^ al loro servigio si rimase^ e fu buon 
tempo. La novella sposa^ poco contenta di tal ventura^ 
sperando di doverlo^ per suo bene operare^ rivocare al suo 
contado^ se ne venne a Rossiglione, dove da tutti come lor 
donna fu ricevuta. Quivi trovando ella^ per lo lungo tempo 
che senza Conte stato v' era^ ogni cosa guasta e scapestrata; 
sicoome savia donna^ con gran diligenzia e sollidtudine 
ogiii cosa rimise in ordine : di che i suggetti si contentaron 
molto, e lei ebbero molto cara, e poserle grande amore ; 
forte biasimando il Conte di ci6, che egli di lei non si con- 
tentava. Avendo la Donna tutto racconcio il paese, per 
due cavalier! al Conte il signified^ pregandolo che se per lei 
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etesse di non yenire al sao contado^ gliele significasse; ed 
ella per compiacergli si partirebbe. Alii quali esso^ duri»- 
simb, disse : Di questo faccia ella il piacer suo : io per me 
vi tomero allora ad esser con lei^ che ella questo anello 
avr^ in dito^ e in braccio iigliuolo di me acquistato. £gli 
aveva Y anello assai caro^ ne mai da se il partiva^ per alcana 
virtu che state gli era date ad intendere cV egli avea. I 
cavalieri intesero la dura condizione posta nelle due quasi 
impossibili cam : e veggendo che per loro parole dal suo 
proponimento nol potevan muovere^ si tomarono alia Donna^ 
e la sua risposta le raccontarono. La quale dolorosa molto^ 
dopo lungo pensiero dilibero di voler sapere^ se quelle due 
cose potesser venir fatte^ e dove; acciocche per conseguente 
il marito suo riavesse. E avendo quelle che far dovesse^ 
awisato; ragunata una parte de'maggiori e de'migliori 
uomini del suo contado^ loro assai ordinatamente e con 
pietose parole racconto cio che gia fatto avea per amor del 
Conte^ e mostro quelle che di do seguiva: e ultima- 
mente disse che sua intenzion non era^ che per la sua di- 
mora quivi^ il Conte stesse in perpetuo esilio ; anzi inten- 
deva di oonsumare il rimanente della sua vita in peregri- 
naggi e in servigj misericordiosi per la salute dell' anima 
sua: e pregogli che la guardia e il govemo del contado- 
prendessero^ e al Conte significassero> lei avergli vacua ed 
espedita lasdata la possessionem e dileguatasi con intenzione 
di mai in Rossiglione non tomare. Qaivi> mentre ella 
parlava^ furon lagrime sparte assai da' buoni uomini, e a lei 
porti molti prieghi^ che le piacesse di mutar consiglio e di 
ximanere; ma niente montarono. Essa^ accomandatl lora 
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a Dio^ con un suo cugino e con una sua cameriera^ in abito 
di peregrin^ ben fonuti a denari e care gioie^ senza sapere 
alcuno ove ella s' andasse^ entro in cammino ; ne mai ri- 
stette^ si fu in Firenze : e quivi per av ventura arrivata in 
uno alberghetto il quale una buona donna vedova teneva^ 
pianamente a guisa di povera peregrina si stava^ diaderosa 
di sentire novelle del suo Signore. Avvenne adunque^ che 
11 seguente di ella vide davanti alio albergo passare Bel- 
tramo a cavallo con sua compagnia: il quale quantunque 
ella molto ben conoscesse, nondimeno domando la bu<Hia 
donna dello albergo, ohi egli fosse. A cui 1' albergatrice 
rispose : Quest! e un gentiluom forestiere, il quale si chiama 
il Conte Beltramo, piacevole e cortese^ e molto amato in 
questa citta ; ed e il piu innamorato uom del mondo d' una 
nostra vicina^ la quale e gentil fenunina, ma e povera. 
Vero e che onestissima giovane e, e per poverta non si ma- 
rita ancora; ma con una sua madre, savissima e buona 
donna, si sta: e forse, se questa sua madre non fosse, 
avrebbe ella gia fatto di quello che a questo Conte fosse 
piaciuto. La Contessa queste parole intendendo, raccolse 
bene; e piu tritamente esaminando yegnendo ogni parti- 
cularita, e bene ogni cosa compresa, fermo il suo consiglio : 
e apparata la casa e il nome della donna e della sua figliuola 
dal Conte amata, un giomo tadtamente in abito peregrino 
14 se n' ando ; e la donna e la sua figliuola trovate assai 
poveramente, salutatele, disse alia donna, quando le pia- 
cesse, le volea parlare. La gentildonna, levatasi, disse 
che apparecchiata era d' udirla : ed entratesene sole in una 
sua camera, e postesi a sedere, comindoe la Contessa: 
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Madonna^ e'mi pare che vol nate deUe nimiche della for- 
tuna^ come sono io : ma^ dove voi voleste^ per awentura 
voi potreste vol e me consolare. La donna rispose clie 
niiina cosa disiderava^ quanto di consolarsi onestamente. 
Segui la Contessa: A me bisogna la vostra fede^ nella 
quale se io mi rimetto^ e voi m' ingjjnnaste, voi guastere- 
ste i fatti vostri e i miei. Sicuramente^ disse la gentil- 
donna^ ogni cosa che vi piace^ mi dite ; che mai da me non 
vi troverrete ingannata. Allora la Contessa^ comincia- 
tosi dal suo primo innamoramento^ chi ell'era^ e do 
che intervenuto I'era infino a quel giomo^ le racctmto 
per id fatta maniera^ che la gentildonna dando fede alle 
sue parole^ siccome quelle che gia in parte udite Y aveva da 
altnii^ comincio di lei ad aver compassione : e la Conf esea, 
i Buoi casi raccontati^ segui : Udite adunque avete tra Y al- 
tre mie noie^ quali raeno quelle due cose che aver mi oon- 
vien se io voglio avere il mio Marito : le quali niuna altra 
persona oonosco che far ^e le possa aver^ sennon voi^ se 
quello e vero^ che io intendo^ cioe che il Conte mio marito 
sommamente ami vostra figliuola. A cui la gentildonna 
disse : Madonna^ se il Conte ama mia figliuola^ io nol so ; 
ma egli ne fa gran sembianti : ma che posso io percio in 
questo adoperare^ che voi disiderate P Madonna^ rispose la 
Contessa^ io il vi diro; ma primieramente vi voglio mostrar 
quello che io voglio che ve ne segua, dove voi mi serviate. 
Io veggio vostra %liuola beUa e grande da marito ; te per 
quello che io abbia inteso e comprender mi paia^ il non aver 
ben da maritarla ve la fa guardare in casa. Io intendo che 
in merito del servigio che mi farete^ di darle prestamente> 
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de' miei denari, quella dote che vol medesima a maritarla 
onorevolmente stimerete che sia convenevole. Alia donna^ 
fdccome bisognosa^ piacque la profferta; ma tuttavia^ 
avendo Y animo gentil^ disse : Madonna^ ditemi quello che 
io posso per vol operare ; e se egli sar^ onesto a me^ io il 
faro volentieri, e voi appresso farete quello che vi piacera. ^ 
Disse allora la Contessa : A me bisogna che voi per alcuna 
persona di cui voi vi fidiate^ facciate al Conte mio marito 
dire che vostra iigliuola sia presta a fare ogni sue piacere^ 
dove ella possa esser certa che egli cosi 1' ami^ come dimos- 
tra ; il che ella non creder^ mai^ se egli non le manda Y 
anello il quale egli porta in mano^ e che ella ha udito che 
egli ama cotanto. II quale se egli vi manda^ voi mi done- 
rete: e appresso gli manderete a dire^ vostra iigliuola essere 
apparecchiata di fare il piacer suo ; e qui il farete occulta- 
mente venire^ e nascosamente me in iscambio di vostra 
figliuola gli metterete al lato. Forse mi fara Iddio grazia 
d' ingravidare; e coffl appresso^ avendo il suo anello in dito^ 
ed il iigliuolo in bracdo da lui generate, io il racquistero, e 
con lui dimorero come moglie dee dimorar con marito, 
essendone voi stata cagione. Gran cosa parve questa alia 
gentildonna, temendo non forse biasimo ne seguisse alia 
figliuola: ma pur pensando che onesta cosa era il dare 
opera che la buona Donna riavesse il suo Marito, e che essa 
ad onesto fine a far cio si mettea ; nella sua buona e onesta 
a£fezion confidandosi, non solamente di farlo promise alia 
Contessa, ma infra pochi giomi con segreta cautela, secondo 
r ordine dato da lei, ed ebbe Y anello, quantunque gravetto 
paresse al Conte, e lei in iscambio della figliuola a giacer 
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ool Conte maestrevolemeiite mise. Ne' quali primi congiu- 
gnimenti affettuosisBimamente dal Conte cercati^ come fu 
piacer di Bio^ la Donna ingravido in due figliuoli maschi^ 
eome il parto^ al suo tempo venuto, fece manifesto. Ne 
fiolamente d' una volta contento la gentildonna la Contessa 
• degli abbracciamenti del Marito^ ma molte; si segreta- 
mente operando> che mai parola non se ne seppe ; creden- 
doei sempre il Conte, non eon la Moglie> ma con colei la 
quale egli amava, essere stato. A cui, quando a partir si 
venia la mattina, avea parecohi beUd e care gioie donate, le 
quali tutte diligentemente la Contessa guardava. La 
quale sentendosi gravida, non yoUe piu la gentildonna gra- 
vare di tal servigio, ma le disse : Madonna, la Dio merce e 
la vostra, io ho do che io disiderava; e percio tempo e che 
per me m faccia quelle, che v'aggradera, acdocch^ io poi me 
ne vada. La gentildonna le disse che se ella aveva cosa 
che r aggradisse, che le piaceva ; ma che cio ella non aveva 
fatto per alcuna speranza di guiderdone, ma perche le pa> 
reva 4Qverlo fare a voler ben fare. A cui la Contessa 
disse: Madonna, questo mi piace bene; e cosi, d'altra 
parte, io non intendo di donarvi quello che voi mi doman- 
derete, per guiderdone, ma per far bene ; ch^ mi pare che 
si debba cosi fare. La gentildonna allora, da necessity con- 
stretta, con grandissima vergogna cento lire le domando 
per maritar la figliuola. La Contessa cognoscendo la sua 
vergogna, e udendo la sua cortese domanda, le ne dono 
cinquecento, e tanti belli e cari gioielli, che valevano per 
awentura altrettanto : di che la gentildonna vie piu che 
Gontenta, quelle grazie che maggiori pote, alia Contessa 
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rende; la quale da lei partitaai^ se ne tomo alio albergo. 
La gentildonna, per torre materia a Beltramo di piu ne 
mandare ne venire a casa sua^ insieme con la iigliuola se n' 
ando in contado a casa di suoi parent! : e Beltramo ivi a 
poco tempo^ da' suoi uomini richiamato^ a casa sua^ udendo 
che la Contessa s' era dileguata^ se ne tomo. La Contessa 
sentendo lui di Firenze partito^ e tomato nel suo contado^ 
fu contenta assai ; e tanto in Firenze dimoro^ che il tempo 
del parto yenne ; e partori due figliuoli maschi simiglian- 
tissimi al Padre loro, e quegli fe diligentemente nudrire. 
£ quando tempo lie parve^ in catnmino messasi; senza essere 
da alcuna persona conosciuta^ a Mompolier se ne venne : e 
quivi piu giomi riposata^ e del Conte e dove fosse avendo 
spiato^ e sentendo^ lui il di d'Ognissanti in Rossiglione 
dover fare una gran f esta di donne e di cavalieri ; pure in 
forma di peregrina^ come usata n' era^ 1^ se n' ando. £' sen- 
tendo^ le donne e' cavalieri nel palagio del Conte adunati 
per dovere andare a tavola; senza mutare abito^ con questi 
suoi figlioletti in braccio salita in suUa sala^ tra uomo e 
uomo 14 se n'and6> dove il Conte vide; e gittataglisi a' 
piedi^ disse piagnendo : Signor mio^ io sono la tua sventu- 
rata Bposa^ la quale^ per lasdar te tomare e stare in casa 
tua^ lungamente andata son tapinando. Io ti richeggio per 
Dio^ che la condizion postami per li due cavalieri che io ti 
mandai^ tu la mi osservi : ed ecco nolle mie braccia non un 
sol figHuol di te> ma due ; ed ecco qui il tuo anello : tempo 
e dunque^ ehe io debba da te^ siccoiiie mc^lie^ esser rice- 
vuta^ secondo la tua promessa. II Conte udendo questo^ 
tutto nysvenne ; e conobbe 1' anello> e i figliuoli ancora^ si 
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simili erano a lui : ma pur disse : Come puo questo essere 
intervenuto ? La Contessa^ con gran maraviglia del Conte 
e di tutti gli altri che present! erano^ ordinatamente do 
die stato era e come^ racconto. Per la qual eosa il Conte 
conoscendo lei dire il vero^ e veggendo la sua perseveranza 
e il suo senno^ e appresso due cost be' figlioletti ; e per ser- 
var quello che promesso avea ; e per compiacere a tutti i 
suoi uomini e alle donne^ che tutti pregavano che lei come 
sua ligittima sposa dovesse omai raccogliere ed onorare; 
pose giu la sua ostinata gravezza^ e in pie feoe levar la Con- 
tessa^ e lei abbraccio e hado, e per sua ligittima moglie 
liconobbe^ e quegli per suoi figliuoli. £ fattala di vesti- 
menti a lei oonvenevoli rivestire; con grandissimo piacere 
di quanti ve ne erano^ e di tutti gli altri suoi vaasalli che 
cid sentirono, feoe non solamente tutto quel di^ ma piu 
altri> grandissima festa: e da quel di innanzi, lei sempre 
come suo sposa e moglie onorando> 1' am6 e sommamente 
ebbe cara. 
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Alibech diviene romita^ a cui Rustico monaco iusegna rimcttere 
il Diavolo in Inferno : poi, quindi tolta, diventa moglie di 
Neerbale. 

DioNEO che diligentemente la novella della Reina asool- 
tata avea^ sentendo die finita era^ e che a lui solo restava il 
dire ; senza comandamento aspettare^ sorridendo comincio 
a dire : Grazioee Doime^ voi non udigte forge mai dire come 
il Diavolo si rimetta in Inferno : e percio^ senza partirmi 
guari dallo effetto che voi tutto qnesto di ragionato avete, 
io il vi vo'dire. Forse ancora ne potrete guadagnare Y 
anima^ avendolo apparato : e potrete anche conoscere che 
quantunque Amore i lieti palagi e le morbide camere> piu 
volentieri che le povere capanne abiti^ non e egli percio^ 
che alcuna volta esso fra' folti boschi e fra le rigide alpi e 
nelle diserte spelunche non faccia le sue forze sentire : il 
perche comprender si puo^ alia sua potenza essere ogni cosa 
suggetta. 

Adunque> venendo al fatto^ dico che nella citta di Capsa 
in Barberia fu gia un ricchissimo uomo^ il quale tra alcuni 
altri suoi figliuoli aveva una figlioletta bella e gentilesca, il 
cui nome fu Alibech. La quale non essendo cristiana^ e 
udendo a molti cristiani che nella citta erano, molto com- 
mendare la cristiana fede e il servire a Dio^ un di ne do- 
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mando alcono : In che maniera e con meno impedimentOy 
a Dio si potesse servire? II quale le rispose^ che ooloro 
meglio a Dio aemvano^ che piii delle cose del mondo fug- 
givano ; come ooloro facevano^ che nelle solitudini de' di- 
serti di Tebaida andati se n' erano. La Giovane che sim- 
plidssima era^ e d' et^ forse di quattordid anni ; non da 
ordinato disidero^ ma da un cotal fandullesoo appetite^ 
senza altro fame ad alcuna persona sentire^ la seguente 
mattina ad andar verso il diserto di Tebaida nascosamente 
tutta sola si mise. £ con gran fatica di lei, durtodo 
r appetito, dopo alcun di a quelle solitudini pervenne ; e 
veduta di lontano una casetta^ a quella h'ando, dove un 
santo uomo troy6 sopra T uscio : il quale maravigliandosi di 
quivi vederla, la domando quello che ella andasse cercando. 
La quale rispose che spirata da Dio, andava cercando d' es- 
sere al suo senrigio, e ancora chi le insegnasse come ser- 
tire gli si conveniva. II valente uomo veggendola giovane 
e assai bella, temendo, non il Demonio, se egli la ritenesse, 
lo ingannaase: le commendo la sua buona disposizione, e 
dandole alquanto da mangiare radid d' erbe e pomi salva- 
tadii e datteri, e here acqua, le disse : Figlinola mia, non 
guari lontan di qui e un santo uomo il quale di do che tu 
vai cercando, k molto migliore maestro, die io non sono ; a 
lui te n' andrai : e misela neUa via. Ed ella pervenuta a 
lui, e avute da lui queste medesime parole; andata piu 
avanti, pervenne alia cella d'uno romito giovane, assai 
divota persona e buona, il cui nome era Rustico ; e quella 
dimanda gli fece, che agli altri aveva fatta. II quale, per 
volere fare della sua fermezza una gran pruova, non, come 
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gU altari> la mando via ; ma seco la ritenne neUa sua cella ; 
e venuta la notte, un lettuccio di frondi di palma le fece^ 
e sopra quelle le disse si riposasse. Questo fatto^ non 
preser guari d'indugio le tentazioni a dar battaglia alle 
foTze di costui ; il qual trovatosi di gran lunga ingannato 
da quelle^ senza troppi assalti volto le spalle^ e rendessi 
per vinto : e lasciati stare dall' una delle parti i pender 
santi e V orazioni e le discipline^ a recarsi per la memoria 
la giovanezza e la bellezza di oostei oomincio; e oltre a 
questo^ a pensar che via e che modo egli dovesse con lei 
tenere acciocch^ essa non s' accorgesse^ lui^ come uomo 
dissoluto^ pervenire a quelle che egli di lei disiderava. £ 
tentato primieramente con certe domande; lei non aver 
mai uomo conosciuto conobbe^ e cosi essere semplice^ come 
parea : per che s' awiso come sotto spezie di servire a Dio, 
lei dovesse recare a' suoi piaceri. £ primieramente eon 
molte parole le mostro quanto il Diavolo fosse nemico di 
Domeneddio ; e appresso le diede ad intendere che quello 
servigio che piu si poteva far grato a Dio^ si era rimettere 
il Diavolo in Inferno^ nel quale Domeneddio 1' aveva danna- 
to. La giovinetta il domando come questo si facesse. Alia 
quale Rustico disse : Tu il saprai tosto ; e pero farai quello 
che a me far vedrai. £ comincioesi a spogliare quegli 
pochi vestimenti che aveva^ e rimase tutto ignudo ; e cosi 
ancora fece la fanciulla : e posesi ginocchione^ a guisa che 
adorar volesse; e dirimpetto a se fece star lei. £ cosi 
stando^ essendo Rustico^ piu che mai^ nel suo disidero ac- 
ceso per lo vederla cosi bella^ venne la resurression della 
carne. La quale riguardando Alibech^ e maravigliatasi^ 
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disse: Ktistico^ quella, che cosa e^ che io ti veggioj che 
cofii si pigae in fuori^ e non Tho io? O figliuola mia^ 
disse RustiQo; questo e il Diavolo di che t'ho parlato: e 
vedi tu ora, ^li mi da grandissima molestia, tanta^ che io 
appena la posso sofferire. Allora disee la Giovane: Oh 
lodato fiia Iddio ; che io veggio che io sto meglio che non 
istai tu ; che io non ho cotesto Diavolo io. Disse Rustico : 
Tu di' vero; ma tu hai un' altra cosa che non la ho io^ ed 
haila in iscambio di questo. Disse Alibech : Oh che ? A 
cui Rustico disse: Hai il Ninfemo: e dicoti che io mi 
credo che Iddio t-abhia qui mandata per la salute della 
anima mia ; perciocche se questo Diavc^o pur mi dara que-^ 
sta noia^ ove tu vogli aver di me tanta pieta^ e sofferire 
che io in Inferno il rimetta^ tu mi darai grandissima con- 
solazione^ e a Dio farai grandissimo piacere e servigio^ se 
tu per quelle fare in queste parti venuta se'^ che tu di'. 
La giovane di buona fede^ rispose : O Padre mio^ posciache 
io ho 11 Ninfemo^ sia pure quando vi piacera. Disse allora 
Rustico : Figliuola mia^ benedetta sia tu : andiamo dunque^ 
e rimettianlovi si^ che egli poscia mi lasci stare. E cosi 
detto^ menata la giovane sopra uno de' loro letticeUi^ le 
insegno come star si dovesse a dovere incarcerare quel 
maladetto da Dio« La giovane che mai piu non aveva in 
Inferno messo Diavolo alcuno^ per la ^rima volta senti un 
poco di noia : per che eUa disse a Rustico: Per certo^ Padre 
mio^ mala cosa dee essere questo Diavolo^ e veramente 
nimico di Dio; che ancora al Ninfemo^ non che altrui, 
duole quando ^li v' e dentro rimesso. Disse Rustico : Fi- 
gliuola^ ^li non averr^ sempre cosL £ per fare che questo 
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non awenisse^ da sei volte^ anzi che di su il lettioel si 
movessero^ vel rimisero; tanto che per quella volta gli 
trasser si la superbia del capo^ che egli si stette volentieri 
in pace. Ma ritomatagli poi nel seguente tempo piu vdte^ 
e la giovane ubbidente sempre a trargliele si disponesse ; 
avvenne che il giuoco le coininci6 a piacere^ e comindo a 
dire a Rustico : Ben veggio che il ver dicevano que' valenti 
uomini in Capsa^ che il servire a Dio era cosi dolce cosa : 
e per certo io non mi ricordo che mai alcuna altra ne fa* 
cessi^ che di tanto diletto e piacer mi fosse^ quanto e il 
rimettere il Diavolo in Inferno; e perdo io giudioo^ ogni 
altra persona che ad altro che a servire a Dio^ attende^ 
essere una bestia. Per la qual cosa essa spesse volte an- 
dava a Rustico^ e gli dicea : Padre mio^ io son qui venuta 
per servire a Dio^ e non per istare oziosa : andiamo a ri- 
mettere il Diavolo in Inferno. La qual cosa facendo^ diceva 
ella alcuna volta : Rustico^ io non so perche il Diavolo si 
fugga di Ninfemo; che s'egli vi stesse cosi volentieri^ 
come il Ninfermo il riceve e tiene> egli non se ne, usd- 
rebbe mai. Com. adunque invitando spesso la giovane 
llustico^ e al servigio di Dio confortandolo^ si la bambagia 
del farsetto tratta gli avea^ che egli a tal ora sentiva 
freddo> che un altro sarebbe sudato : e perdo egli incomin- 
clo a dire alia giovane^ che il Diavolo non era da gastigare 
ne da rimettere in Inferno, sennon quando egli per su- 
perbia levasse il capo : E noi, per la grazia di Dio, 1* ab- 
biamo si sgannato, che egli priega Iddio di starsi in pace ; 
e cosi alquanto impose di silenzio alia Giovane. La qual 
poiche vide che Rustico non la richiedeva a dovere il 
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Diavolo rimettere in Inferno^ gli disse un giomo : Rustico^ 
se il Diavolo tuo e gastigato^ e piu non ti da, noia> me il 
mio Ninfemo non lasda stare : per che tu farai bene^ che 
ta ool tuo Diavolo aiuti attutare la rabbia al mio Ninfemo, 
com' io col mio Ninfemo ho aiutato a trarre la superbia al 
tuo Diavolo. Rustico che di radici d'erba, e d' acqua 
vivea, poteva male rispondere alle poste; e dissele che 
troppi Diavoli vorrebbono essere a potere il Ninfemo attu* 
tare, ma che egli ne farebbe cio che per lui si potesse : e 
cosi alouna volta le soddisfaceva ; ma si era di rado, che 
altro non era che gittare una fava in bocca al leone. Di 
che la giovane, non parendole tanto servire a Dio, quanto 
voleva, mormorava anzi che no. Ma mentre che tra il 
Diavolo di Rustico e il Ninfemo d' Alibech era, per troppo 
disiderio e per men potere, questa quistione, awenne che 
un fuoco s'apprese in Capsa, il quale nella propia casa 
arse il padre d' Alibeebcon quanti figliuoli e altra famiglia 
avea. Pec la qual cosa Alibech d'ogni suo bene rimase 
erede. Laonde un giovane chiamato Neerbale, avendo in 
cortesia tutte le sue faculty spese, sentendo costei esser 
viva, messosi a cercarla, e ritrovatala avanti che la corte i 
beni stati del padre, sicoome d'uomo senza erede morto, 
occupasse; con gran piacere di Rustico, e contra a volere 
di lei la rimeno in Capsa, e per moglie la prese, e con lei 
insieme del gran patrimonio divenne erede. Ma essendo 
ella domandata dalle donne, di che nel diserto servisse a 
Dip, non. essendo Neerbale ancor giaciuto con lei, rispose : 
Gha il serviva di rimettere il Diavolo in Infemo, e che 
Neerbale aveva fatto gran peccato d'averla tolta da coa 
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faito servigio. Le donne domandarono : Come si rimette 
il Diavolo in Inferno? La giovane tra con parole e con 
atti il mo6tr6 loro : di che esse fecero si gran risa^ che an- 
oor ridono ; e dissono : Non ti dar malinconia^ figliuola^ 
no; che egli si fa bene anche qua: Neerbale ne servir^ 
bene con esso teco Domeneddio. Poi 1' una all' altra per 
la citta ridicendolo^ vi ridussono in volgar motto^ Che il 
piu piacevol servigio che a Dio si facesse^ era rimettere il 
Diavolo in Inferno : il qual motto passato di qua da mare> 
ancora dura. £ percio voi^ giovani Donne> alle quali la 
grazia di Dio bisogna^ apparate a rimettere il Diavolo in 
Inferno ; perciocch^ egli e forte a grade a Dio^ e piacere 
delle partly e molto bene ne puo nascere e seguire. 

MiUe fiate a piu aveva la novella di Dioneo a rider mosse 
r oneste Donne^ tali e si fatte loro parevan le sue parole. 
Per che^ venuto egli al conchiuder di quella, conoecendo la 
Reina^ che 11 termine della sua sign<^ria era venuto^ levatasi 
la laurea di capo^ quella assai piacevolmente pose* sopra la 
testa a Filostrato^ e disse : Tosto ci avvedremo se il lupo 
sapr^ meglio guidare le pecore^ che le pecore abbino i lupi 
guidati. Filostrato udendo questo> disse ridendo: Se mi 
fosse state creduto^ i lupi avrebbono alle pecore insegnato 
rimettere il Diavolo in Infemo> non peggio che Rustico 
facesse ad Alibech: e percio non ne chiamate lupi^ dove 
voi state pecore non siete : tuttavia^ secondo che conoeduto 
mi fia, io reggero il regno commesso. A cui Neifile rispose: 
Odi^ Filostrato; voi avresti^ volendo a noi insegnare^ po- 
tuto apparar senno^ come apparo Masetto da Lamporecchio 
dalle Monache ; e riavere la favella a tale ora^ che V ossa 
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senza maestro avrebbono apparato a sufolare. Filostrato^ 
conoscendo clie falci si trovavano non meno che egli avesse 
strali^ lasclato stare 11 motteggiare^ a darsi al govemo del 
regno oommesso comincio. E fattosi il siniscalco chiamare^ 
a che punto le cose fossero tutte^ voile sentire ; e oltre a 
questo^ secondo che avviso che bene stesse e che dovesse 
soddisfare alia compagnia^ per quanto la sua signoria dovea 
durare^ discretamente ordino : e quindi rivolto alle Donne^ 
disse : Amorose Donne> per la mia disayventara^ posciache 
io ben da mal oonobbi^ sempre per la bellezza d' alcana di 
vol stato sono ad Amor suggetto ; ne Y essere umile^ ne 
r essere ubbidente^ n^ il seguirlo in cio che per me s' e co- 
nosciuto alia seconda in tutti i suoi costumi^ m'e valuto 
che io prima per altro abbandonato^ e poi non sia sempre 
di male in pe^o andato ; e cosi credo che io andro di qui 
aHa morte. E percio non d' altra materia domane mi place 
che si ragioni^ sennon di quella che a' miei fatti e piu con- 
forme; cioe, Di coloro li cui amori ebbero infelice fine: 
perciocche io al lungo andar V aspetto infelicissimo ; n^ pQi* 
altro il nome per Io quale vol mi chiamate^ da tale che 
seppe ben che si dire^ mi fu imposto. E cosi detto^ in pi^ 
levatosi^ per infino aU' ora della cena licenzio ciascuno. 
Era si bello il giardino e si dilettevole, che alcuno non vi 
fu che eleggesse di quello uscire per piu piacere altrove 
dover sentire. Anzi^ non facendo il sol gia tiepido alcuna 
noia a seguire i cavriuoli e i conigli e gli altri animali che 
erano per quello^ e che, lor sedenti, forse cento volte per 
mezzo lor saltando eran venuti a dar noia, si dierono alcune 
a seguitare. Dioneo e la Fiammetta cominciarono a cantare 
z 9 
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di Messer Guiglielmo^ e della Dama del Vergiu : Filomeiui 
e Pamfilo si diedono a giucare a scacchi : e cosi una cosa e 
chi altra facendo^ Aiggendod il tempo> I'ora della cena, 
appena aspettata^ sopravvenne. Per che messe le tavole 
d'intomo alia bella fonte, quivi con grandissimo diletto 
cenaron la sera. Filostrato^ per non nscir del cammin 
tenuto da quelle che Reine ayanti a lui enmo state^ come 
levate furono le tavole^ cosi comando che la Lauretta una 
danza prendesse^ e dicesse una canzone. La quale disse : 
Signor mio^ delle altrui canzoni io non so> ne delle niie 
alcuna n'ho alia mente, che sia assai convenevole a si lieta 
brigata: se voi di quelle che io ho^ volete^ io diro volen- 
tieri. Alia quale il Re disse: Niuna tua cosa potrebbe 
essere altro che bella e piacevole; e percio tale qual tu 
r hai^ ootale la di'. La Lauretta allora con voce assai soave^ 
ma con maniera alquanto pietosa^ rispondendo V altre, co- 
mincio cod : ^ 

NiuDa scouBolata 

Da dolersi ha quant' io 

Che invan sospiro, lassa, innamorata. 
Colui che muoFe il cielo ed ogni stella, 

Mi fece a suo diletto 

Vaga, leggiadra, graziosa e bella, 

Per dar quaggib ad ogni alto intelletto 

Alcun segno di quella 

BWtk che sempre a Lui sta nel conspetto : 

Ed il mortal difetto. 

Come mal conosciuta, 

Non mi gradisce, anzi m* ha disperata. 
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Gi^ fu chi m' ebbe.cara> e Toleatieii> 
Giovinetta, mi prese 

Nelle sue braccia e dentro a' suoi peniieri ; 
£ de' miei occhi tututto a' accese, 
E il tempo che leg^gieri 
Sen vola, tutto in yag^beg^giarmi spese ; 
Ed io, come cortese, 
Di me il feci degno : 
Ma or ne son, dolente a me, privata. 
Femmisi innanzi poi presuntuoso 
Un gioyinetto fiero, 
S^ nobil reputando e yaloroso ; 
£ presa tienmi, e con falso pensiero 
Diyennto ^ geloso : 
Laond' io, lassa, quasi mi dispero, 
Cognoscendo per yero. 
Per ben di molti al mondo 
Venuta, da uno essere occupata. 
Io maladico la mia syentura 
Quando, per mutar yesta, 
S\, dissi mai; si beila nella oscura 
Mi yidi gik e lieta, doye in qnesta 
Io meno yita dura. 
Vie men che prima reputata onesta. 
Oh dolorosa festa, 
Morta foss' io ayanti 
Che io t' ayessi in tal caso proyata. 
O caro amante, del qual prima fui, 
Pib che altra, contenta, 
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Che or nel ciel se* davanti a Colui 

Che ce cre6 ; deh pietoso diventa 

Di me cbe per altmi 

Te obbliar non posao: fa' cb' \o senta 

Cbe quella fiamma spenta 

Non sia, che per me t' arse ; 

£ cost^ au m' impetra la tomata. 

Qui fece fine Lauretta alia sua canzone^ nella quale^ 
notata da tutti> diversamente da diversi fii intesa: ed 
ebbevi di quegli che intender voUono alia Melanese, che 
fosse meglio un buon porco^ che una bella tosa. Altri 
furono di piu sublime e migliore e piu vero intelletto> del 
qmale al presente recitare non accade. U Re dopo questa^ 
sull' erba e in su' fiori^ avendo fatti molti doppieri aocen- 
dere^ ne fece piu altre cantare^ infin che gik ogni stella a 
cader oomincio^ che salia. Per che^ ora parendogli da 
dormire, comando che con la buona notte ciascuno alia sua 
cament si tomasse* 
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FINISCE 
LA TERZA GIORNATA 

DEL DECAMERON 
E INCOMINCIA LA QUARTA 

NELLA QUALE^ SOTTO IL BEGOIMENTO 

SI FILOSTILATO^ SI &AGIONA DI COLORO LI GUI AMOBI 

EBB££0 INFELICE FINE. 

.Carissime Donne^ si per le parole de' savj uomini udite^ e 
si per le cose molte volte da me e vedute e lette^ estimava 
io^ che lo impetuoso rento e ardente della invidia non do- 
vesse percuotere sennon Talte torri o le piu levate dme 
degli aiberi : ma io mi tniovo dalla mia estimaadone ingan- 
nato. Perciocche fiiggendo io e sempre essendomi di fugw 
giro ingegnato il fiero impeto di questo rabbioso spirito ; 
non solamente pe' piani^ ma ancora per le profpndissime 
valli mi sono ingegnato d' andare. II che assai manifesto 
puo apparire a chi le presenti novellette riguarda ; le quail 
non solamente in Fiorentin volgare ed in prosa scritte per 
me sono^ e senza titolo ; ma anoora in istilo umilissimo e 
rimesso quanto il piu si possono. Ne per tutto do Y essere 
da cotal vento fieramente scrollato^ anzi presso che diridi- 
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cato^ e tutto da' morsi della invidia eeser lacerato, non ho 
potato cessare. Per che assai manifestamente posso com- 
prendere^ quello esser vero^ che sogliono i savj dire^ che 
sola la miseria h senza invidia nelle cose presenti. Sono 
adunque^ discrete Donne^ stati alcuni che queste novellette 
leggendo^ hanno detto che voi mi piacete troppo; e che 
onesta cosa non h che io tanto diletto prenda di piacervi e 
di consolarvi : e alcuni han detto peggio^ di ^ommendarvi 
come io fo. Altri, piu maturamente mostrando di voler 
dire^ hanno detto che alia mia eta non ista bene 1' andare 
omai dietro a queste cose^ cioe a ragionar di donne^ o a 
compiacer loro. E molti^ molto teneri della mia fama mos- 
trandosi^ dicono che io farei piu saviamente a starmi con le 
Muse in Pamaso^ che con queste ciance mescolarmi tra voi. 
E son di quegli anoora^ che piu dispettosamente che savia- 
mente parlando^ hanno detto che io farei piu discretamente 
a pensare dond'io dovessi aver del pane, che dietro a queste 
frasche andarmi pascendo di vento. £ certi altri, in altra 
guisa essere state le cose da me raccontate, che come io le 
vi porgo, s' ingegnano, in detrimento della mia fatica, di 
dimostrare. Adunque da cotanti e da cosi fatti soffiamenti, 
da cosi atroci denti, da cosi aguti, valorose Donne, mentre 
io ne' vostri servigi milito, sono sospinto, molestato, e in- 
fino nel vivo trafitto. Le quali cose io con piacevole animo, 
saUo Iddio, ascolto ed intendo. E quantunque a voi in cio 
tutta appartenga la mia difesa, nondimeno io non intendo 
di risparmiar le mie forze ; anzi^ senza rispondere quanto 
si converrebbe, con alcuna leggiera risposta tormegli dagli 
orecchi, e questo far senza indugio. Perciocche, se gik, non 
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esfiendo io ancora al terzo della mia fatica venuto^ essi aono 
moiti^ e molto presumono ; io awiso che avanti die io per- 
venissi alia fine^ eaei potrebbono in guisa esser multipltcati^ 
non avendo prima avuta alcuna repulsa^ che con ogni pic- 
cola lor fatica mi metterebbono in fondo ; ne a do, quan- 
tunque elle sien grandly re&dstere varrebbero le forze vostre. 
Ma avanti die io venga a far la risposta ad alcuno^ mi piace • 
in favor di me raccontare non una novella intera> acciooche 
non paia die io voglia le mie novelle con quelle di ooei 
laudevole compagnia^ qual fu quella che dimostrata v' ho^ 
mescolare ; ma parte d' una^ acciocch^ il suo difetto stesso 
se mostri non esser di quelle: e a'miei assalitori favel* 
lando^ dico: Che nella nostra cittd^ gia e buon tempo pas- 
sato, fu un cittadino il qual fii nominato Filippo Balducd^ 
uomo di condizione assai leggiere ; ma ricco e bene inviato^ 
ed esperto nelle cose quanto Io stato suo richiedea: e aveva 
una sua donna moglie^ la quale egli sommamente amava^ 
ed ella lui; e insieme in riposata vita si stavano^ a niun' 
altra oosa tanto studio ponendo^ quanto in piacere intera- 
mente Y uno all' altro. Ora avvenne^ come di tutti awienej 
che la buona donna passo di questa vita ; ne altro di se a Fi- 
lippo lascio^ die un solo figUuolo di lui conceputo^ il quale 
forse d' et^ di due anni era. Cestui per la morte della sua 
donna tanto sconsolato rimase^ quanto mai alcuno akro^ 
amata cosa perdendo^ rimanesse. E veggendosi di quella 
compagnia la quale egli piu amava^ rimaso solo; del tutto 
si dispose di non volere piu essere al mondo^ ma di darsi al 
servigio di Dio^ e il simigliante fare del suo piccol figliuola 
Per che, data ogni sua cosa per Dio^ senza indugio se 
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ji' ando sopra Monte Asinaio, e quivi in una piisoola celletta 
d mise col suo figliuolo. Col quale di limoBine in digiuni 
e in oraxioni viveodo, sommamente si guardava di non 
ragionare^ ]k dove egli fosse^ d'alcuna temporal cosa> ne di 
laflciamegli alcuna vedere^ aeciocch^ esse da oosi fatto ser- 
vigio nol traessero ; ma sempre della gloria di vita eterna^ 
e di Dio e de' santi gli ragionava^ nulla altro che sante 
orazioni insegnandogli : e in questa vita molti anni il tenne^ 
mai della cella non lasdandob uacire^ ne alcuna altra coea^ 
che se, dimostrandogli. £ra usato il valente uomo di 
Yenire alcuna volta a Firenze; e quivi^ secondo le sue op- 
portunity^ dagli amid di Dio sowenuto, alia sua cella tor- 
nava. Ora awenne che essendo gia il garzone d'eta di 
didotto anni^ e Filippo recchio, un di il domando^ ov' egli 
andava. Filippo gliele disse. Al quale il garzon disse: 
Padre mio^ vol siete oggimai vecchio, e potete male durare 
fatica: perche non mi menate voi una volta a Firenze? 
aociocche^ facendomi cognoscere gli amid e divoti di Dio 
e vostrij io che son giovane e posso meglio faticar di voi^ 
possa posda pe' nostri bisogni a Firenze andare quando vi 
piaoer^> e voi rimanervi qui. II valente uomo pensando 
che gi^ questo suo figliuolo era grande^ ed era si abituato 
al servigio di Dio^ che malagevolmente le cose del mondo a 
se il dovrebbono omai poter trarre ; seoo stesso disse : Costui 
dice bene. Per che^ avendovi ad andare> seco il meno. 
Quivi il giovane veggendo i palagi> le case^ le chiese> e 
tutte r altre cose delle quali tutta la citti piena d vede^ 
dccome colui che mai piu^ per ricordanza^ vedute non 
avea^ si comindo forte a maravigliare : e di molte doman- 
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dava il padre^ che fossero? e come si chiamassero? II 
padre gliele dioeva : ed egli avendolo udito^ rimaiieva oon- 
tento^ e domandava d'im'altra. E coed domandando il 
figliuolo^ e il padre rispondendo^ per avventura si scon- 
trarono in una brigata di belle giovani donne e ornate^ 
die da un paio di nozze venieno : le quali came il giovane 
vide, cosi domando il padre, che cosa quelle fossero ? A cui 
il padre disse : Figliuol mio, bassa gli occhi in terra, non le 
goatare ; cb' elle son mala oosa. Disse aUora il figliuolo : 
Oh come si chiamano ? II padre, per non destare nel con- 
cupiscibile appetite del giovane alcuno inchinevole disiderio 
men che utile, non le voUe nominare per lo propio nome, 
doe femmine ; ma disse : £lle si chiamano papere. Maravi- 
gliosa oosa ad udire : colui che mai piu alcuna veduta non 
avea; non curatosi de'palagi, non del hue, non del ca- 
vallo, non dell'asijio, non de'danari ne d'altra cosa die 
veduta avesse, subitamente disse : Padre mio, io vi priego 
ehe voi facdate che io abbia una di quelle papere. Oime, 
figliuol mio, disse il padre, tad; elle son mala oosa. A 
cui il giovane, domandando, disse : Oh son cosi fatte le , 
male cose ? Si, disse il padre. £d egli allora disse. Io non 
so che voi vi dite, n^ parche queste sien mala cosa : quanto 
h a me, non e ancora paruta vedere alcuna cosi beUa n^ con 
piacevole, come queste sono: elle son piu beUe che gli^ 
agnoli dipinti che voi m' avete piu vdte mostrati. Deh, se 
vi cal di me, fate che noi ce ne meniamo una ocdassik di 
queste papere, e io le daro beccare. Disse il padre : Io 
non voglio ; tu non sai donde elle s' imbeccano : e senti in- 
oontanente, piu aver di forza la natura, che 11 suo ingegno; 
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e'pentessi d'averlo menato a Firenze. Maavere infino a 
qui detto della presente novella, voglio che mi baeti, e a 
colofo rivolgermi, alii quali 1' ho racoontata. Dicono adun- 
que alquanti de' miei riprensori, che io fo male, o giovani 
Donne, troppo ingegnandomi di piacervi ; e che vol troppo 
piacete a me. Le quali cose io apertigsimamente confesso, 
cioe che voi mi piacete, e che io m' ingegno di piacere a voi: 
e domandogli se di questo essi si maravigliano, riguar- 
dando, lasciamo stare gli aver conosciuti gli amorosi ba- 
ciari, e i piacevoli abbracciari, e i congiugnimenti dilette- 
voli, che di voi, dolcissime Donne, sovente si prendono ; ma 
solamente ad aver veduto e veder continuamente gli omati 
costumi, e la vaga bellezza, e Y omata leggiadria, e oltre a 
cio la .vostra donnesca onesta; quando oolui che nudrito, 
allevato, accresduto sopra un monte salvatioo e solitario, 
infra li termini d' una piccola cella, senza altra oompagnia 
che del padre, come vi vide, sole da lui disiderate foste, sole 
addomandate, sole con la affezion seguitate. Riprenderan- 
nomi, morderannomi, lacererannomi costoro, se io, il corpo 
del quale il Ciel produsse tutto atto ad amarvi, ed io daUa 
mia puerizia 1' anima vi disposi, sentendo la virtu della 
luce degli occhi vostri, la soavit^ delle parole meliflue, e la 
fiamma accesa da' pietosi sospiri, se voi mi piacete, o se io 
di piacervi m' ingegno ? e spezialmente guardando che voi, 
prima che altro, piaceste ad un romitello, ad un giovinetto 
senza sentimento, anzi ad uno animal salvatico ? Per certo 
chi non v' ama, e da voi non disidera d' essere amato, sic- 
come persona che i piaceri ne la virtu della naturale affe- 
zione nk sentc ne conosce, com mi ripiglia ; ed io poco me 
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ne euro. £ quegli che contro alia mia eta parlando vaiuio> 
mosfera mal che conoecano che perche il porro abbia il capo 
bianco^ che la coda sia verde. A' quali^ lasciando stare il 
motteggiare dall' un de' lati, rispondo che io mai a me ver- 
gogna non reputero^ infino neUo estremo della mia vita, di 
dover compiacere a quelle cose alle quali Guido Cavalcanti 
e Dante Alighieri gi^ vecchi^ e Messer Cine da Pistoia vec- 
chlssimo^ onor si temiono e fu lor caro il piacer loro. £ se 
non fosse che uscir sarebbe del modo usato del ragionare^ 
io prodttceiei le istorie in mezzo^ e quelle tutte piene mo&- 
terrei d' antichi uomini e valorosi^ ne' loro piu maturi anni 
Bommamente avere studiato di compiacere alle donne : il 
che se essi non sanno^ vadino^ e si T apparino. Che io con 
le Muse in Pamaso mi debbia stare^ affermo che e buon 
oonsiglio : ma tuttavia ne noi poseiam dimorare con le 
Muse^ ne esse con esse noi^ se^ quando awiene che Y uomo , 
da lor si parte^ dilettarsi di veder cosa che le somigli^ non 
e cosa da biasimare. Le Muse son donne: e benche le 
donne quelle che le Muse vagliono^ non vagliano; pure 
esse hanno nel prime aspetto simiglianza di quelle : si che 
quando per altro non mi piacessero^ per quello mi dovreb- 
ber piacere. Senzach^ le donne gii mi fur cagione di com- 
porre mille versi^ dove le Muse mai non mi furono di fame 
alcnn cagione.* Aiutaronmi elle bene^ e mostraronmi com- 
porre que' mille; e forse a queste cose scrivere^ quantunque 
sienio umilissime^ si sono elle venute parecchi volte a starsi 
meco^ in servigio forse e in onore della simiglianza che 
le donne hanno ad esse : per che> queste cose tessendo, 
n^ dal monte Pamaso ne daUe Muse non mi allontano 
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quanto melti per avventiira s' awisano. Ma clie direm noi 
a coloro che della mia fame hanno cotanta compassionej 
che mi consigliano che io procuri del pane ? Cerlo ip non 
80 ; secmon che volendo meco pensare qual sarebbe la loio 
risposta se io^ per bisogno^ loro ne dimandassi^ m' awiso 
che direbbono : Va' cercane tra le favole. £ gik piu ne 
trovarono tra le lor favole i poeti^ che molti ricchi tra' lor 
tesori. £ assai gik, dietro alle lor favole andando^ feoero 
la loro et^ fiorire : dove^ in contrario^ molti nel ceroar d' 
aver piu pane^ che bisogno non era loro^ perirono acerbi- 
Che piu? caccinmi via questi cotali^ qualora io ne domando 
loro; non che^ la Dio merce^ anoora non mi bisogna ; e 
quando pur sopravvenisse il bisc^o^ io so^ secondo Y Appo- 
stolo^ abbondare^ e necessitti sofferire: e peroio a niun 
caglia piu di me, che a me. Quegli^ che queste cose con 
non essere state dicono^ avrei molto caro che essi recassero 
gli originali ; 11 quali se a quel che io scrivo^ discordant! 
fossero^ giusta direi la loro riprensione^ e d' annnendar me 
stesso m' ingegnerei. Ma infino che altro che parole non 
apparisce^ io gli lascer6 con la loro opinione^ seguitando la 
mia ; di loro dieendo quello ehe essi di me dicono. £ vo- 
lendo per questa volta assai aver risposto^ dico : che daUo 
aiuto e di Dio e dal vostro^ gentilissime Donne^ nel quale 
io spero^ armato^ e di buona pazienza^ con esso prooedero 
avanti^ dando le spaUe a questo vento^ e lasdandol soffiare. 
Perciocche io non veggio che di me altro possa awenire^ 
che quelle che deUa minuta polvere avviene ; la quale, spi- 
rante'turbo, o egli di terra non la muove, o se la muove, la 
porta in alto ; e spesse volte sopra le teste degli uomini, 
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sopra le corone del Re e degli Imperadori^ e talvolta sopra 
gli alti palagi e sopra le eccelse torn la lascia ; delle quaii 
se eUa cade^ piik giu andar non puo^ che il luogo onde 
levata fu. E se mai con tutta la mia forza a dovervi in 
coea alcuna oompiacere mi disposi^ ora piu che mai mi vi 
disporro; perciocche io conosoo che altra oosa dir non potr^ 
fdenn con ragione^ sennon che gli altri ed \o che vi amiamo^ 
natnrahnente operiamo. Alle cui leggi^ cio^ della natura> 
voler contastare^ troppe gran forze hisognano; e spesse 
volte non solamente invano^ ma con grandissimo danno del 
faticante s'adoperano. Le quali forze io confesso che io 
non r ho^ ne d' averle disidero in questo j e se io 1' avessi^ 
piuttosto ad altrui le presterrei^ che io per me Y adoperaasi. 
Per che tacciansi i morditori ; e se essi riscaldar non si pos- 
sono^ assiderati si vivano; e ne'lor diletti^ anzi appetiti 
oorrotti^ standosi, me nel mio^ questa brieve vita che posta 
n'e^ lascino stare. Ma da ritomare e^ perciocche assai va- 
gati siamo> o belle Donne^ Ik onde ci dipartimmo^ e Y ordine 
cominciato seguire. 

Caedata aveva il sole del delo gi^ ogni stella^ e dalla 
terra 1' umida ombra della notte ; quando Filostrato leva- 
tosi^ tutta la sua brigata fece levare : e nel bel giardino 
andatisene> quivi s' incomindarono a diportare ; e 1* ora del 
mangiar venuta^ qmvi desinarono^ dove la passata sera 
cenato aveano. E da dormire^ essendo il sole nella sua 
maggior sommita^ levati ; nella maniera usata^ vicini alia 
bdla fonte si posero a sedere. Lk dove Filostrato alia 
Fianmietta eomando che principio desse alle novelle: la 
quale senza piu aspettare che detto le fosse, donnescamente 
cosi comincio. 
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Tancredi Prenze di Salerao» uccide ramante della figliaola^ 
e mandale il cuore in una coppa d' oro : la qnale^ messa 
sopr* esso acqua awelenata, quella si bee, e cosi muore. 

f^iERA materia di ragionare n' ha oggi il nosfcro Re data^ 
pensando che dove per rallegrarci venuti siamo^ ci oon- 
venga raccontare V altrui lagrime ; le quali dv non » pos- 
aono, che chi le dice e chi Tode non abhia compaaBione. 
Fonie per temperare alquanto la letizia avuta li giomi pas- 
sati, r ha fatto : ma checohe se 1* abbi mosso^ poiche a me 
non si conviene di mutare il suo piacere> un pietoso acci- 
dente^ anzi sventurato e degno delle vostre lagrime^ rac- 
contero. 

Tancredi Principe di Salerno^ fii signore assai umano e 
di benigno ingegno^ se egli nello amoroso 8angae> nell» sua 
vecchiezza^ non s'avesse le mani bruttate. II quale in 
tutto lo spazio della sua yita non ebbe piu che una figli- 
uola ; e piu felice sarebbe stato se quella avuta non avesse. 
Costei fu dal padre tanto teneramente amata^ quanto al- 
cuna altra figliuola da padre fosse giammai : e per questo 
tenero amore^ avendo ella di molti anni avanzato Y etk del 
dovere avere avuto marito> non sappiendola da se partire^ 
non la maritava. Poi alia fine ad un figliuolo del duca 
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di Capovli 4atala; pooo tempo dknorata con loi^ rimasd 
yedova^ e al padre tonioesi. Era costei belHssima del 
ciorpo e del viso^ quanto alcon'altra femmina fosse mai; e 
gioyane e gagliarda^ e savia piu che a donna per avren- 
tura non si richiedea. £ dimorando col tenero padre^ sic- 
come gran Donna^ in molte dilicatezze; e veggendo che il 
padre> per 1' amor che egli le portava^ poca cura si dava 
di piu maritarla^ ne a lei onesta cosa pareva il ridbieder- 
nelo; si penso di volere avere^ se esser potesse^ occuka- 
mente un valoroso amante. £ visggendo moki uomini nella 
corte del padre usare^ gentili e altri^ sicooine noi veg^giamo 
•nelle corti; e considerate le maniere e i oostiimi di molti ; 
tra gli' altri, un giovane valetto del padre^ il cui nome era 
Guiscardo^ uom di nazione assai umile> ina per virtu e per 
costumi nobile piu che altro, le piacque. £ di lui tacita- 
mente» spesso vedendolo, fieramente s'accese^ ognora piu 
lodando i modi suoi. £ il giovane il quale ancora non era 
pocb aweduto^ essendosi di lei accorto, Taveva ^esc d 
fatta maniera nel cuor ricevuta^ che da ogn'altra cosa 
quaai^ ,che da amar lei^ aveva la mente rimossa. In cotal 
goisa adunque amando Tun I'altro segretamente^ niuna 
altra cosa taiito disiderando la giovane^ quanto di ritro- 
varsi con lui; n^ vogliendosi di quei^ amore in alcuna 
persona fidare^ a dovergli significare il modo^ penso una 
naova malizia. £lla scrisse una lettera^ e in quella cio che 
a fare il di seguente per esser con lei^ gli mostr6; e pdi 
quella messa in un bucciuol di canna^ soUazzando la diede 
a Guiscardo^ dicendo: Fara'ne questa sera un sofll(«e alia 
tua servente^ col qu^e eUa raocenda il fuoco. Guiscardp 
2 A 
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il preie : « awisando^ eottei non flemea cagi<me doveigli^ 
aver donsto^ e oosi detto ; partitoei^ eon esso se ne torad 
alia sua eaea: e gaardando la canna^ e qneUa trovaado 
feauL, i'aperie ; e dentro trovata la lettera di lei^ e lettala> 
« ben ccnnpreao do che a fare avea^ il* piu oontento uem 
fu, ch0 tbeae giammai : e diedesi a dare opera di dovere a 
lei andare seoondo il modo da lei dimoslratogli. £ra al 
lato al palagio del Prenze una grotta cavata nel monte^ di 
InnghiflBimi tempi davanti fiitta^ nella qual grotta dava 
alqoanto lame uno apiraglio fatto per fbrza nel monte; il 
quale^ perdooche aUbandonata era la grotta^ quad da pnmi 
e da erbe di sepra natevi era ntorato. £ in questa grotta 
per una segreta scala la quale era in una delle camere 
terrene del palagio^ la quale la Donna teneva, d poteva 
andare^ oomedie da un fortisdmo usdo serrata fosee. Ed 
era d fuori ddle menti di tutti questa acala^ perdocdi^ di 
grandisdmi tempi davanti usata non s' era^ die quad nionOj 
die ella vi foase^ d rioordava. Ma Amore^ agli oodii del 
quale niima oosa e m segreta, die non pervenga, I'aveva 
nelia memoria tomata alia innamorata Donna. La quale, 
aociocdie niuno di d6 accorger d potesse, molti di con 
auoi ing^ptii penato avea and die venir £itto le poteeae 
d'sprir quello usdo: il quale aperto, e sola nella grotta 
discesa, e lo epiraglio veduto ; per quello ayeva a Guiseardo 
mandato a dire che di venire s' ingegnasse, avendogli diae- 
gnata I'altesza die da quello infino in terra esser potesse. 
AUa qual oosa fomir, Guiscardo prestamente ordinata una 
fune con oerti nodi e eappi da potere soendere e salire per 
essa, e se vestito d'un ouoio die da' pruni il difendeflse. 
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seiiKa fame alcana cosa sentire ad alcuno^ la segiiente notte 
alio spiraglio n' ando : e aocomandato ben Y nn de' capi 
deUa fune ad un forte bronco che nella bocca delio spira- 
glie era nato^ per quello si croUo neUa grotta^ e atteae la 
Donna. La quale il seguente di^ facendo sembianti di 
voler dormire^ mandate via le sue damigelle^ e sola ser- 
ratasi nella camera ; aperto Y uscio^ nella grotta discese : 
dove trovato Omscardo^ insieme maravigliosa festa si 
fecero; e nella sua camera insieme venutine^ con gran- 
£ssimo piacere gran parte di quel giomo si dimorarono. £ 
date discrete ordine alii loro amori^ acdocche segreti fos- 
sero; tomatosi nella grotta Guiscardo^ ed ella serrato 
Tuscio^ alle sue damigelle se ne venne fuori. Guiscardo 
poi la notte vegnente^ su per la sua fime salendo^ per lo 
spiraglio dende era entrato^ se n'usci fuori^ e tomossi a 
casa. E avendo 4|iiesto cammino appreso> piu volte poi in 
•prooesso di tempo vi ritomo. Ma la Fortuna^ invidiosa di 
oesi lungo e di cod gran diletto> con doloroso awenimento 
la letiria de' due amanti nvolse in tristo pianto. £hra 
usato Tancredi di venirsene alcuna volta tutto solo nella 
dbmera della figliuola^ e quiri con lei dimorarsi e ragio- 
nare alquanto^ e poi partind. II quale un giomo dietro 
mangiare laggiu venutone^ essendo la Donna^ la quale 
Glnsmonda aveva nome^ in un suo giardino con tutte le 
sue damigelle ; in quella^ senza essere state da alcuno ve*- 
duto o sentito^ entratosene, non volendo lei torre dal suo 
dfletto^ trovando le finestre deUa camera chiuse^ e le cor- 
tme del letto abbattute^ appie di quelle^ in un canto sopra 
un caireUo si pose a sedere. E appelate il capo al letto^ 

S AS 
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« tunata 8opra4se la oortinjft, quasi oome se fltudioeamente ai 
' foBse nasooso^ qiiivi s'addonnentd. £ oosi donnendo e^, 
Ghismonda die per isventura quel di fatto aveva yenir 
Guiscardo^ lasciate le sue damigelle nel giardiiio> piana- 
mente se n' en^ nella camera ; e quella serrata^ senza 
^acGorgersi che alcuna persona vi fosse^. aperto I'usdo a 
Guiscardo che Fattendeva^ e andatisene in sul letto oome 
usati erano^ e insieme schensando e soUazandosi, avrenne 
che Tancredi si sveglio; e senti e vide eio che Guiscardo 
e la figliuola facevano. E dolente di cio oltremodo^ prima 
-gli voile sgridare ; poi prese partite di tacersi^ e starsi na- 
130060 s'egli potesse, per potere piu cautamente £are e oon 
minore sua vergogna quelle che gia gli era caduto nelT 
animo di dover fare. I due amanti stettero per lungo 
spazio insieme^ :accome usati erano^ senza accorgersi di 
Tancredi. £ quaado tempo lor parve^ discesi del letto^ Gtd- 
scardo se ne torao nella grotta^ ed ella s' usci nella camera ; 
della quale Tan(a«di^ anoorache vecchio fosse^ da una 
finestra di quella si calo nel giardino ; e senza essere da al- 
cuno veduto^ dolente a morte, alia sua camera si tomo. 
£ per ordlne da lui dato^ aU'usdr dello spiraglio^ la se- 
guente notte in sul prime sonno^ Guiscardo^ eodi come era 
nel vestunento del cuoio impacciato^ fu preso da due, e 
segretamente a Tancredi menato. II qual come il vide, 
quasi piangendo disse : Guiscardo, la mia benignitit Terse 
te non avea meritato Toltraggio e la vergogna la quale 
nolle mie cose fatta m'hai, siocome io oggi vidi oon gli 
occhi miei. Al quale Guiscardo niuna altra cosa disse, 
sennon questo : Amor puo troppo piu che ne vol ne io pos- 



NOVELLA I. 857' 

• 

siamo. Comaiido adunque Tancredi^ clie egli chetamente 
in alcana camera di laentro goardato fqaae : e ood fd fatto. 
Venuto il di seguoitej non sappiendo nulla Ghkmonda di 
queste cose; avendo seco Tancredi varie e diverse noviti 
p^isate^.appresso mangiare^ secondo la sua usanaa, nella 
camera n' ando deHa figliuola : dove fattaiasi chiamare^ e 
serratosi dentro con lei^ piangendo le comincio a dire: 
Ghisnumda, parendomi conoscere la tua virtu e la tua 
onesta, mai non mi sarebbe potuto cader nell' animo^ quan- 
tunque mi fosse stato detto^ se io co'miei occhi non lo 
avessi veduto, che tu di sottoporti ad alcuno uomo^ se tuo 
maiito stato non fosse> avessi nonche fatto, ma pur pen* 
sato : di che io in questo poco di rimanente di vita, che la 
mia vecchiezza mi serba, sempre staro dolente> di do ricor- 
dandomi. £ or volesse Iddio, che poich^ a tanta disonesta 
condocere ti dovevi, avessi preso uomo che alia tua nobilti 
decevole fosse stato. Ma tratanti che nella mia corte n'usa- 
no, eleggesti Guiscardo, giovane di vilissima condizicaie 
neUa nostra corte, quasi come per Dio, da picciol fandullo 
infino a questo di allevato*: di che tu in grandissimo a&nno 
d'aoimo messo m' hai, non sappiendo io, che partito di te mi 
pigliare. Di Guiscardo, il quale io feci stanotte prendere 
quandp dello spiraglio usciva, ed hollO'in prigione, ho- io gi4 
preso partito, che fame; ma di te^ sallo Iddio, che io non so 
che farmi. Dall' una parte mi trae Y amore il quale io t' ho 
sempre piu portato, che alcun padre portasse a figliuola; e 
d' altra mi trae giustissimo sdegno, preso per la tua gran 
foUia: quegli vuol che io ti perdoni; e questi vuole che 
contro a mia natura, in te incrudelisca« Ma prima che io 
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partito prenda, disidero d' udire qaeUo che tu a quealo dM 
dire. £ qaeeto detto^ haaab il vi80> piangendo si forte^ come 
farebbe un fanciul ben battuto. Ghismonda udendo il p»- 
dre^ e conoscendo^ non sobunente il sao eegreto amore emm 
discoperto^ ma ancora esser preso Guiscardo^ dolore inesti* 
mabile senti; e a mostrarlo con romore e con lagrime^ 
come il piu le femmine fanno^ fu assai volte vicina: ma pur 
questa vilta vincendb il suo animo altiero^ il viso sno con 
maravigliosa forza fermo ; e seco^ avanti che a dovere alcun 
priego per se porgere^ di piu non stare in vita dispose^ av- 
visando gia esser morto il suo Guiscardo. Per che^ non 
come dolente femmina o ripresa del suo fallo^ ma come 
non curaDte e valorosa^ con asciutto viso e aperto e daniuna 
parte turbato^ cosi al padre disse : Tancredi^ ne a negare 
ne a pregare son disposta ; perciocch^ ne T un mi varrebbe^ 
ne r altro voglio che mi vaglia : e oltre a ci6^ in niuno atto 
intendo di rendermi beMvola la tua maosuetudihe e il tuo 
amore ; ma il ver confessando^ prima con vere ragioni di- 
fender la fama mia^ e poi con fatti fbrtissimamente seguire 
la grandezza dello animo mio. Egli ^ il vero che io ho 
amato ed amo Guiscardo; e quanto io vivero^ che sar^ 
pooo^ ramer6; e se appresso la morte s'ama^ non mi 
rimarro d' amarlo. Ma a questo non mi indusse tanto la 
mia femminile fragiliti^ quanto la tua poca soUecitudine 
del maritarmi^ e la virtu di lui. Esser ti dove', Tancredi^ 
manifesto, essendo tu di came, aver generata figliuola di 
eame, e non di pietra o di ferro ; e ricordar ti dovevi e dei, 
quantunque tu ora sia vecchio, chenti e quali e con che 
fonsa vengano le leggi della giovanezza: e comech^ tu 
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aomo^ in parte^ ne' tuoi migliori anni> nelle armi eserdtato 
ti sii^ non dovevi di meno conoscere quello che gli oaj e le 
diHcatezze possano ne'vecchi^ nonche ne'giovani. Sono 
adunque^ siccome da te generata^ di came; e si poco 
vivuta^ che ancor son giovane ; e per 1' una cosa e per 1' 
altra^ plena di concupiacibile disidero^ al quale maravigUo« 
sissime forze hanno date V aver gis^ per essere stata marl* 
tata^ conosciuto qual piacer sia a cobi fatto disidero dar 
compimento. Alle quali forze non potendo io resistere^ a 
seguir quello a che elle mi tiravano^ siccome giovane e fem« 
mina> mi disposi ; e innamora'mi. £ certo in questo op- 
poai ogni mia virtu^ di non volere ne a te ne a me di quello 
a che natural peccato mi tirava^ in quanto per me si potesse 
operare^ vergogna fare. Alia qual cosa e pietoso Amore e 
benigna Fortuna assai occulta via m' avean trovata e mo9^ 
trata; per la quale^ senza sentirlo alcuno^ io a' miei disideri 
perveniva: e questo^ chi che te se I'abbi mostrato^ o come 
che tu il sappi^ io nol nego. Guiscardo non per accidente 
toki^ come molte fanno : ma con diliberato consiglio elessi 
innanzi ad ogn' altro; e con aweduto pensiero a me Io in* 
trodussi ; e con savia perseveranza di me e di lui^ lunga- 
mente goduta sono del mio disio. Di che egli pare^ oltre 
alio amorosamente aver peccato^ che tu piu la volgare 
opinione^ che la verity seguitando^ con piu amaritudine mi 
riprenda^ dicendo (quasi turbato esser non ti dovessi se io 
nobile uomp avessi a questo eletto) che io con uom di bassa 
condizione mi son posta. In che non ti accorgi che non il 
mio peccato^ ma quello della Fortuna riprendi^ la quale 
i soventa li non degni ad alto leva^ abbasso lasdando i 
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dignissimi. Ma laschuno or questo^ e ragguarda alquanto 
a' principj delle cose. Tu vedrai^ noi d' una massa di oarne 
tutti la carne avere; e da uno medesimo Creatore tutfce le 
anime con iguali forze> con iguali potenzie^ eon igoali 
virtu create. La virtu primieramente noi che tutti na- 
scemmo e nasciamo iguali^ ne distinse : e quegli che. di lei 
maggior parte avevano e adoperavano^ nobili fiiron detti ; 
e il rimanente rimase non nobile. £ bencbe contraria 
usanza poi abbia questa legge nascosa^ ella non e ancor 
tolta via ne guasta dalla natura ne da'buon costumi: e 
{rercio colui che virtuosamente adopera^ apertamente si 
iaostra gentile ; e chi altramenti il chiama^ non oolui che e 
chiamato^ ma colui che chiama^ commette difetto. Rag- 
guarda tra tutti i tuoi nobili uomini^ ed esamina la lor 
virtu^ i lor costumi e le loro maniere ; .e d' altra parte 
quelle di Guiscardo ragguarda : se tu vorrai senza animo- 
sita giudicare^ tu dirai^ lui nobilissimo^ e questi tuoi nobili 
tutti esser villani. Delle virtu e del valore di Guiscardo^ 
io non credetti al giudicio d' alcuna altra persona^ che a 
quelle delle tue parole e de' miei occhi. Chi il commendo 
mai tanto^ quanto tu commendavi in tutte quelle cose lau- 
devoli^ che valoroso uomo dee essere commendato ? e certo 
non a torto ; che se' miei occhi non m' ingannarono^ niuna 
laude da te data gli fu^ che io lui operarla e piu mirabilr 
mente che le tue parole non potevano esprimere^ non ve- 
dessi : e se pure in do alcuno inganno ricevuto avessi^ da 
te sarei stata ingannata. IHrai dunque^ che io con uomo 
di bassa condizione mi sia posta? tu non dirai il vero. Ma 
per avventura se tu dicessi con povero^ con tua vei^gna 
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si potrebbe concedere; ch^ coei bai saputo un valente 
uomo tuo servidore mettere in buono stato. Ma la poverta 
non toglie gentilezza ad alcuno^ ma b) avere. Molti re, 
molti gran principi furon gii poveii ; e molti di quegli cbe 
la terra zappano e guardan le pecore^ gia riccbissimi furono 
e Bonne. L' ultimo dubbio cbe tu movevi^ doe cbe di me 
far ti dovessi^ caccial del tutto via se tu nella tua estrema 
veccbiezza a far queUo cbe giovane non usasti^ cio^ a in- 
crudelir^ se' disposto. Usa in me la tua crudeltd,^ la quale 
ad alcun priego porgerti disposta non sono, siccome in 
prima cagion di questo peccato^ se peccato h ; perciocch^ io 
t' accerto cbe quello cbe di Guiscardo fatto avrai o farai^ 
se di me non fai il simigliante^ le mie mani medesime il fy- 
ranno. Or via^ va' con le femmine a spander le lagrimd ; e 
incrudelendo^ con un medesimo colpo^ se con ti par cbe 
meritato abbiamo^ uccidi. Conobbe il Prenze la grandezza 
dell' anlmo della sua figliuola ; ma non credette percio in- 
tutto^ lei d fortemente disposta a quello cbe le parole sue 
sonavano^ come diceva. Per cbe da lei partitosi ; e da se 
rimosBO di yolere in alcuna cosa nella persona di lei incru- 
delire^ penso con gli altrui danni rafireddare il suofervente 
amore : e comando a' due cbe Guiscardo guardavano^ cbe 
senza alcun romore^ lui la seguente notte strangolassono^ e 
trattogli il cuore^ a lui il recassero. Li quali cesi come loro 
era stato comandato^ con operarono. Laonde, venuto il di 
seguente^ fattasi il Prenze venire una grande e bella coppa 
d' oro^ e messo in quella il cuor di Guiscardo^ per un suo 
segretisshno famigliare il mando alia figliuola^ e imposegli 
cbe quando gliele de8se> dicesse : II tuo padre ti manda 
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questo per consolarti di quelia cosa che tu piu ami^ come 
tu hai lui consolato di ci6 che egli piu amava. Ghismonda 
non smossa dal suo iiero proponimento^ fattesi venire erbe 
e radici velenose^ poi che partite fii il padre> quelle stiilo e 
in acqua redusse^ per presta averla se quelle di che ella 
temeva, avrenisse. Alia quale venuto il famigliare e eol 
presente e con le parole del Prenze^ con forte vise la coppa 
prese ; e quelia scoperchiata^ come il cuor vide^ e le parole 
intese^ cosi %bbe per certissimo^ quello essere il cuor di 
Guiscardo. Per che levato il vise verso il famigliar^ disse : 
Non si conveniva sepoltura men degna^ che d'oro^ a cod 
fatto caare, chente questo ^: discretamente in cio ha il 
mio padre adoperato. £ cosi detto^ appressatoselo alia 
bocea^ il bacio^ e poi disse : In ogni cose sempre^ infino a 
questo estremo della vita mia^ ho verso me trovato teneris- 
simo del mio padre 1' amore ; ma ora piu che giammai : e 
perdo r ultimo grazie le quali rendergli debbo giammai^ di 
cosi gran presente> da mia parte gli renderai. Questo 
detto^ rivolta sopra la coppa la quale stretta teneva^ il cuor 
riguardando^ disse : Ahi doldssimo albergo di tutti i miei 
piaceri^ maladetta sia la crudelta di colui che eon gli occhi 
della fronte or mi ti fa vedere : assai m' era con quegli 
della mente riguardarti a ciascuna ora. Tu hai il tuo eorso 
fomito; e di tale^ chente la fortuna tel concedette^ ti 
se' spacdato. Venuto se' alia fine^ alia qual dascun corre • 
lasciate hai le miserie del mondo e le fatiche ; e dal tuo 
nemico medesimo quelia sepoltura hai^ che il tuo valore ha 
meritata. Niuna oosa ti mancava ad aver compiute esequie^ 
samion le lagrime di colei la qual in, vivendo> eotanto 



NOVELLA I. 868 



asnasli : le qaali accioceh^ tu 1' avessi^ pose Iddio nelT i 

al mio dispietato padre, che a me ti mandaMe ; e io le ti 

daro, comeche di morire con gli ocehi asciutti, e eon viso 

da niuna coea spaventato^ proposto aveflei : e dateleti^ senza 

aleimo indugio faro che la mia anima si eongiugnerii oon 

qaella, adoperandol tu^ che tu gi^ ootanto cara guardasli. 

£ con qoal compagma ne potre' io andar piu conteota o 

' megHo sieura a'luoghi non conosciati^ che con lei? Io son 

eerta che ella e aneora quicentro, e riguarda i luoghi de' suo^ 

diletti e de'miei; e come colei che anoor son certa che 

m' ama, aspetta la mia^ dalla qnale sommamente ^ amata. 

£ cosi detto^ non altramenti che se una fonte d' aeqna nella 

testa avnta avesse, senza fare alcun femminil romore, sopra 

la Goppa chinatasi^ piangendo^ cominci6 a versare tante 

lagrime^ che mirabile coea fnrono a riguardare, baclando 

infinite volte il morto cuore. Le sue damigelle che dat- 

tomo le 8tavan6^ che cuore questo si fosse^ o die voIesBon 

dir le parole di lei, non intendeyano: ma da compassion 

vinte, tutte piagnevano, e lei pietosamente della cagion dei 

too pianto domandavano invano; e moito piu^ come meglio 

sapevano e potevano^ s' ingegnavano di confortarla. La 

qnal poi che quanto le parve ebhe pianto, alzato il capo, e 

rasduttosi gli occhi, disse : O molto amato cuore, ogni mio 

uffido verso te e fomito ; ne piu altro mi resta a fare, sen- 

non di venire con la mia anima a fare alia tua c(»npQgnia. 

£ qnesto detto, si fe dare Y orcioletto nel quale era Y aoqua 

che il di davanti aveva fatta : la qual mise nella coppa ove 

il cuore era da nudte dalle sue lagrime lavato; e senza 

alcana paura^ postavi la bocca> tutta la bewe; e bevutola. 
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con la coppa in mano se ne aali Bopra il suo letto : e quanto 
piu onestamente seppe^ compoBe il eorpo suo gopra qaello^ 
e al suo cuore acoosto quello del morto amante: e senm 
dire alcana cooa^ aspettava la morte. Le damigelle 8ue> 
avendo queste cose e vedute e udite, oomeche esse non sa- 
pessero che acqua quella foese^ la quale ella bevuta aveva^ 
a Tancredi ogni cosa avean mandata a dire. II quale te- 
mendo di quello che sopravvenne^ presto nella camera f 
della figliuola^ nella qual giunse in quella ora che 
sopra il suo letto si pose : e tardi con dolci parole levatoffi . 
a suo cpnforto, veggendo i termini ne' quali era, cominci6 
dolorosamente a piagnere. Al quale la Donna disse : Tan- 
credi, serba coteste lagrime a meno disiderata fortuna, die 
questa ; ne a me le dare, che non le disidero. Chi vide mai 
alcuno altro, che te, piagnere di queUo che egli ha volute? 
Ma pure, se niente di quello amore che gia mi portasti, . 
ancora in te vive, per ultimo dono mi concedi che, poich^ 
a grade non ti fu che io tacitamente e di nascoso con- Gui- 
scardo vivessi, che il mio corpo col suo, dove che tu te I'abbi 
fatto gittare morto, palese stea. L' angoscia del pianto non 
lascio rispondere al Prenze. Laonde la giovane al suo fine 
esser venuta sentendom, strignendosi al pett,o il morto cuore> 
disse: Rimanete con Dio, che io mi parte. £ velati gli 
oochi, e ogni sensO perduto, di questa dolente vita si diparti. 
Con doloroso fine ebbe 1' amor di Guiscardo e di Ghismonda, 
come udito avete. Li quali Tancredi, dope molto pianto, e 
tardi pentuto della sua crudelt^, con general dolore di tutti 
i SalemettCni, onorevolmente amenduni in un medesimo 
sepokro gli fe seppellire. 
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:Frate Alberto d^ a redere a una Donna> che V Agnolo Gabriello 
h di lei innamorato ; in forma del quale piti yolte si giace con 
lei : poiy per paura de' parenti di lei, della casa gittatosi, in 
casa d' nno povero nomo ricoTera, il quale in forma d' nomo 
salyatico il d) segnente nella piazza il mena, dove ricono- 
sdnto e da' suoi Frati preso, i incarcerato. 

AvsYA la iioyeUa> dalla Fiammetta raccontatay le lagrime 
piii yolte tirate iiksino in sugli occhi alle sue compagne : ma 
queUa gik essendo oompiutay il Re con rigido yiso dicee: 
Poco prezzo mi parrebbe la vita mia a dover dare per la 
.met^ diletto di queUo che con Guiscardo ebbe Ghismonda : 
n^ se ne dee di voi maravigliare alcana; concioBsiacosa che 
io^ vivendo, ogni ora mille morti sento^ ne per tutte quelle 
■una Bola particeUa di diletto m'e data. Ma lasciando al 
presMite li miei fatti ne' lor termini stare^ voglio che ne' fieri 
.ragionamenti^ e a' miei accidenti in parte pinuli^ Pampinea 
.ragionando seguisca : la quale se^ come Fiammetta ha co- 
.minciato^ andra appreaso; senza dubhio^ akmna rugiada 
eadere sopra il mio fuoco oomincero a senlire. Pampinea a 
86 aentendo 11 comandamento venuto^ piu per la sua afS^ 
zione cognobbe I'animo delle compagne^ che quello del Re 
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per le sue parole : e percio piu diBposta a dovere alquanto 
recrear loro^ che a dovere^ fuoriche del comandamento solo^ 
il Re contentare ; a dire una novella^ senza uscir del pro- 
posto^ da ridere^ si dispose^ e comincio : Usano i volgari 
un coBi fatto proverbio : Chi ^ reo^ e buono k tenuto ; puo 
fare il male^ e non h creduto : il quale ampia materia a do 
che m' e stato proposto^ mi presta di favellare^ e ancora a 
dimostrare quanta e quale eda la ipocreda de' religiosi. Li 
quali co'panni larghi e lungfai^ e cb'visi artifidalmente 
pallidi, e con le vod umili e mansuete nel domandar Y ahrui^ 
e altissime e rubeste in mordere negli altri li loro medesimi 
Tizj^ e nel mostrare^ ee per torre^ e altri per lor donare^ 
venire a salvazione ; e oltre a cio^ non come uomini die il 
Paradifito abbiano a procacdare come noi^ ma quad come 
possesaoii e signori di quello^ daati a dasdiedun die muore^ 
secondo la quantity de'danari loro laedata da lui^ piu e 
meno eoceUente luogo ; con questo prima s^ mededmi^ se 
cod credono^ e posda crioro die in d6 aUe kxro parde dan 
lede^ dbrzandosi d'ingannare. De' quali se quanto d oein- 
veniBse^ fosse licito a me di mostrare, tosto didiiarerei a 
molti semplid quelle che nelle lor cappe Iwgfaissinie tengon 
nascoso. Ma «ra fosse piacor H Dio^ che cod delle lor 
bugie a tutti intervenisse^ come ad un Frate Minore^ non 
maga giovane^ ma di qnelU die de'maggior cassed era te- 
fiutoa Via^gta: dd quale sommamente mi |dace di racoon- 
tare^ per alquanto gli animi vostri^ pien di compassione 
per ia morte di GUsmonda^ feroe con risa e wn piaoere 
dlevare. 

Fu aduaque^ raloroee Donne, m Imola uno uomo di sod- 
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lerata vita e di corrotta^ U qiud fa chiamato Berto deDa 
Massa. Le cui vituperose opere^ moHo dagli Imdesi oo- 
nosciute^ a tanto il recarono^ che nonbh^ la bugia^ ma la 
verity non era in Imola chi gli credesse : per che acoorgen- 
dod^ qttivi piu le sue gherminelle non aver luogo^ come 
disperato^ a Vinegia d' ogni bruttura ricivitrice^ si trans- 
mat6 ; e quivi penB6 di trovare altra maniera al suo malva- 
gio adoperare^ che fatto non avea in altra parte. £ qoasi 
da oonsdenzia rimorso delle malvage opere nel preterito 
fatte da lui^ da somma umilt^ soprapreso mostrandosi^ e, 
oltre ad ogni altro uomo^ divenuto catholioo ; ando^ e si fece 
Frate Minore^ e feces! chiamare Frate Alberto, da Imola. 
E in cotale abito comincio a far, per sembianti, una aspra 
vita, e a commendar molto la penitenzia e Y astinenzia ; ne 
mai came mangiava, ne bevea vino, quando non avea che 
gli piacesse. Ne se ne fii appena aweduto alcuno, ch' e' di 
ladrone, di ruffiano e di falsario, d' omicida, subitamente fu 
un gran predicatore divenuto ; senza aver perci6 i predetti 
vizj abbandonati, quando nascosamente gli avesse potuti 
mettere in opera. £ oltre a do fattosi prete, sempre all' 
aitare, quando celebrava, se da molti era veduto, piangeva 
la passione del Salvatore, sicoome colui al quale poco cons- 
tavano le lagrime quando le volea. £ in brieve tra coUe sue 
prediche e le sue lagrime egli seppe in si fatta guisa li Vini- 
oani adescare, che egli quasi d'ogni testamento che vi si 
faceva, era fedel commessario e dipositario, e guardatore di 
denari di mcdti, confessoro e consigliatore quasi della maggior 
parte degli uomini e delle donne : e cosi facendo, di lupo 
era divenuto pastore ; ed era la sua fama di santitsi in quelle 
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parti troppo maggior^ che mai non fa di San Franoesoo ad 
Asciesi. Ora awenne che una giovane Donna^ bamba e 
sciocca^ che cMamata fa Madonna Lisetta da ca Quirino^ 
moglie d' un gran mercatante che era andato con le galee 
in Fiandra^ s'ando con-altre donne a confessar da questo 
santo Frate. La quale essendogli a'piedi^ siccome colei 
che Viniziana era (ed esai son tutti bergoli) avendo parte 
detta de' fatti suoi^ fu da Frate Alberto addomandata se 
alcuno amadore avesse. Al quale ella con un mal vise 
rispoee : Deh^ messer lo Frate> non avete voi occhi.in capo? 
pajonvi le mie bellezze fatte come quelle di queste altre ? 
Troppi n' avrei se io ne volessi ; ma non sono le mie bel- 
lezze da lasciare amare ne da tale ne da quale. Quante oe 
ne vedete voi^ le cui bellezze sien fatte come le mie? che 
sarei bella nel Paradiso. E oltre a do diase tante cose di 
questa sua bellezza^ che fu un fastidio a udire. Frate 
Alberto conobbe inoontanente^ che costei sentia dello sce- 
mo; e parendogli terreno da'ferri.suoi^ di lei subitamente 
e oltremodo s'innamoro: ma riserbandosi in piu comodo 
tempo le lusinghe, pur per mostrarsi santo^ quella volta 
comincio a volerla riprendere, e a dirle che questa era 
▼anagloria^ e altre sue novelle : per che la Donna gli disse 
che egli era una bestia^ e che egli non eonosoeva che si 
fosse piu una bellezza^ che un'altra. Per che Frate Alberto 
non volendola troppo turbare^ fattale la confessione^ la 
lascio andar via con Y altre. £ stato alquanti di^ preso un 
suo fido eompagno^ n' ando a casa Madonna Lisetta ; e 
trattosi da una parte in una sala eon lei^ e non potendo da 
altri esser veduto^ le si gitto davanti giuocchione^ e disse: 
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Madonna^ io vi priego per Dio^ mi perdoniate di cio che 
io domenica, ragionandomi vol della vostra bellezza^ vi 
dissi ; pereiocche si fieramente la notte segaente gastigato 
ne fui^ die mai poscia da giacere non mi son potuto levar^ 
sennon oggi. Disse allora Donna mestola : £ chi vi gasti- 
go cosi ? Disse Frate Alberto : Io il vi diro. Standomi io 
la notte in orazione^ siccome io soglio star sempre^ io vidi 
subitamente nella mia cella un grande splendore ; ne prima 
mi pote' Tolgere per veder che cio fosse^ che io mi vidi 
' sopra un giovane bellissimo con un grosso bastone in man(^ 
il quale^ presomi per la cappa^ e tiratomisi a' pie^ tante mi 
die, che tutto mi ruppe. II quale io appresso domandaij 
Perche cio fatto avesse? ed egli rispose: Pereiocche tu 
presumesti oggi di riprendere le celestiali bellezze di Ma- 
donna Lisetta, la quale io amo, da Dio in fiiori, sopra 
Dgn' altra cosa. £ io allora domandai : Chi siete vol ? A 
cui egli rispose, che era Y Agnolo Gabriello. O Signer mio, 
dissi io, io vi priego che voi mi perdoniate. £d egli allora 
disse: £ io ti perdono, per tal convenente che tu a lei 
vada come tu prima potrai, e facciti perdonare : e dove 
elia non ti perdoni, io ci tomero, e darottene tante, che io 
ti faro tristo per tutto il tempo che tu c^ viverai. QueUo . 
che egli poi mi dicesse, io non ve Io oso dire se prima 
non mi perdonate. Donna zucca al vento, la quale era, 
anzi che no, un poco dolce di sale, godeva tutta udendo 
queste parole ; e verissime tutte le credea : e dopo alquanto, 
disse: Io vi diceva bene, Frate Alberto, che le mie beUezze 
eran celestiali : ma, se Dio m' aiuti, di voi m' incresce ; e 
infino ad ora, acciocche piu non vi sia fatto male, io vi 

2 B 
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perdono^ si veramente che voi mi dieiate ci6 ehe TAgnolo 
poi vi disfle. Frate Alberto diase : Madonna^ poiche per* 
donato m' ayeie, io il vi diro v olentieri : ma una cosa vi 
ricordo^ che oosa che io vi dica^ voi vi guardiate di non 
dire ad alcuna persona che sia nel mondo^ se voi non 
volete guastare i fatti vostri^ che siete la piu awenturata 
donna che oggi sia al mondo. Qnesto Agnol Gabriel mi 
disse che io vi dicessi che voi gli piacevate tanto> che piu 
volte a starsi con voi venuto la notte sarebbe^ se non fosse 
per non ispaventarvi. Ora vi manda ^li dicendo per me^ 
che a voi vuol venire una notte^ e dimorarsi una pezza 
con voi : e perciooche egli h Agnolo, e venendo in forma 
d' Agnolo^ voi nol potreste toccare^ dice^ che per diletto di 
vi^^ vuol venire in forma d'uomo: e percio dioe^ che voi 
gli mandiate a dire quando volete che egli vimga^ e in 
forma di eni ; ed egli ci verr^ : di che voi> piu che altra 
donna che viva, tener vi potete beata. Madonna baderla 
allora disse ehe molto le piaceva se I'Agnolo GabrieUo 
I'amava; perciocche eUaamavaben lui^ ne era mai, che 
una candeb d'un mattapan non gli accendesse davanti 
dove dipinto il vedeva ; e che quale ora egli volesse a lei 
venire^ egli fosse il ben venuto; che egli la troverrebbe 
tutta sola neUa sua camera; ma con questo patto^ che egli 
non dovesse lasdar lei per la Vergine Maria> che Tera 
detto che egli le voleva molto bene; e anche si pareva^ 
die in ogni luogo che ella il vedeva^ le stava ginoochione 
innanad: e oltre a questo, ohe a lui stesse di venire in 
qual forma volesse, purch^ ella non avesse paura. Allora 
disse Frate Alberto : Madonna, voi parlate saviamente ; e 
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io ordinero ben con lui quello che voi mi dite : ma voi mi 

potete fare una gran grazia^ e a voi non costeri niente ; e 

la grazia e questa^ che voi vogliate che egli venga con 

questo mio corpo. E udite in che voi mi feurete grazia : 

che egli mi trarrii Tanima mia di corpo e metteralla in 

Paradiso^ ed egli enterrk in me; e quanto egli etark con 

voij tanto si siara I'anima mia in Paradise. Disee alloro 

Donna poco fila : Ben mi place ; io voglio che in luogo 

delle busse le quali egli vi diede a mie cagioni^ che vOi 

abbiate questa consolazione. Allora disse Frate Alberto : 

Or £nrete che questa notte egli truovi la porta della vostra 

caaa per modo^ che egli possa entrarci; perdocche ve- 

gnendo in corpo umano^ come egli verrii^ non potrebbe en- 

trare sennon per Y uscio. La Donna rispose che fatto sa- 

rebbe. Frate Alberto si parti ; ed ella rimase^ facendo ti 

gran galloria^ che non le toccava il cul la camicia^ miUe 

anni parendole che Y Agnolo Gabriello a lei venisse. Frate 

Alberto pensando che cavaliere^ non Agnolo^ esaer gli con- 

venia la notte^ con confetti e altre buone cose s' incomincib 

a confortare^ acciocche di leggier non fosse da caval git- 

tato. £ avuta la licenzia^ con un oompagno, come notte 

fu^ se n'entro in casa d'una sua amica^ dalla quale altra 

volta aveva prese le mosse quando andava a correr le giii« 

mente. £ di quindi^ quando tempo gli parve^ transform 

mato se n' ando a casa la Donna; e in queUa entrato^ con 

sue frasche che portate avea^ in Agnolo si transfigurd ; e 

salitose suso^ se n'entr6 nella camera deQa Donna. La 

quale^ come questa cosa cod bianca vide, gli s' inginocehio 

iniuinzi; e Y Agnolo la benedisse, e levolla in pie, e feoele 

2b 2 
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segno che al letto s'andasse. II che ella^ volonterosa 
d'ubbidire^ fece prestamente ; e TAgnolo appresso colla 
sua divota si corico. Era Frate Alberto bello uomo del 
corpo e robusto^ e stavangli troppo bene le gambe in siilla 
persona: per la qual cosa^ con donna Lisetta trovandosi, 
che era fresca e morbida^ altra giacitura facendole^ che il 
marito^ molte volte la notte volo senza ali; di che ella 
forte si chiam6 per contenta: e oltre a cio^ molte cose le 
disse della gloria celestiale. Poi appressandosi il di^ dato 
ordine al ritornare^ co'suoi amesi fuor se h'lisci^ e tor- 
nossi al compagno sua; al quale^ acciocche paura non avesse 
dormendo solo, aveva la buona femmina della casa fatta 
amichevole compagnia. La Donna, come desinato ebbe, 
presa sua compagnia, se n' ando a Frate Alberto, e novelle 
le disse dello Agnolo Gabriello, e cio che da lui udito avea 
della gloria di vita etema, e come egli era fatto; aggiu- 
gnendo, oltre a questo, maravigliose favole. A cui Frate 
Alberto disse : Madonna, io non so come voi vi steste con 
liii; so io bene, che stanotte, vegnendo egli a me, ed io 
avendogli fatta la vostra ambasciata, egli ne porto subita- 
mente 1' anima mia tra tanti fiori e tra tante rose, che mai 
non se ne videro di qua tante ; e stettimi in uno de' piu 
dilettevoli luoghi, che fosse mai, infino a stamane a mattu- 
tino : quello che il mio corpo si divenisse, io non so. Non 
vel didi' io? disse la Donna; il vostro corpo stette tutta 
notte in bracdo mio con 1' Agnol Gabriello ; e se voi non 
nu credete, guatatevi sotto la poppa manca, la dove io 
diedi un grandissimo bacio all'.Agnolo, tale, che egli vi si 
parrii il segnale parecchi'di. Disse allora Frate Albert: 
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Ben faro oggi una cosa che io non fed, gik e gran tempb^ 
piu; che io mi spogliero per vedere se voi dite il vero. E 
dopo moltO/ cianciare^ la Donna se ne tomo a casa; alia 
quale^ in forma d'Agnolo^ Frate Alberto and6 poi molte 
volte, senza alcuno impedimento ricevere. Pure avvenne 
un giomo, che essendo Madonna Lisetta con una gua co- 
mare, e insieme di bellezze quistionando ; per porre la sua 
innanzi ad ogn' altra, siccome colei che poco sale aveva in 
zucca, difise.: Se vpi sapeste a cui la mia bellezza place, in 
verita voi tacereste dell' altre. La comare, vaga d' udire, 
siccome colei che ben la conoscea, disse : Madonna, voi po* 
treste dir vero ; ma tuttavia non sappiendo chi questo si 
sia, altri non si rivolgerebbe cosi di leggiero. Allora la 
Donna che piccola levatura avea, disse : Clomare, egli non 
si vuol dire ; ma Io intendimento mio e Y Agnolo Gabriello, 
il quale, piu che se, m' ama, siccome la piu bella donna, per 
quelle che egli mi dica, che sia nel mondo o in maremma. 
La comare allora ebbe voglia di ridere, ma pur si tenne per 
farla piu avanti parlare, e disse : In fe di Dio, Madonna, 
se r Agnolo Gabriello e voetro intendimento, e dicevi 
questo, egli dee bene esser cosi: ma io non credeva 
che gli Agnoli facesson queste cose. Disse la Donna: 
Comare, voi siete errata; per le plaghe di Dio, egli il 
fa meglio che mio marido: e dicemi che egli si fa anche 
colassu; ma perciocch^ io gli paio piu bella, che niuna 
ehe.ne sia in Cielo, s'e egli innamorato di me, e vien- 
'sene a star meco bene spesso; mo ve4i vu? La comare, 
partita da Madonna Lisetta, le parve mille anni che ella 
fosse in parte ove ella potesse queste cose ridire ; e ragu- 
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natasi a una festa con una gpran brigata di domie> loro ordi- 
natamente racconto la novella. Queste donne il dissero a' 
mariti e ad altre donne^ e quelle a quelle altre ; e cod, in 
meno di due di^ ne fii tutta ripiena Vinegia. Ma tra gli 
altri a' quali questa oosa venne agli orecchi^ furono i oo- 
gnati di lei j 11 quali^ senza alcuna cosa dirle^ si posero in 
cuore di trovare questo Agnolo^ e di sapere se egli sapesse 
Yolare; e piu notti stettero in posta. Awenne clie di 
questo fatto alcuna novelluzza ne venne a Frate Alberto agli 
oreechi : il quale^ per riprender la donna^ una notte anda- 
tovi^ appena spogliato s' era^ che i cognati di lei^ che veduto 
I'avevan venire^ furono all'uscio della sua camera per 
aprirlo. II che Frate Alberto sentendo^ e avvisato do che 
etA, levatosi^ non avendo altro rifuggio^ aperse una finestra 
la qual sopra il maggior canal rispondea^ e quindi si gitto 
nell' aoqua. II fondo v' era grande^ ed egli sapeva ben no- 
tare^ si che male alcun non si fece: e notato dall'altra 
parte del canale^ in una casa che aperta v' era^ prestamente 
se n' entro^ pregando un buono uomo che dentro v' era^ che 
per r amor di Dio gli scampasse la vita^ sue favole dicendo^ 
perch^ quivi a quella ora e ignudo fosse. II buono uomo 
mosso a piet^^ convenendogli andare a far sue bisogne^ nel 
euo letto il mise; e dissegli che quivi infino alia sua tor- 
nata si stesse: e dentro serratolo^ and6 a filre i fatti suoL 
I cognati della Donna^ entrati nella camera^ trovarono 
die I'Agnolo GabrieUo^ quivi avendo lasciate TaH^ se 
n' era volato : di che^ quasi scomati^ grandissima viDania 
dissero alia Donna ; e lei^ ultimamente^ sconsolata lasda- 
rono Btare> e a casa lor tomarsi con gli arnesi dello Agnolo. 
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In questo mezzo^ fattosi 11 di chiaro^ essendo il buono uomo 
in sol Bialto^ udi dire come Y Agnolo Gabxiello era la notte 
andato a giaoere con Madonna Lisetta^ e da' oognati trova- 
toyi> s' era per panxa gittato nel canale^ n^ si sapeva che 
divenuto se ne fosse : per che prestamente s' awiso^ colui 
che in casa avea^ ^aser desso. £ la venutosene e ricono- 
sdutolo^ dopo molte novelle con lui trovd modo> che s' egli 
non volesse che a' cogaa.ti di lei il desse^ gli f aoease venire 
dnquanta ducati : e cosi fu fatto. £ appresso questo, disi- 
derando Frate Alberto d'uscir di quindi^ gli disse il buono 
uomo : Qui non ha modo alcuno> se gi^ in uno non voleste* 
Noi £A0ciamo oggi una festa, nella quale chi mena uno 
uomo vestito a modo d' orso, e chi a guisa d' uom salvatioOj 
e chi d' una cosa e chi d' un' altra; e in sulla piazza di San 
Marco si fa una caccia, la qual fomita^ e finita la festa : e 
poi dascun va, con quel che menato ha, dove gli piace. Se 
voi volete> anzi che spiar si possa che voi slate qui, che io in 
alcun di <questi modi vi meni, io vi potro menare dove yoi 
vorrete : altrlmenti, non veggio isome uscir d possiate, che 
conosduto non slate ; e i cognati della Donna, awisando 
che voi in alcun luogo quincentro slate, pertutto hanno 
messe le guardie per avervL Comeche duro paresse a Frate 
Alberto I* andare in cotal guisa, pur, per la paura che aveva 
de'parenti della Donna, vi si condusse; e disse a cestui, 
dove voleva esser menato; e come 11 menasse, era contento. 
Costui avendol gik tutto unto di mele, ed empiuto di sopra 
di penna matta ; e messagli una catena in gola, e una ma- 
schera in capo; e datogli dall'una mano un gran bastone, e 
dall' altra due gran cani che dal macello avea menati> 
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mando uno al Rialto, che bandisse che chi volease veder 
Y Agnolo Gabriello^ andaese in sulla piazza di San Marco : 
e fu lealta Viniziana questa. E questo fatto, dopo alquant© 
il meno fuori^ e miseselo innanzi ; e andandol tenendo per 
la catena di dietro^ non eenza gran romore di molti che 
tuiti dicean, Che se quel? Che se quel? il condusse in 
euUa piazza : dove tra quegli che venuti gli eran dietro^ e 
quegli anoora^ che^ udito il bando, dal Rialto venuti y' era- 
no, erano gente senza fine. Questi la pervenuto, in luogO 
rilevato e alto, lego il suo uomo salyatioo ad una colonna^ 
selnbianti facendo d' attendere la caccia : al quale le mos- 
che e' tafani> perciocche di mele era unto, davan grandis- 
sima noia. Ma poi che costui vide la piazza ben plena, fi»- 
cendo sembianti di volere scatenare il suo uom salvatico, a 
Frate Alberto trasse la maschera, dlcendo : Signori, poidie 
il porco non viene alia caccia, e non si fa, acciocche voi non 
siate venuti invano, io voglio che voi veggiate V Agnolo 
Grabriello, il quale di delo in terra discende la notte a con* 
solare le Donne Viniziane. Come la maschera fd fuori, cosi 
fu Frate Alberto incontanente da tutti eonosciuto : contro 
al quale si levaron le grida di tutti, dicendogli le piu vitu- 
perose parole, e la maggior villania che mai ad alcun ghi- 
otton si dicesse ; e okre a questo, per lo viso gittandogli 
chi una lordura e chi un' altra : e cosi grandissimo spazio il 
tennero tanto che per ventura la novella a' suoi Frati pen- 
venuta, infino a sei di loro mossisi, quivi vennero ; e gitta- 
tagli una cappa indosso, e scatenatolo, non senza grandis- 
simo romor dietro, infino a casa loro nel menarono: dove 
iHcarcwatolo, dopo misera vita si erode che egli ntorisse. 
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dm costui> tenuto buono^ e male adoperando^ npn ^sseQdq 
creduto^ ardi di farsi V Agnolo Gabriello ; e di questo in 
uom salvatico convertito^ al lungo andare^ come meritatQ 
avea^ vituperato^ senza pro pianse i peccati commeeai. dm 
piaccia a Dio^ che a tutti gli altri poasa intervenire. 
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.Tre giovani amano tre sorelle^ e con loro si fuggono in Creti. 
La maggiore, per gelosia, il sue amante uccide. La seconds, 
concedendosi al Duca di Creti, scampa da morte la prima *. 
r amante della quale 1* uccide, e con la prima si fugge. Enne 
incolpato il terzo amante con la terza sirocchia; e presi, il 
confessano ; e per tema dl morire, con moneta la guardia 
corrompono, e fuggonsi poveri a Rodi, e in poverty quivi 
muoiono. 

jPilostrato, udita la fine del novellar di Pampinea, sovra 
se stesso alquanto stette, e poi disse verso di lei : Un poi^ 
di buono e che mi piacque^ fu nella fine della vostra no- 
Telia; ma troppo piu vi fu innanzi a quella da ridere,il che 
avrei voluto che stato non vi foase. Poi aUa Lauretta vol- 
■tato, disse : Donna, seguite appresso con una migUore, se 
esser puo. La Lauretta, ridendo, disse: Troppo siete con- 
tro agli amanti crudele, se pure malvagio fine disiderate dl 
loro: ed io, per ubbidirvi, ne contero una di tre, li quali 
igualmente mal capitarono, pocd di loro amore essendo goh- 
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duti. £ cod detto^ inoonuncio : Giovaiii Donne^ sieoome 
voi fipeitamente potete oenoecere, ogni vizio pod in gravis- 
ttima noia tonmr di coltti cbe Y nsSy e moite v<^ d'altroi : 
e tra gli altri die eon piu abbandonttte redine ne'iuwfcri 
pericoli ne transporta, mi pare ehe I'ira sia quello. La 
quale niuna altra cosa e^ che un movimento subito e incon- 
siderato^ da sentita tristizia sospinto ; il quale ogni ragion 
cacciata^ e gli occbi della mente avendo di tenebre offu- 
8cati^ in ferventissimo furore accende Y anima nostra. £ 
comeche questo sovente negli umnini awenga^ e piu in uno^ 
che in uflo altro^ nondimeno gia con maggior danni s' e 
n^e donne veduto ; perdocdie piu leggiermente in quelle 
s' accende^ e ardevi con fiamma piu chiara^ e con meno rat- 
tenimento le sospigne. Ne e di do maravif^: perdocdie 
se ragguardar vorremo^ vedremo che il fuoco^ di sua na- 
tura^ piu tosto nelle leggieri e morbide cose s' apprende^ 
che nelle dure e piu gravanti: e noi pur siamo (non Tab- 
biano gli uomini a nude) piu delicate^ die essi non sono^ e 
molto piu mobili. Laonde veggendod a cio naturalmente 
indiinevdbyte appresso ragguardato come la nostra maneae- 
tudine e benignita sia di gran ripoeo e di piacere agli 
uomini oo'quali a eostumare abbiamo^ e oosi T ira e il furore 
essere di gran noia e di pericolo ; acdocche da quella -eon 
piOl forte petto ci guardiamo^ Y amor di tre giovani.e d' aU 
trettante donae^ come di 8<^ra diasi^ per I'ira d*una di 
loro^ di felice, essere divenuto infelicissimo^ intendo con la 
mia novella mostrand. 

Mandliay sieoome voi «Bpete, ^ in Froyenza, aopra la 
marina posta^ antica e nobiliflsima dtt^ ; e gutfd di ricdd 
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uoimni e di gran mercatanti piu copiosa^ che ogfp. hob ei 
▼ede. Tra' quali ne fu on chiamalo Namald Cluada^ uotno 
di luudone infima; ma di ehiara fede^ e leal mercataate^ 
senia misura di poflflessioni e di denari ricco : il quale d' una 
sua donna avea piu figliuoli^ de' quali^ tre n' eranofenunine^ 
ed eran di tempo maggiori che gli altri che masdd erano. 
Delle quali^ le due nate a un eorpo^ erano d'et^ di quindioi 
anni ; la terza^ aveva quattordid : n^ altro e' attendeva per 
li loro parenti a maritarle^ che la tomata di Naniald, il 
quale con gua mercatanzia era andato in Ispagna. Srano i 
nomi delle due prime^ dell' una Ninetta j e dell' ahra Mad- 
dalena: la terza^ era chiamata Bertella. Delia ^nnetta, 
era un giovane gentiluomo^ awegnache povero fosse^ diia« 
mato Restagnone^ innamorato quanto piil potea ; e la gio- 
vane di lui: e si avevan saputo adoperare^ ehe^ senza 
saperlo alcuna persona del mondo^ essi godevsno del loro 
amore. £ gii buona pema goduti n' erano; quando avvenne 
che due giovani oompagni^ de' quali I'uno era chiamato 
FoloOj e I'ahro Ughetto^ morti i padri loro^ ed eesendo 
limasi ricchiBsimi^ Tun della Maddalena^ e 1' altro della 
Bertella s' innamorarono. Delia qua! oosa awedutosi Re- 
stagnone^ essendo^^ stato daUa Ninetta mostrato^ penso di 
potersi ne'suoi difetti adagiare per lo costoro omore. £ 
con lor presa dimestichezza^ or 1' uno e or 1' altro^ e talvolta 
amendnni gli accompagnava a vedere le lor Donne e la sua : 
e quando dimestico aseai e amico di costoro esser gli parve, 
un giomo in caaa sua chiamatigli^ disse loro: Garianmi 
Giovani^ la nostra usanza vi pa6 aver renduti eerti qnanlo 
sia r amore che io vi porto^ e che io per Voi idojpererei 
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quello che io per me medesimo adoperaesi : e perciocche io. 
molto v' amo> quello chenello animo caduto mi sia^ intendo 
di dimostrarvi; e vol appresso con meco insieme quello 
partito Be prenderemo^ che vi parra il migliore. Voi> se le 
Yostre parole non mentono^ e per quello ancora che ne' vostii 
atti e di di e di notte mi pare aver compreso^ di grandissimo 
amore delle due giovani amate da voi^ ardete ; e io della 
terza^ loro Borella. Al quale ardore^ ove voi vi vogliate 
acoordare^ mi .da il cuore di trovare assai dolce e piacevole 
rimedio^ il quale e questo. Voi siete ricchissimi giovani^ 
quello che non sono io : dove voi vogliate recare le vostre 
ricchezze in uno^ e me far terzo posseditore con voi insieme 
di quelle^ e dilibersure in che parte del mondo vogliamo 
andare a vivere in lieta vita con quelle ; senza alcun fallo 
mi d^ il cuor di fare che le tre sorelle con gran parte. di 
quello del padre loro^ con esso noi^ dove noi andar ne 
vorremo> ne verranno ; e quivi ciascun con la sua^ a guisa 
di tre fratelli^ viver potremo li piu contenti uomini^ che 
altri che al mondo sieno. A voi omai sta il prender partito 
in volervi di cio consolare^ o lasciarlo. Li due giovani che 
oltremodo ardevano, udendo che le lor giovani avrebhono^ 
non penar troppo a diliberarsi; ma dissero^ dove questo 
seguir .dovesse^ che essi erano apparecchiati di cosi fare. 
Restagnone avuta questa risposta da' giovani^ ivi a pochi 
giomi si trovo con la Ninetta^ alia quale non senza gran 
malagevolezza andar poteva : e poi che alquanto con lei fii 
dimorato^ do.che co' giovani detto avea^ le ragiono; e c^n 
molte ragion s' ipgegno di farle. questa impresa piacere. M^ 
pooQ malagevde gli fii ; perciocche essa molto piu di lui di-^ 
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sideraya di poter con ltd esser senza sospetto : per che ( 
liberamente rispostogli^ che le piaceva> e die le sorelle^ e 
'mRflsiTnainente inquesto^.quel farebbono che ella voleaee; 
gli disse^ che ogni cosa opportuna intomo a ci6> quanto piu 
tofito potesse^ ordinasse. Restagnone a' due giovani tor- 
nato^ li quaii molto a do die rag^onato avea loro^ il soUici- 
tavano ; disse loro^ che daDa parte delle lor Donne V opera 
era measa in assetto. £ fra s^ diliberati di doveme in 
Creti andare ; vendute alcune possessioni le quali avevano, 
aotto titolo di vder con denari andar mercatando^ e d' ogni 
altra lor coea fatto denari^ una saettia comperarono> e 
quella segretamente armarono di gran vantaggio^ e aspetta- 
rono il termine dato. D' altra parte^ la Ninetta che del 
disiderio delle sorelle sapeva assai^ con dolci parole in tanta 
Yolont^'di questo fatto I'accese^ che esse non credevano 
tanto vivere^ che a do pervenissero. Per che^ venuta la 
notte che salire sopra la saettia dovevano^ le tre sorelle 
aperto un gran cassone del padre loro^ di quello grandissima 
quantity di denari e di gioie trassono; e con esse di casa 
tutte e tre tadtamente usdte secondo Y ordine dato^ li lor 
tre amanti che 1' aspettavano^ trovarono : con li quali senza 
alcuno indugio sopra la saettia montate^ dier de'remi in 
acquay e andar via; e senza punto rattenersi in alcuno 
luogo> la seguente sera giunsero a Gtenoya> dove i novelli 
amanti gioia e piacere primieramente presero del loro 
amore. E rinfrescatisi di do die avean bisogno^ andaron 
via; e d'un porto in uno altro^ and che Tottavo di fosse, 
senza alcuno impedim^ito giunsero in Creti : dove gran- 
dissime e belle possessioni comperarono ; alle quali^ assai 
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vicini di Candia^ fecero belliaBimi abituri e dilettevoli : e 
quivi con molta famiglia, con cam e con uccelH e con 
cavalli^ in conviti e in festa e in gioia coUe lor Donne i piu 
contenti uomini del mondo, a guisa di baroni^ cominciarono 
a vivere. £ in tal maniera dimorando^ awenne (siooome 
noi veggiamo tutto il giomo awenire che quantunque le 
ooee molto piacdano^ avendone soperchia copia^ rincrei^ 
cono) che a Restagnone il qual molto amata avea la Ni- 
netta^ potendola egli^ senza alcmi sospetto^ ad ogni suo 
piacere avere^ grincominci6 a rincrescere^ e per conse- 
guente a mancar verso lei 1' amore« fid essendogli a mia 
festa sommamente piaduta una giovane del paese^ bella e 
gentil donna^ e quella con ogni studio seguitando^ comindd 
per lei a far maravigliose oortesie e feste. Di che la Ni- 
netta accorgendosi^ entr6 di lui in tanta gelosia^ che egli 
non poteva andare un passo^ die ella nol risapesse ; e ap- 
presso con parole e con crucci lui e s^ non ne triboksse. 
Ma cosi come la copia delle cose genera fastidio^ cod 
I'esser le didderate negate^ multiplica I'appetito^ con i 
erucd della Ninetta le fiamme del nuovo amore di Resta-* 
gnone accrescevano. £ comeche in processo di tempo 
s' av venisse^ o che Restagnone 1' amistiL della donna amata 
avesse o no ; la Ninetta^ chi che glide rapportasse^ ebbe 
per fermo: di che ella in tanta tristida cadde^ e di quella 
in tanta ira^ e per conseguente in tanto furor transcorse^ 
die rivoltato 1' amore il quale a Restagnon portava^ in 
acerbo odio^ accecata dalla sua ira^ s' avvisd coUa morte di 
Restagnone Y onta che ricever 1' era paruta^ vendioare. £ 
avuta una vecchia Greca gran maestra di compor veleni^ 
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COB promesse e con doni a fare una acqua mortifera la 
eondiffise ; la quale essa^ senza altramenti consigHarsi^ una 
sera a Restagnon riscaldato e che di cio non » guardava^ 
die bea^e. La potenzia di quella fu tale^ che avanti che il 
matlatin venisse^ Febbe uccuao. La oui morte sentendo 
Folco ed Ughetto e le lor donne^ senza saper di che veleno 
fofise morto> insieme con la Ninetta amaramente piansero, 
6 onorevolemente il fecero sepellire. Ma non dopo melti 
giomi ayyenne^ che per altra malvagia opera fu preaa la 
veoehia che alia Ninetta Y acqua awelenata composta avea: 
la quale tra gii altri suoi mali^ martoriata^ confesso questo ; 
pienamente mostrando vio che per quello awenuto foflse. 
Di che il Duca di Creti^ senssa alcuna cosa dime, tacitfr* 
mente una notte fu d' intomo al palagio di Folco ; e senza 
romore o contraddiaione alcuna, presa ne meno la Ninetta 
dalla quale, senza alcun martorio, prestissimamente dd 
did udir YoUe ebbe della mofrte di Restagnime. Folco ed 
Ughetto ocet^tamente dal Duca avean sentito, e da loro 
le lot Donne, perche preaa la Ninetta fosse; il che 
forte dispiaoque loro; e ogni studio ponevano in far che 
dal fuoco la Ninetta dovesse campare^ al quale ayvip* 
savano che giudicata sarebbe, siccome colei che molto ben 
gnadagnato I'avea: ma tutto pareva niente, perdocehe 
il Duca pur fermo a yoleme far giustizia stava. La Mad* 
dalena, la quale beUa giovane era, e lungamente stata 
vagheggiata dal Duca, senza mai aver voluta far cosa che 
gli piaeesae, immaginando che piacendogli, potrebbe la 
sirocclua dal fuoco sottrarre, per un icauto ambasciadorer 
gli ugnifioo: S^ esiere ad ogni suo oomandamento, dove 
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due cose ne dovesser segoire: la priina> che ella la Biia 
jsorella salva e libera dovesse riavere; I'altra^ che questa 
cosa fosse segreta. U Duca^ udita 1' ambasciata ^ piadu-* 
taglij lungamente seco penso se fare il volesse ; e alia fine 
vi s'accordoj e disse Che era presto. Fatto adunque^ di 
CQHsentimento della Donna^ quasi da loro informar si vo- 
lesse del fatto^ sostenere una notte Folco ed Ughetto^ e ad 
albergare se n'ando segretamente colla Maddalena. E 
fatto prima sembiante d'avere la Ninetta messa in un 
6acco^ e doverla quella notte stessa farla in mare mazerare^ 
seco la rimeno aila-sua soreUa^ e per prezzo di quella 
notte gliele dono; la mattina^ nel dipartirsi^ pregandola 
che quella notte la qual prima era stata nel loro amore^ 
non fosse V ultima : e oltre a questo^ le impose che via ne 
mandasse la colpevole Donna^ acciocche a lui non fosse 
biasimo^ 6 non gli convenisse da capo contro di lei incru- 
delire. La mattina seguente Folco ed Ughetto avendo 
udito^ la Ninetta la notte essere stata mazerata^ e creden- 
dolo ; furon liberati : e alia lor casa^ per consolar le lor 
Donne della morte della sorella^ tomati; quantunque la 
Maddalena s' ingegnasse di nasconderla molto^ pur s' ac- 
corse Folcoj che ella v'era: di che egli si maraviglio moito^ 
e subitamjente suspico^ gi^ avendo sentito che il Duca aveva 
la Maddalena amata ; e domandolla^ come questo esser po- 
tesse^ che la Ninetta quivi fosse ? La Maddalena ordi una 
lunga favola a volergliele mostrare^ poco da lui che mali- 
^oso era^ creduta : il quale a doversi dire il vero la con- 
strinse. La quale^ dopo molte parole^ gliele disse. Folco 
da dolor vinto, e iu furor montato> tirata fuori una spada^ 
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lei^ invano merc^ addomandante^ uccise. £ temendo 1* ura 
e la giustizia del Duca^ lei lasciata nella camera morta^ f3e 
n'ando cola ove la Ninetta era^ e con viso infintamente 
lieto le disse : Tosto andianne dove determinato e da tua 
aoreUa^ che io ti meni^ acciocche piu non venghi alle mani 
del Duca. La qual cosa la Ninetta credendo^ e come pau- 
rosa^ didderando di partirsi ; con Folco^ senza altro com- 
miato chiedere alia sorella^ essendo gia notte^ si mise in 
via : e con que' denari a' quali Folco pote por mani^ che 
furon pochi; e alia marina andatisene^ sopra una barca 
montarono : ne mai si seppe dove arrivati si fossero. Ve- 
nuto 11 di seguente^ ed essendosi la Maddalena trovata 
uccisa^ furono alcuni che^ per invidia e odio che ad Ugfaetto 
portavano, subitamente al Duca V ebbero fatto sentire. Per 
la qual cosa il Duca che molto la Maddalena amava^ foco- 
samente alia casa corso^ Ughetto prese e la sua Donna ; e 
loro che di queste cose niente ancor sapeano^ cioe ddla 
partita di Folco e deUa Ninetta^ constrinse a confessar^ se 
insieme con Folco esser della morte della Maddalena col- 
peyole. Per la qual confessione costoro meritamente delia 
morte temendo, con grande ingegno coloro che gli guarda- 
vano^. corruppono, dando loro una certa quantity di denari 
li quali neUa lor casa nascosti per li casi opportuni guarda- 
vano. £ con le guardie insieme^ senza avere spazio di 
potere alcuna lor cosa torre, sopra una barca montati^ di 
notte se ne fuggirono a Rodi; dove in poverty e in miseria 
visaero non gran tempo. Adunque a cod fatto partito' U 
folle amore di -Restagnone e 1' ira della Ninetta se condus- 
sero e altrui. 

« c 
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NOVELLA IV. 



Gerbino, contra la fede data dal Re Guiglielmo suo ayolo, com- 
batte una nave del Re di Tunisi, per torre una soa figiiuola, 
la quale uccisa da qoegli che su r'erano, loro uccide; e a lui 
e poi tagliata la testa. 

La Lauretta^ finita la sua novella^ taceva; e fra la brigata 
chi con un, chi con un altro della sciagura degli amanti si 
dolea; e chi Tira della Ninetta biasimava; e chi una cosa e 
chi altra diceva: quando il Re, quasi da profondo pensier 
tolio, alz6 il viso, e ad Elisa fe segno che appresso dicesse : 
la quale umilmente incomincio : Piacevoli Donne, assai son 
colore che credono. Amor solamente dagli occhi acceso le 
sue saette mandare ; coloro schemendo, che tener vogliono 
che alcono per udita si possa innamorare: li quaU essere 
ingannati, assai manifestamente apparira in una novella la 
qual dire intendo. NeUa quale, non solamente do la fama, 
senza aversi veduto giammai, avere operato vedrete; ma 
ciascuno a misera morte aver condotto, vi fia manifesto. 

Guiglielmo, secondo Re di Cicilia (come i Cidliani vo- 
gliono) ebbe due figliuoli: Y uno maschio, e chiamato Rog- 
gieii; e 1* altro femmina, chiamata Gostanza. II quale 
Ruggieri anzi che il padre morendo, lascio un figMuolo no- 
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minato Gerbino^ il quale dal suo avolo con diligenza alle- 
vato^ divenne bellissimo giovane^ e tamoso in prodezza ed 
in cortesia. Ne solamente dentro a' termini di Cicilia stette 
la sua fama racchiusa; ma in varie parti del mondo so- 
nando^ in Barberia era chiarissima^ la quale in que' tempi al 
Re di Cicilia tributaria era. E tra gli altri alle cui orecchi 
la magnifica fama delle virtu e deUa cortesia del Gerbin 
renne^ fu ad una figlinola del Re di Tunisi ; la qual, secondo 
che ciascun che veduta 1* avea ragionava, era una delle piu 
belle creature che mai dalla natura fosse stata formata^ e 
la piu costumata^ e con nobile e grande animo. La quale 
volentieri de' valorosi uomini ragionare udendo, con tanta^ 
a£Fezione le cose valorosamente operate dal Gerbino^ da 
uno e da un altro raccontate^ raccolse ; e si le piacevano^ 
che essa seco stessa immaginando come fatto esser dovesse, 
ferventemente di lui s'innamoro: e piu volentieri^ che 
d'altro^ di lui ragionava; e dii ne ragionava^ ascoltava. 
D* altra parte^ era, siccome altrove, in Cicilia pervenuta la 
grandissima fama della bellezza parimente e del valor di 
lei: e non senza gran diletto ne invano gli orecchi del 
Gerbino aveva tocchi; anzi non meno che di lui la giovane 
infiammata fosse, lui di lei aveva infiammato. Per la qual 
coea, infino a tanto che onesta cagione dallo avolo d'an- 
dare a Tunisi la licenzia impetrasse, disideroso oltreniode di 
vederla, ad ogni suo amioo che la andava, imponeva che a 
suo potere il suo segreto e grande amor facesse, per quel 
modo che miglior gli paresse, sentire ; e di lei novelle gli 
recasse. De'quali alcuno sagacissimamente il fece> gioie 
da donne portandole, come i mercatanti fanno, a vedere : e 
2 c 2 
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iuteramente i' ardore del Gerbino apertole^ lui e le sue cose 
a' suoi comandamenti offerse apparecchiaie. La quale con 
lieto viso e Y ambasciadore e Y ambasciata ricevette : e ris- 
postogli^ che ella di pari amore ardeva^ una delle sue piu 
care gioie^ in testimonianza di cio^ gli mando. La quale il 
Gerbino con tanta allegrezza ricevette^ con quanta qualun- 
que cara cosa ricever si possa : e a lei per costui medesimo 
piu volte scrisse^ e mando carissimi doni; con lei certi trat- 
tati tenendo^ da doversi^ se la fortuna conceduto lo avesse^ 
vedere e toccare. Ma andando le cose in questa guisa, e 
un poco piu lunghe che bisognato non sarebbe^ ardendo 
d' una parte la giovane^ e d' altra il Gerbino^ awenne^ che 
il Re di Tunisi la marito al Re di Granata. Di che ella fu 
crucciosa oltremodo^ pensando che non solamente perlunga 
distanzia al suo amante s' allontanava^ ma che quasi del 
tutto tolta gli era ; e se modo veduto avesse^ volentieri, 
acdocche questo avvenuto non fosse^ fnggita si sarebbe dal 
padre^ e venutasene al Gerbino. Similmente il Gerbino^ 
questo maritaggio sentendo^ senza misura ne viveva dolente; 
e seco spesso pensava^ se modo veder potesse^ di volerla 
torre per forza^ se avvenisse che per mare a maiito.n' an- 
dasse. D Re di Tunisi sentendo alcuna cosa di questo 
amore e del proponimento del G«rbino^ e del suo valore e 
della potenzia dubitando^ venendo il tempo che mandar ne 
la dovea^ al Re Guiglielmo mando significando do che fare 
.intendeva ; e che sicurato da lui^ che ne dal Gerbino ne da 
altri per lui in cio impedito sarebbe^ lo intendeva di fare. 
II Re Guiglielmo che vecchio signore era^ ne dello innamo- 
ramento del Grerbino aveva alcuna cosa sentita^ non imma- 
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ginandosi che per questo addomandata fosse tal sicurta^ li*- 
beramente la concedette ; e in segno di cio^ mando al Re 
di Tunis! un suo guanto. II quale^ poiche la sicurta rice- 
vuta ebbe^ fece una grandissima e bella.nave nel porto di 
Cartagine apprestare; e fomirla di cio che bisogno aveva 
a clii su vi doveva andare ; e omarla ed acconciarla per su 
mandarvi la figliuola in Granata : ne altro aspettava^ che 
tempo. La giovane Donna che tutto questo sapeva e ve- 
deva, occultamente un suo servidore mando a Palermo, e 
imposegli, che il bel Gerbino da sua parte salutasse, e gli 
dicesse : Che ella infra pochi di era per andame in Granata; 
per che ora si parrebbe se cosi fosse valente uomo, come si 
diceva, e se cotanto V amasse, quanto piu volte significato 
r avea. Costui a cui imposta fu, ottimamente fe 1' ambas- 
ciata, e a Tunisi ritornossi. Gerbino questo udendo, e 
sappiendo che il Re Guiglielmo suo avolo data avea la 
sicurta al Re di Tunisi, non sapeva che farsi. Ma pur 
da amor sospinto, avendo le parole della Donna intese, 
e per non parer vile, andatosene a Messina, quivi prefr- 
tamente fece due galee sottili armare; e messivi su di 
valenti uomini, con esse sopra la Sardigna n'ando, av- 
visando, quindi dovere la nave della Donna passare. 
Ne fu di lungi Teffetto al suo avviso: perciocche pochi 
di quivi fu stato, che la nave, con poco vento, non guari 
lontana al luogo dove aspettandola riposto s' era, soprav- 
venne. La qual veggendo Gerbino, a' suoi compagni 
disse : Signori, se voi cosi valorosi siete, come io vi tegno, 
niun di voi senza aver sentito o sentire amore credo che 
sia; senza il quale, siccome io meco medesimo estimo. 
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niun mortal puo alcuna virtu o bene in se avere: e se 
innamorati stati siete^ o sete^ leggier cosa vi fia compren- 
dere il mio disio. lo amo^ e amor m'indusse a darvi la 
presente fatica : e cid che io amo^ nella nave che qui da- 
vanti ne vedete^ dimora ; la quale^ insieme con quella cosa 
che io piu disidero^ e piena di grandissime ricchezze^ le 
quali^ se valorosi uomini siete^ con poca fatica, virilmente 
combattendo^ acquistar possiamo. Delia qual vittoria io 
non cerco che in parte mi venga sennon una Donna^ per lo 
cui amore i' muovo Y same : oga' altra cosa sia vostra libe- 
ramente infin da ora. Andiamo adunque, e bene avventu- 
rosamente assagliamo la nave: Iddio alia nostra impresa 
favorevole, senza vento prestarle, la ci tien ferma. Non 
erano al bel Gerbino tante parole bisogno; perciocche i 
Messinesi che con lui erano^ vaghi della rapina^ gia con 
r animo erano a far quello di che il Gerbino gli confortava 
con le parole. Per che, fatto un grandissimo romore nella 
fine del suo parlare, che cosi fosse; le trpmbe sonarono; 
e prese Y armi, dierono de' remi in acqua, e alia nave per- 
vennero. Coloro che sopra la nave erano, veggendo di 
lontan venir le galee, non potendosi partire, s' apprestarono 
alia difesa. II bel Gerbino a quella pervenuto, fe coman- 
dare che i padroni di quella sopra le galee mandati fossero^ 
se la battaglia non voleano. I Saracini, certificati chi era- 
no e che domandassero, dissero : Se essere, contro alia fede 
lor data dal Re, da loro assaliti ; e in segno di ci6, mostra- 
rono il guanto del Re Guiglielmo : e del tutto negaron di 
mai, sennon per battaglia, arrendersi, o cosa che sopra la 
nave fosse, lor dare. Gerbino il qual sopra la poppa della 
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nave vedata aveva la Donna troppo piu bella assai^ che 
egli seco non estimava ; infiammato piu che prima^ al mo« 
strar del guanto rispose: Che quivi non avea falconi al 
presenter perche guanto v' avesse luogo ; e perdo^ ove dar 
non volesser la Donna^ a ricevere la battaglia s' apprestas- 
sero. La qual senza piu ottendere^ a saettare e a gittar 
pietre V un verso 1' altro fieramente incominciarono ; e lun- 
gamente^ con danno di ciascuna delie partly in tal goisa 
oombatterono. Ultimamente, veg^endosi il Gerbin poco 
util fare^ preso un legnetto che di Sardigna menato avefuio^ 
e in quel messo fuooo^ con amendue le galee quello ac- 
coeto alia nave. U che veggendo i Saracini^ e conoscendo^ 
se di necesBiti o doversi arrendere o jnorire ; fatto 60pra 
coverta la figliuola del Re venire^ che sotto coverta pia- 
gnea; e queUa menata aUa proda della nave^ e chiamato il 
Gerbino^ presente agli occhi suoi^ gridante merc^ ed ainto^ 
svenarono; e in mar gittandola^ dissono: Togli^ noi la ti 
diamo qual noi possiamo^ e chente la tua fede Tha meri- 
tata. Gerbino veggendo la crudelta di costoro^ quaed di 
morir vago^ non curando di saetta n^ di pietra^ aUa nave 
si fece accostare : e quivi su^ mal grado di quanti ve n'eran^ 
montato^ non altramenti che un leon famelico nell'ar- 
mento di giuvenchi venuto^ or questo or quello svenando^ 
prima co'denti e con 1' unghie la sua ira sazia^ che la fame ; 
con una spada in mano or questo or quel tagliando de' Sa- 
racini^ crudelmente molti n'uccise Gerbino: e gi^ cre- 
scente il fiioco nella accesa nave^ fattone a' marinari trarre 
quello che si pote^ per appagamento di loro^ giu se ne 
scese^ con poco lieta vittoria de'suoi awersarj avere ac- 
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quistata. Quindi fatto il corpo della bella Donna ricogliar 
di mare^ lungamdnte e con molte lagrime il pianse : e in 
Cicilia tornandosi^ in Ustica^ piccioletta isola quasi a Tra- 
pani dirimpetto^ onorevolmente il fe' seppellire ; e a casa^ 
piu doloroso che altro uomo si tomo. II Re di Tunisia 
saputa la novella, suoi ambasciadori di nero vestiti al Re 
' Guiglielmo mando, dogliendosi della fede che gli era stata 
male osservata ; e raccontarono il come. Di che il Re Gui- 
glielmo turbato forte^ ne vedendo via da poter la iustizia 
negare (che la dimandavano) fece prendere il Grerbino; 
ed egli medesimo^ non essendo alcun de' baron suoi^ che 
con prieghi di cio si sforzasse di rimuoverlo, il condannd 
nella testa^ e in sua presenada gliele fece tagliare ; volendo 
aVanti senza nepote rimanere^ che esser tenuto Re senza 
fede. Adunque cosi miseramente in pochi giomi i due 
amanti^ senza alcun frutto del loro amore aver sentito^ di 
mala morte morirono^ com' io v' ho detto. 
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I fratelli di Lisabetta uccidon 1* amante di lei : egli i' apparisce 
in sog^o, e mostrale dove sia sotterrato. Ella occultamente 
disotterra la testa, e mettela in un testo di bassilico ; e quiyi 
SQ piagnendo ogni d\ per una grande ora, i fratelli gliele 
tolgono ; ed ella ae ne muor di dolore poco appresso. 

FiNiTA la novella d'Elisa^e alquanto dal Re commendata; 
a Filomena fa imposto che ragionasse: la quale^ tutta 
piena di compassione del misero Gerbino e della suaDonna^ 
dopo un pietoso sospiro, incomincio : La mia novella^ gra- 
ziose Donne^ non sara di genti di si alta condizione^ come 
costoro f urono^ de' quali Elisa ha raccontato ; ma ella per 
awentura non sara men pietosa : e a ricordarmi di quella, 
mi tira Messina poco innanzi ricordata^ dove Taccidente 
awenne. 

£rano adunque in Messina tre giovani fratelli e merca- 
tanti, e assai ricchi uomini rimasi dopo la morte del padre 
loro^ il qual fu da San Gimignano : e avevano una lor so- 
rella diiamata Lisabetta^ giovane assai bella e costumata^ 
la quale^ che che se ne fosse cagione^ ancora maritata non 
aveano. £ avevano^ oltre a cio^ questi tre £ratelli in uno 
lorfondaco un giovinetto Pisano^ chiamato Lorenzo^ che 
tutti i lor fatti guidava e faceva. II quale .essendo assai 
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bello della persona e leggiadro molto^ avendolo piu volte 
Lisabetta guatato^ aweime che egli le incoxnincio stra- 
niamente a piacere : di che Lorenzo accortosi e una volta 
ed altra^ similmente lasciati suoi altri innamoramenti di 
fiiori^ incomincib a porre Y ammo a lei : e si and6 la biso- 
^a^ che piacendo Y uno all' altro igualmente^ non passo 
gran tempo^ che assicuratisi feoero di quelle che piu disi- 
derava ciascuno. £ in questo continuando^ e avendo in- 
sieme assai di buono tempo e di piacere ; non seppero si 
segretamente fare, che una notte andando Lisabetta Ik 
dove Lorenzo dormiva, che il maggior de'frateDi, senza 
accorgersene ella, non se ne accorgesse. II quale, perci- 
oodie savio giovane era, quantunque molto nmoso gli fosse 
a ci6 sapere, pur mosso da piu onesto consiglio, senza far 
motto o dir oosa alcuna, varie cose fra se rivolgendo mtomo 
a questo fatto, infino alia mattina seguente trapasso. Poi; 
venuto il giomo, a' suoi fratelli cio che veduto avea la pas- 
sata notte di Lisabetta e di Lorenzo, racoonto; e con hnro 
insieme, dopo lungo consiglio, dilibero di questa oosa, acd- 
ocche n^ a loro ne alia siroochia alcana infamia ne seguisse, 
di passarsene tacitamente, e infignersi del tutto d' aveme 
alcuna cosa veduta o s^uta, infino a tanto che tempo ve- 
nisse, nel quale essi, senza danno o scondo di loro, questa 
vergogna, avanti che piu andasse innanzi, si potessero torre 
dal viso. £ in tal dis^osizion dimorando, cosi rianciando e 
ridendo con LcMrenzo, come nsati erano, awenne, che sem- 
Manti faeendo d'andare fuori della dtta a diietto ttttti e 
tre, seco menarono Lorenzo. £ pervennti in un luogo molta 
solitario e rimoto, reg^ndosi il destni, Lorenzo ohe di cio 
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niona guardia prendeva, uccisono e sotterrarono in goisa, 
che niuna persona se ne accorse: e in Messina tomati^ 
d^eder voce d' averlo per lor bisogne mandato in alcun luo- 
go : il che leggiermente creduto fu, perciocche spesse volte 
eran di mandarlo attomo nsati. Non tomando Lorenzo^ e 
Lisabetta molto spesso e soUidtamente i fratei domandan-^ 
done^ siccome colei a cui la dimora lunga gravava; awenne 
ungiorno^ che domandandone ella molto instantemente, che 
I'lino de'fratelli ledisse: Che vuol dir questo? che hai 
tu a fare di Lorenzo^ che tu ne domandi cosi spesso ? Se tu 
ne domanderai piu, noi ti faremo quella risposta che ti si 
oonviene. Per che la giovane dolente e trista^ temendo^ e 
non eappiendo che^ senza piu domandame si stava : e assai 
Yolte la notte pietosamente il chiamava, e pregava che ne 
venisse ; e alcuna volta^ con molte lagrime^ della sua lunga 
dimora si doleva : e senza punto rallegrarsi^ sempre aspet- 
tando si stava. Awenne una notte^ che avendo costei 
molto pianto Lorenzo che ndn tomava^ ed essendosi alia 
fine, piagnendo, addormentata, Lorenzo Tapparve nel 
sonno, pallido e tutto rabbuffato, e con panni tutti strac- 
dati e fracidi; e parvele che egli dicesse : O Lisabetta, tu 
non mi fai altro che chiamare, e della mia lunga dimora 
t'attristi, e me con le tue lagrime fieramente accusi: e per- 
do sappi che io non posso piu ritomard ; perdocdie Y ulti- 
mo di che tu mi vedesti, i tuoi fratelli m' ucdsono. E di- 
segnatole il luogo dove sotterrato Y aveano, le disse che 
piu nol chiamasse ne Y aspettasse ; e disparve. La giovane 
destatasi, e dando fede alia visione, amaramente pianse. 
Poi la mattina levata, non avendo ardire di dire alcuna 
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cosa a' fratelli^ propose di volere andare al mostrato luogo^ 
e di vedere se cio fosse vero^ che nel sonno Tera paruto. E 
ayuta la licenzia d* andare alquanto fuor della terra a di- 
porto in compagnia d' una che altra volta con loro era stata, 
e tutti i suoi fatti sapeva ; quanto piu tosto pote^ la se n' 
ando. E tolte via foglie secche che nel luogo erano^ dove 
men dura le parve la terra, quivi cavo. Ne ebbe guari ca- 
vato, che ella trovo il corpo del suo misero amante, in 
niuna cosa ancora guasto ne corrotto : per che manifesta- 
mente conobbe essere stata vera la sua visione. Di che, 
piu che altra femmina, dolorosa, conoscendo che quivi non 
era da piagnere, se avesse potuto, volentieri tutto il corpo 
n' avrebbe portato per dargli piu convenevole sepoltura. 
Ma veggendo che cio esser non poteva, con un coltello, il 
meglio che pote, gli spicco dallo imbusto la testa ; e quella 
in uno asciugatoio inviluppata, e la terra sopra 1* altro corpo 
gittata ; messala in grembo alia fante, senza essere stata da 
alcun veduta, quindi si parti, e tomossene a casa sua. 
Quivi con questa testa nella sua camera rinchiusasi, sopra 
essa lungamente e amaramente pianse, tanto che tutta con 
le sue lagrime la lavo, mille baci dandole in ogni parte. 
Poi prese un grande e un bel testo, di questi ne' quali si 
pianta la persa o il bassilico, e dentro la vi mise fasciata in 
un bel drappo ; e poi messovi su la terra, su vi pianto pa- 
recchi piedi di bellissimo bassilico Salernetano : e quegli di 
niuna altra acqua, che o rosata o di fior d' aranci, o deUe 
sue lagrime, non innaffiava giammai. E per usanza avea 
preso di sedersi sempre a questo testo vicina, e quello con 
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tutto il suo diflidero vagheggiare^ siccome quello che il suo 
Lorenzo teneva nascoso. £ poi che molto vagheggiato I'a- 
vea^ Bopr' esso andatasene^ cominciava a piagnere ; e per 
liingo spazio^ tanto che tutto il bassilico bagnava^ piangea. 
II bassilico^ d per lo lungo e continuo studio^ si per la gras- 
sezza della terra procedente dalla testa corrotta che dentro 
y' era^ divenne bellissimo e odorifero molto. E servando la 
giovane questa maniera del continuo^ piu volte da'suoi 
vicini fu veduta. Li quali^ maravigliandosi i fratelli della 
sua guasta bellezza^ e di cio che gli occhi le parevano della 
testa fiiggiti^ il disser loro : Noi ci siamo accorti che ella 
ogni dl tiene la cotal maniera. II che udendo i fratelli^ e 
accorgendosene ; avendonela alcuna volta ripresa^ e non 
giovando; nascosamente da lei fecer portar via questo testo. 
II quale^ non ritrovandolo ella^ con grandissima instanzia 
molte volte richiese: e non essendole renduto^ non cessando 
il pianto e le lagrime^ infermo ; ne altro che il testo suo 
neUa infermita domandava. I giovani si maravigliavan 
forte di questo addimandare ; e percio vollero vedere che 
dentro vi fosse : e versata la terra^ videro il drappo^ e in 
queUo la testa non ancor ed consumata^ che essi alia capel- 
latura crespa non conoscessero^ lei esser quella di Lorenzo. 
Di che essi si maravigliaron forte^ e temettero non questa 
cosa si risapesse : e sotterrata queUa, senza altro dire^ cau- 
tamente di Messina uscitisi^ e ordinato come di quindi si 
ritraessono^ se n' andarono a Napoli. La giovane non re- 
stando di piagnere^ e pure il suo testo addimandando^ pia- 
gnendo si mori : e cm il suo disavventurato amore ebbe 
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termine. Ma poi a certo tempo divenuta questa cosa mani- 
festa a molti^ fa alcuno che oompuose quella cansone la 
quale ancora oggi si canta^ doe : 

Quale esse fu lo mal Cristiano 

Che mi fuih la grasta ? ec. 
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L* Andreyuola ama Gabriotto ; raccontagli un segno yeduto : ed 
egU a lei an altro ; maoni di subito nelle euebraccia. Mentre 
che ella con ana saa fante alia casa di lai nel portano, son 
presi dalla Signoria ; e ella dice come V opera sta. D PodestiL 
la voole sforzare; ella nol patisce : sentelo U padre di lei ; e 
lei, innocente trovata, fa liberare : la qoale del tutto rifin- 
tando di star pib al mondo, si fa monaca. 

Quella novella che FUomena aveva detta^ fu alle Donne 
cariasima; perdocche assai volte avevano quella canzone 
udita cantare^ n^ mal avevan potato^ per domandame, 
sapere qual si fosse la cagione per che fosse stata fatta. Ma 
avendo il Re la fine di -quella udita^ a Pamfilo impose che 
alio ordine andasse dietro. Pamfilo allora disse : II sogno 
nella precedente novella racpontato mi d^ materia di do- 
vervene raccontare una^ nella quale di due si fa memdone. 
Li quali di cosa che a venire era^ come queUo di cosa inter- 
venuta^ furono ; e appena furon finiti di dire da colore che 
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vedttti gli aveano^ che Y effetto isegaito d' am«nduiu. £ 
perd^ amorose Donne^ voi dovete sapere che general pas- 
sioae e di ciascuno che vive, il vedere vane cose nel sonno : 
le quali^ quantanque a colui che dorme^ dormendo^ tutte 
paian verissime ; e desto lui^ alcime vere^ alcune verisimili^ 
e parte fuori d'ogni verity giudichi; nondimeno molte 
esseme avvenute si truova. Per la qaal coea znolti a cias- 
can sogno tanta fede prestano^ quanta presterieno a quelle 
cose le quali vegghiando vedessero ; e per li lor sogni stesd 
s' attristano e s' allegrano^ secondo che per quegli o temono 
o sperano. E^ in contrario^ son di quegli che niuno ne cre- 
dono, soinon poi che nel premostrato pericolo caduti si 
yeggono. De' quail ne Tuno ne Faltro commendo; perci- 
ocche ne sempre son veri, n^ ogni volta falsi. Che essi non 
sien tutti veri^ assai volte puo ciascun di noi aver conos- 
ciuto : e che essi^ tutti non sien falsi^ gia di sopra nella no- 
vella di Filomena sf e dimostrata; e nella mia^ come davanti 
dissi^ intendo di dimostrarlo. Per che giudico^ che nel vir- 
tuosamente vivere e operare^ di niuno conlxario sogno a cio 
si dee temere^ n^ per quello lasdare i buoni proponimentL 
Nelle cose perverse e malvage^ quantunque i sogni a quelle 
paiano favorevoli^ e con seconde dimostraasioni chi gli rede 
oonfortino^ niuno se ne vuol credere ; e cosi^ nel oontrario^ 
a tutti dar plena fede. Ma vegniamo alia novella. 

Nella citt^ di Brescia fu gia un gentiluomo chiamato Me&- 
ser Negro da Ponte Carraro^ il quale tra piu altri figliuoli 
una figliuola avea, nominata Andrevuola^ giovane e bella 
assai^ e senzsa marito. La qual^ per ventura^ d' un suo vicino 
che avea nome Gabriotto^ s' imuonoro ; uomo di hassa eon- 
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dizione^ ma di laadevoli costumi pieno^ e della persona bello 
e piacevole. E coll' opera e collo aiuto della fante della 
casa opero tanto la giovane^ che Gabriotto non soliMneiite 
seppe^ se esser dalla Andrevuola amato; ma ancora in un 
bel giardino del padre di lei piu e piu volte^ a diletto- dell' 
una parte e della altra^ fa. menato. £ acciocche niuna 
cagione mai^ sennon morte^ potesse questo lor dilettevole 
amor separare^ marito e moglie segretamente divennero. £ 
cod furtivamente gli lor congiugnimenti oontinoando^ ay- 
venne^ che alia giovane una notte^ dormendo^ parye in 
sogno vedere^ se essere nel suo giardino con Gabriotto^ e 
lui^ con grandissimo piacer di ciascuno, tener nelle sue 
braccia: e mentre che coddimoravan^ le pareva veder del 
corpo di lui uscire una cosa oscura e terribile^ la forma 
della quale essa non poteva conoscere ; e parevale che questa 
cosa prendesse Gabriotto; e mal grade di lei^ con maravi- 
gliosa forza gliele strappasse di braccio^ e con esso ricoverasse 
sotterra^ ne mai piu potesse riveder ne Y \mo ne Y altro : 
di che assai dolore e inestimabile sentiva^ e per quelle si 
desto. £ desta^ comeche lieta fosse veggendo che non cosi 
era come sognato avea^ nondimeno Y entro del sogno veduto 
paura. £ per questo^ volendo poi Gabriotto la seguente 
notte venir da lei^ quanto pote s' ingegno di fare che la sera 
non vi venisse: ma pure il suo voler vedendo, acciocche 
egli d' altro non sospecciasse^ la seguente notte nel. suo 
giardino il ricevette ; e avendo molte rose bianche e ver- 
miglie colte^ perciocche la stagione era, con lui appie d'una 
bellissima fontana e chiara che nel giardino era/ a starsi se 
n'ando. £ quivi dopo grande e assai lunga festa insieme 
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.aviita^ Grabriotto la domando qiial fosse la cagione per che 
la venuta gli avea il di dinanzi vietata. La giovane^ rac- 
contandogli il sogno da lei la notte davanti veduto^ e la 
suspezione presa di quello^ gliele conto. Gabriotto udendo 
qaesto^ se ne rise^ e disse che grande sciocchezza era porre 
ne' sogni alcuna fede ; perciocche per soperchio di cibo^ o 
per mancamento di quello av venieno ; ed esser tutti vani si 
vedeano ogni giomo; e appresso disse: Se io fossi voluto 
andar dietro a' sogni^ io non ci sarei venuto^ non tanto per 
lo tuo^ quanto per imo che io altresi questa notte passata 
ne f eci^ il qua! fu: Che a me pareva essere in una bella e 
dilettevol selva^ e in quella andar cacciando^ e aver presa 
una cavrivuola tanto bella e tanto piacevole^ quanto alcuna 
altra se ne vedesse giammai : e pareami ch^ ella fosse^ piu 
che la neve> bianca ; e in brieve spazio divenisse si mia di* 
mestica^ che punto da me non si partiya* Tuttavia a me 
pareva averla si cara^ che acciocche da me non si partisse, 
le mi pareva nella gola aver messo un collar d' oro^ e quella 
con una catena d' oro tener colle mani. E appresso questo^ 
mi pareva che riposandosi questa cavrivuola una volta^ e 
tenendomi il capo in seno^ uscisse^ non so di che parte^ una 
veltra nera come carbone^ affamata e spaventevole molto 
nella apparenza ; e verso me se ne venisse. Alia quale niuna 
resistenza mi parea fare : per che egli mi pareva che ella mi 
mettesse il muso in seno nel sinistro lato^ e quello tanto ro- 
desse^ che al cupr perveniva^ il quale pareva che dla mi 
strappasse per portarsel via. Di che io sentiva si fatto dolore^ 
che il mio sonno si ruppe : e desto^ coUa mano subitamente 
corsi a. cercarmi il lato> se niente v' avessi ; ma mal non 

2 D 
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trovandomi^ mi feci heSe di me stesso^ che cercato v' avea. 
Ma che vuol questo percio dire ? de' cod fatti^ e de' piu 
spaventevoli assai^ n' ho gi^ veduti ; ne perci5 oosa del 
mondo piu ne meno me n' e intervenuto : e percio lasciagli 
andare^ e pensiam di dard baon tempo. La giovane per 

10 suo sogno assai spaventata^ udendo questo, divenne 
troppo piu : ma per non esser cagione d' alcuno sconforta 
a Gabriotto, quanto piu pot^, la sua paura nascose. £ 
comech^ con lui, abbracciandolo e badandolo alcuna volta, 
e da lui abbracciata e baciata, si soUazasse ; suspicando, e 
non sappiendo che, piu che V usato spesse volte il riguar- 
dava nel volto : e talvolta per lo giardin riguardava se al- 
cuna cosa nerft vedesse venir d' alcuna parte. £ in tal 
maniera dimorando, Gabriotto gittato un gran sospiro. Tab- 
braccio, e disse : Oime, Anima mia, aiutami, che io muoio. 
E cosi detto, ricadde in terra sopra I'erba del pratello. 

11 che veggendo la giovane, e lui caduto ritirandosi in 
grembo, quasi piangendo disse : O Signer mio dolce, oh che 
ti senti tu ? Grabriotto non rispose ; ma ansando forte, e 
sudando tutto, dopo non guaii spazio passo della presente 
vita. Quanto questo fosse grave e noioso alia giovane che 
piu che se Y amava, ciascuna sel dee poter pensare. £lla 
il pianse assai, e assai volte invano il chiamo : ma poiche 
pur s'accorse, lui del tutto esser morto, avendolo per ogni 
parte del oorpo cercato, e in mascuna trovandol freddo; 
non sappiendo che far ne che dirsi; cosi lagrimosa come 
era e plena d'angosda, ando la sua fante a chiamare, la 
quale di questo amor consapevole era ; e la sua miseria e 
il suo dolore le dimostro. E poi che miseramente insieme 
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alquanto ebber pianto sopra il morto viso di Gabriotto> 
disse la giovane alia fante : Poiche Iddio m'ha tolto costui^ 
10 non intendo di piu stare in vita : ma prima che io ad 
ucdder mi venga, vorre' io che noi prendessimo modo con- 
venevole a servare il mio onore^ e il segreto amor tra noi 
Btato ; e che il corpo> del quale la ^raziosa anima s' e par- 
tita^ fosse sepellito. A cui la fante disse: Figliuola mia^ 
non dir di volerti uccidere ; perciocche se tu Y hai qui per- 
dnto^ uccidendoti^ anche neU'altro mondo il perderesti^ 
perciocche tu n'andresti in Inferno^ li dove io son certa 
che la sua anima non e andata^ perciocche buon giovane 
ill : ma molto meglio e da confortarti^ e pensare d' aiutare 
con orazioni o con altro bene 1* anima sua^ se forse per 
alcun peccato commesso n' ha bisogno. Del sepellirlo^ e il 
modo presto qui in questo giardino ; il che niuna persona 
sapr^ giammai^ perciocche niun sa che egli mai ci venisse : 
e se cosi non vuogli^ mettiallo qui fuori del giardino^ e 
lasciallo stare : egli sara domattina trovato^ e portatone a 
casa sua^ e fatto sepellire da'suoi parenti. La giovane^ 
quantunque plena fosse d' amaritudine^ e continuamente 
piagnesse^ pure ascoltava i consigli della sua fante : e alia 
prima parte non accordatasi^ rispose alia seconda^ dicendo : 
Gia Dio non voglia che cod caro giovane^ e cotanto da me 
amato^ e mio marito^ che io sofferi che a guisa d' un cane 
sia sepellito^ o neUa strada in terra lasciato. Egli ha avute 
le mie lagrime ; e in quanto io potro^ egli avra quelle 
de' guoi parenti : e gia per Y animo mi va quello che noi 
abbiamo in ci6 a fare. E prestamente per una pezza di 
drappo di seta^ la quale aveva in un suo forziere^ la man- 
2 n 3 
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do : e venuta quella^ in teita distesala, bu il corpo di Ga- 
briotto vi posero ; e postagli la testa sopra uno origliere ; e 
con molte lagrime chiuaigli gli occhi e la bocca ; e fattagli 
una ghirlanda di rose^ e tutto delle rose che colte avevano, 
empiutolo ; disse alia fante : Di qui alia porta della sua 
casa ha poca via; e percio tu ed io^ cod come accondo 
r abbiamo^ quivi il porteremo^ e dinanzi ad essa il porremo. 
Egli non andra g^uari di tempo^ die giomo fia^ e sar^ 
ricolto: e comeche questo a'suoi niuna consolazion sia, 
pure a me nelle cui braccia egli e morto^ sar^ un piacere. 
E cosi detto^ da capo con abbondantissime lagrime sopra il 
viso gli si gitto^ e per lungo spazio pianse. La qual molto 
dalla sua fante sollicitata^ perciocche il g^omo se ne ve- 
niva^ dirizzatasi^ quello anello medesimo^ col quale da Ga- 
briotto era stata sposata^ del dito suo trattosi^ il mise nel 
dito di lui^ con pianto dicendo: Caro mio Signore^ se la 
tua anima ora le mie lagrime vede^ o niun conoscimento o 
sentimento, dopo la partita di quella^ rimane a' corpi ; ri- 
cevi benignamente Y ultimo dono di colei la qual^ tu vi- 
vendo^ cotanto amasti. E questo detto^ tramortita addosso 
gli ricadde. £ dopo alquanto^ risentita e levatasi; colla 
fante insieme preso il drappo sopra il quale il corpo gia- 
ceva^ con quello del giardino uscirono^ e verso la casa di 
lui si dirizzaro. E cosi andando^ per case awenne die 
dalla famiglia del Podest^^ che per caso andava a quella 
ora per alcuno acddente^ furon trovate e prese col morto 
corpo. L' Andrevuola, piu di morte; che di vita, disiderosa; 
conosciuta la famiglia ddla Signoria, francamente disse : lo 
conosco chi voi siete; e so che 11 volermi fuggire, niente 
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monterebbe. lo son presta di venip con voi davanti alia 
Signoria^ e^ che cio sia^ di raccontarle : ma niuno di voi sia 
ardito di toccarmi^ se io obbediente vi sono; ne da questo 
oorpo alciina cosa rimaovere^ se da me non vuole essere 
accusato. Per che senza essere da alcun tocca^ con tutto 
il corpo di Gabriotto n' ando in palagio. ' La qual cosa il 
Podesti sentendo^ si levo ; e lei neUa camera avendo^ di 
do che intervenuto era^ s' informo : e fatto da certi medici 
riguardare se con veleno o altramenti fosse stato il buono 
uomo ucciso^ tutti affermarono del no; ma che alcuna posta 
vicina al cuore gli s'era rotta^ che affogato I'avea. 11' 
qual cio udendo^ e sentendo costei in piccola cosa esser 
nocente, s' ingegno di mostrar di donarle quelle che vender 
non le poteva ; e disse^ dove ella a' suoi piaceri acconsentir 
si volesse^ la libererebbe. Ma non valendo quelle parole, 
oltre ad ogni convene volezza, voile usar la forza: ma I'An- 
drevuola da sdegno accesa, e divenuta fortissima, virilmente 
&. difese, lui con villane parole ed altiere ributtando in- 
dietro. Ma venule il di chiaro^ e queste cose essendo a 
Messer Negro contate ; dolente a morte, con molti de' suoi 
amici a palagio n' ando : e quivi d' ogni cosa dal Podesta 
informato; dolendosi, domando che la figliuola gli fosse 
renduta. II Podesta volendosi prima accusare egli della 
forza che fare Y avea voluta, che egli da lei accusato fosse ; 
lod^idp prima la gievane e la sua constanzia, per approvar 
quella, venne a dire cio che fatto avea. Per la qual cosa, 
vedendola di tanta buona fermezza, sommo amore Tavea 
posto; e, dove a grado a lui che suo padre era, e a lei 
fosse, nonostante che marito avesse avuto di bassa condi- 
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zione> volentieri per sua Donna la spoeerebbe. In questo 
tempo che costoro cosi parlavano^ Y Andrevuola venne in 
conspetto del padre^ e piagnendo gli si gitto innanzi, e 
disse : Padre mio^ io non credo ch' e' bisogni che io la 
istoria del mio ardire e della mia sciagura vi racconti; che 
son certa che udita Tavete e sapetela: e percio^ quanto 
piu posso^ umilemente perdono vi domando del fallo mio> 
cioe d' avere senza vostra saputa^ chi piu mi piacque^ ma- 
rito preso. E questo dono non vi domando perche la vita 
mi sia perdonata^ ma per morire vostra figliuola^ e non 
vostra nimica : e cosi piagnendo^ gli cadde a pied|. Messer 
Negro che antico era oramai^ e uomo di natura benigno e 
amorevole^ queste parole udendo^ comincio a piagnere; e 
piangendo levo la figliuola teneramente in pie^ e disse: 
Figliuola mia^ io avrei avuto molto piu caro che tu avessi 
avuto tal marito^ quale a te^ secondo il parer mio^ si con- 
venia : e se tu V avevi tal preso^ quale egli ti piacea^ que- 
sto doveva anche a me piacere : ma 1' averlo occoltato^ della 
tua poca fidanza mi fa dolere; e piu ancora^ vedendotel 
prima aver perduto^ che io Tabbia saputo. Ma pur^ poiche 
oosi e^ quelle che io per contentartij vivendo egli> volentieri 
gli avrei fatto^ cioe onore^ siccome a mio genero> faccia- 
glisi alia morte. E volto a'figliuoli e a' suo' parentis co- 
mando loro^ che le esequie s' apparecchiassero a Gabriotto 
grandi e onorevoli. Eranvi in questo mezzo concorsi i pa- 
rent! e le parenti del giovane^ che saputa avevano la no- 
vella ; e quasij donne e uomini^ quanti nella citt^ n' erano. 
Per che^ posto nel mezzo deUa eorte il corpo sopra il drap- 
po della Andrevuola^ e con tutte le sue rose ; quivi non 
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solamente da lei e dalle parent! di lui fu pianto^ ma pub- 
blicamente quasi da tutte le donne della diik, e da assai 
uomini: e non a guisa di plebeio^ ma di signore^ tratto 
della corte pubblica^ sopra g}i omeri de' piu nobili citta- 
dini con grandissimo onore fu portato alia sepoltura. 
Quindi dopo alquanti di^ seguitando il Podest^ quello che 
addomandato avea; ragionandolo Messer Negro aUa figli- 
uola^ niuna cosa ne voUe udire; ma^ volendole in cio 
compiacere il padre^ in un monistero assai famoso di san- 
tita, essa e la sua fante monache si renderono : e onesta- 
mente poi in quello per molto tempo vissero. 



408 GIORKATA QUARTA. 



NOVELLA VIL 

La Simona ama Pasquino : sodo iDsieme in uno orto. Pasquina 
8*1 frega a* denti una fogUa di salvia, e muorsi. £^ presa la Si- 
mona: la quale volendo mostrare al giudice come morisse 
Pasquino, fregatasi una di quelle foglie a* denti, similmente si 
muore. 

Pamfilo era della sua novella diliberato ; quando il Re^ 
nulla compassion mostrando all' Andrevuola^ riguardando 
Emilia^ sembianti le fe' die a grado 11 fosse che essa a co- 
loro che detto aveano, dicendo, si continuasse. La quale^ 
senza alcuna dimora fare^ incomincio : Care Compagne^ la 
novella detta da Pamfilo mi tira a doveme dire una^ in 
niuna cosa altro alia sua simile^ sennon che^ come V An- 
drevuola nel giardino perde V amante^ e cosi colei di cui dir 
debbo ; e similmente presa^ come Y Andrevuola fii, non con 
forza ne con virtu, ma con morte inopinata si dilibero dalla 
corte. £, come altra volta tra noi e stato detto, quantun- 
que Amor volentieri le case de' nobili uomini abiti, esso per- 
cio non rifiuta lo imperio di quelle de'poveri ; anzi in quelle 
n alcuna volta le sue forze dimostra, che come potentissimo 
signore da' piu ricchi si fa temere. II che^ ancorache non 
in tutto^ in gran parte apparir^ nella mia novella ; con la 
qual mi place nella nostra dttarientrare^ della quale questo 
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di^ diverse cose diversamente parlando^ per diverse parti 
del mondo awolgendoci^ cotanto allontanati ci siamo. 

Fu adunque^ non e gran tempo^ in Firenze una giovane 
assai bella e leggiadra secondo la sua condizione^ e di po- 
vero padre figliuola^ la quale ebbe nome Simona. £ quan- 
tunque le convenisse coUe proprie braccia il pan che man- 
giar volea^ guadagnare^ e filando lana sua vita reggesse^ 
non fa percio di si povero animo^ che ella non ardisse 
ricevere Amore nella sua mente : il quale^ con gli atti e 
coUe parole piacevoli d' un giovinetto di non maggior peso 
di lei^ che dando andava per un suo maestro kuxaiuolo lana 
a filare^ buona pezza mostrato aveva di volervi entrar^. 
Ricevutolo adunque in s^ col piaceyole aspetto del giovane 
che r amava^ il cui nome era Pasquino; forte disiderando, 
e non attentando di far piu avanti ; filando> a ogni passo 
di lana filata che al fuso avvolgeva^ mille sospiri piu cocenti 
che fuoco gittava^ di colui ricordandosi che a filar gliele 
aveva data. Quegli^ dall' altra parte, molto soUicito dive- 
nuto che ben si filasse la lana del suo maestro; quasi 
quella sola che la Siihona filava> e non alcuna altra, tutta 
la tela dovesse compiere, piu spesso che 1' altra era sbllici- 
tata. Per che 1' un soUidtando, e all' altra giovando d'esser 
sollicitata, awenne che Y un piu d' ardir prendendo, che 
aver non solea, e 1' altra molto della paura e della vergogna 
cacciando, che d' avere era usata, insieme a' piaceri comuni 
si congiunsono. Li quali tanto all' una parte e all' altra 
aggradirono, che nonch^ Y un dall' altro aspettasse d' essere 
invitato a cio, anzi a dovervi essere si faceva incontro 1' uno 
all' altro, invitando. E cod questo lor piacerie continuando 
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d' un giomo in uno altro^ e sempre piu nel continuare ac- 
cendendosi^ avvenne die Pasquino disse alia Simona^ che 
del tiitto egli voleva che ella trovasge modo di poter venire 
a un giardino Ik dove egli menar la voleva^ acdoGche qnivi 
piu ad agio e con men sospetto poteBsero essere insieme. 
La Simona disse^ che le {fiaceva. £ data a vedere al padre 
una domenica dopo mangiare^ che andar voleva alia per- 
donanza a San Gallo ; con una sua compagna diiamata la 
Lagina^ al giardino statole da Pasquino insegnato se ne 
and6. Dove lui insieme con un suo compagno che Puccino 
avea nome^ ma era chiamato lo Stramha^ trovo: e quivi 
fatto uno amorazzo nuovo tra lo Stramba e la Lagina; essi 
a far de' lor piaceri in una parte del giardin si raccolsero^ e 
lo Stramha e la Lagina lasdarono in una altra. Era in 
queUa parte del giardino, dove Pasquino e la Simona andati 
se ne eraoo, un grandisedmo e bel cesto di salvia : appie 
della quale postisi a sedere^ e gran pezza soUazatisi insieme; 
e molto avendo ragionato d' una merenda che in quello orto 
ad animo riposato intendevan di fare, Pasquino al gran 
cesto della salvia rivolto, di quella colse una foglia, e con 
essa s' incomincio a stropicciare i denti e le gengie, dicendo, 
che la salvia molto bene gli nettava d' ogni cosa che sopra 
essi rimasa fosse dopo I'aver mangiato. £ poi che oosi 
alquanto fregati gli ebbe, ritomo ih su il ragionamento 
della merenda, della qual prima diceva. Ne guari di spazio 
persegui ragionando, che egli s' incomincio tutto nel viso a 
cambiare; e appresso il cambiamento, non istette guari, 
che egli perde la vista e la parola ; e in brieve egli si mori. 
Le quali cose la Simona veggendo, cominci6 a piagnere e a 
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gridare^ e a chiamar lo Stramba e la Lagina. Li quali 
prestamente 14 corsi^ e veggendo Pasquino non solamente 
mortOj ma gik tutto enfiato^ e pieno d' oscure macohie per 
lo viso e per lo corpo divenuto^ subitamente grid6 lo 
Stramba : Ahi^ malvagia femmina^ tu V hai awelenato. E 
fatto 11 romor grande^ fu da molti die vicini al giardino 
abitavano^ sentito. Li quali corn al romore^ e troirando 
oostui morto ed enfiato^ e udendo lo Stramba dolersi^ e 
accusare la Simona^ che con ingamio awelenato 1* avesse ; 
ed ella per lo dolore del gubito accidente che il suo amante 
tolto avesse^ quasi di se uscita, non sappiendosi scusare^ fu 
reputato da tutti^ che cosi fosse^ come lo Stramba diceva. 
Per la qual coea presala^ piangendo ell^ sempre forte^ al 
palagio del Podesta ne fii menata. Quivi (prontando lo 
Stramba e I'Atticciato e 1 Malagevole^ compagni di Pas- 
quino^ che soprawenuti erano) un giudice^ senza dare indu- 
gio alia cosa^ si mise a esaminarla del fatto. E non potendo 
oomprendere^ oostei in questa cosa avere operata malizia^ 
ne esser colpevole^ volle^ lei presenter yedere il morto 
corpo^ e il luogo^ e il modo da lei raccontatogli^ perciocche 
per le parole di lei norcomprendeva assai bene. Fattala 
adunque^ senza alcuno tumulto^ cola menare^ dove anoora 
il corpo di Pasquino giaceva gonfiato come una botte^ ed 
egU appresso andatovi^ maravigliatosi del morto^ lei do- 
mando come stato era. Costei al cesto della salvia accos- 
tatasi^ e ogni precedente istoria avendo raccontata^ per 
pienamente dargli ad intendere il caso soprawenuto^ cosi 
fece^ come Pasquino aveva fatto^ una di quelle foglie di sal- 
via fregatasi a'denti. Le quali cose mentre che per lo 
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Stramba e per lo Atticciato e per gli altri amici e compagui 
di Pasquino^ siccome frivole e vane^ in preeenzia del giudice 
erano schemite^ e con piu istanzia la sua malvagitii accu- 
sata, niun' altra cosa per lor domandandosi^ sennon che il 
fuoco fosse di cosi fatta malvagita punitore ; la cattivella 
che dal dolore del perduto amante, e della paura ^eilA 
dimandata pena dallo Stramba^ ristretta stava^ eper I'aversi 
la salvia fi-egata a' dentin in quel medesimo accidente cadde^ 
che prima caduto era Pasquino^ non senza gran maraviglia 
di quanti eran presenti. Oh felici anime^ alle quali in 
un medesimo di addivenne^ il feryente amore e la mortal 
vita terminare: e piu felici se insieme a un medesimo 
luogo n'andaste: e felicissime se nell' altra vita s'ama, 
e voi v' amate come di qua faceste : ma molto piu felice 
r anima della Simona innanzi tratto^ quanto e al nostro 
giudido^ che vivi dietro a lei rimasi siamo; la cui innocen- 
zia non pati la fortuna^ che sotto la testimonianza cadesse 
dello Stramba e dello Atticciato e del Malagevole^ forse 
•scardassieri o piu vili uomini; piu onesta via trovandole^ 
con pari sorte di morte al suo amante> a svilupparsi dalla 
loro infamia^ e a seguitar 1' anima tanto da lei amata del 
suo Pasquino. II giudice quasi tutto stupefatto dello acci- 
dente insieme con quanti ve n'erano^ non sappiendo che 
dirsi^ lungamente soprastette: poi in miglior senno rive- 
nuto^ disse : Mostra che questa salvia sia velenosa; il che 
della salvia non suole awenire: ma acciocche ella alcuno 
altro offender non possa in simil modo^ taglisi infino alle 
radici^ e mettasi nel fiioco. La qual cosa colui che del 
giardino era guardiano^ in presenza del giudice facendo, 
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non prima abbattuto ebbe il gran cesto in terra^ cbe la 
cagione della morte de' due miseri amanti apparve. Era 
sotto il cesto di quella salvia una botta di maravigliosa 
grandezza^ dal cui venenifero fiato awisarono quella salvia 
esser velenosa divenuta. Alia qual botta non avendo alcuno 
ardire d' appressarsi, fattale d' intomo una stipa grandis- 
sima^ quivi insieme colla salvia 1* arsero ; e fu finito il pro- 
cesso di Messer lo giudice sopra la morte di Pasquino catti- 
vello. n quale insieme con la sua Simona^ coa eniiati come 
erano^ dallo Stramba e dallo Atticciato e da Guccio Im- 
bratta e dal Malagevole furono nella chiesa di san Paolo 
sepelliti^ della quale per avventura eran popolani. 
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NOVELLA VIIL 



Girolamo ama la Salvestra: va, constretto da'prieghi della 
madre, a Parigi : toraa, e truovala maritata : entrale di nas^ 
coso in casa, e muorle allato; e portato in una chiesa, 
muore la Salvestra a lato a lui. 

iVvEVA la novella d' Emilia 11 fine suo ; quando^ per co- 
mandamento del Re^ Neifile cosi comindo : Alcuni^ al mio 
giudicio^ valorose Donne^ sono^ li quali piu die I'altre genti 
si credon sapere^ e sanno meno; e per questo^ non sola- 
mente a' consigli degli uomini^ ma ancora contra la natura 
delle coee presumono d' opporre il senno loro : della quale 
presunzione gia grandisdmi mali sono avvenuti^ e alcun 
bene non se ne vide giammai. E perciocdie tra I'altre 
naturali oose quella die meno riceve consiglio o operazione 
in contrario^ h amore (la cui natura h tele, die piuttosto 
per 86 med^simo consumar si puo^ die per awedimento tor 
via) m' e venuto nella anima di narrarvi una novella d' una 
donna; la quale^ mentre die ella cerco d'esser piu savia 
die a lei non si apparteneva e die non era^ e^ ancora^ die 
non sosteneva la cosa in die studiava mostrare il senno 
suo ; credendo dello innamorato cuore trarre amore il quale 
forse v' avevano messo le stelle^ pervenne a cacciare ad una 
era amore e Y anima dd coi-po al figliuolo. 
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Fu adunque nella nostra dttk, secondo che gli antichi 
racGontano^ un grandissimo mercatante e ricco^ il cui nome 
fa Leonardo Sighieri : U quale d' una sua donna un figliuolo 
ebbe^ chiamato Girolamo; appresso la nativity del quale, 
accond i suoi fatti ordinatamente, passo di questa vita. I 
tutor! del fandullo, insieme con la madre di lui^ bene e 
lealmente le sue cose guidarono. II fanciullo crescendo 
oo' ^ciulli degli altri suoi vicini, piu che con alcuno altro 
deUa contrada, con una fanciulla dd tempo suo, iigliuola 
d' un sarto^ si dimestico. E venendo piu crescendo Y etk, 
Y usanza si convert! in amore tanto e m fiero^ die Girolamo 
non sentiva ben, sennon tanto, quanto costei vedeva: e 
eertb eUa non amava men lui, che da lui amata fosse. La 
Donna, del fandullo di do awedutasi, molte volte ne gli 
disse male, e nel gastigd. E appresso co' tutori di lui, non 
potendosene Girolamo rimanere^ se ne dolse : e come colei 
che d credeva, per la gran ricdiezza del figliuolo, fare del 
prubo un mel rando, disse loro : Questo nostro fandullo, il 
quale appena anoora non ha quattordid anni, k a innamo- 
rato d' una figliuola d* un sarto nostro vidno, che ha nome la 
Salvestra, che se noi dinanzi non glide leviamo, per awen- 
tura egli la d prender^ un giomo, senza che alcuno il 
sappia, per moglie ; e io non saro mai poscia lieta; o egli d 
consumer^ per lei, se ad altrui la vedr^ maritare. E per- 
d6 mi parrebbe che per fuggir questo, voi il doveste in 
alcuna parte mandare lontano di qui ne'servigj dd fon- 
daco: perdocche dilungandod da veder costd, ella gli 
usdr^ dello animo, e potre'gli posda dare alcuna giovane 
bennata per moglie^ I tutori dissero che la Donna parlava 
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bene^ e che essi cio farebbero al lor potere : e fattosi chia- 
mare il fanciullo nel fondaco^ gli incomincio Tuno a dire 
assai amorevolmente : Figliuol mio^ tu Be'ogghnai gran- 
dicello ; egli h ben fatto che tu incominci tu medesimo a 
vedere de' fatti tuoi : per che noi ci contenteremo molto^ 
che tu andassi a stare a Parigi alquanto^ dove gran parte 
della tua ricchezza vedrai come si traffica ; senzache tu di- 
venterai molto migliore e piu costumato e piu dabbene la^ 
che qui non faresti^ veggendo quel signori e quel baroni e 
quel gentili uomini che vi sono assai^ e de' lor costumi ap- 
prendendo : poi te ne potrai qui venire. II garzone ascolto 
diligentemente ; e in brieve rispose^ niente voleme fare^ 
perciocche egli credeva^ cosi bene come un altro> potersi 
stare a Firenze. I valenti uomini udendo questo> anoora 
con piu parole il riprovarono : ma non potendo trame altra 
risposta^ alia madre il dissero. La qual fieramente di cio 
adirata^ non del non volere egli andare a Parigi^ ma 
del 8U0 innamoramento gli disse una gran villania: e 
poi con dold parole raumiliandolo^ lo incomincio a lusin- 
gare^ e a pregare dolcemente che gli dovesse piacere di 
far quello che volevano i suoi tutori. E tanto gli seppe 
dire^ che egli acconsenti di dovervi andare a stare uno 
anno^ e non piu : e cosi fu fatto. Andato adunque Giro- 
lamo a Parigi, fieramente innamorato, d'oggi in domane 
ne verrai, vi fu due anhi tenuto. Donde piu innamorato 
che mai tomatosene, trovo la sua Salvestra maritata a \m 
buon giovane che faceva le trabacche : di che egli fu oltre 
misura dolente. Ma pur veggendo che altro esser non 
poteva^ s' ingegno di darsene pace. E gpiato Ik dove ella 
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stesse a casa^ secondo Tufianza de'giotBoi iniiaiiMnrati^ inco-» 
mincia a passare davanti a l^l^ credendo die tHa non avesee 
lui dimenticato^ sennon come egli aveva lei : ma Y opera 
stava in altra gnisa. Ella non si ricordava di Ini^ sennon 
come se mai non lo aresse veduto; e se pure alcana cosa 
se ne ricordava^ si moetraya il oontrario: di che in assai 
picccdo spazio di tempo il giovane s' accorse^ e non senza 
sub grandissimo dolore. Ma nondimeno ogni cosa faceva^ 
die poteva^ per rientrarle nello animo; maniente paren- 
dogli adoperare^ si dispose^ se morir ne dovesse^ di parlarle 
esso stesso. E da alcuno vicino informatosi come la casa 
di lei stesse^ una sera che a vegghiare erano ella e il 
marito andati con lor vicini^ nascosamente dentro v' entr6 ; 
e nella camera di lei^ dietro a tell di trabacche^ die tesi 
v' erano^ si nascose : e tanto aspett6^ che^ tomati costoro e 
andatisene a letto^ senti il marito di lei addormentato ; e 
14 se n'ando^ dore veduto aveva che la Salvestra coricata 
s'eraj e postale la sua mano sopra il petto^ pianamente 
disse: O Anima mia^ dormi tu aneoraP La giovane che 
non dormiva, voile gridare; ma il giovane prestamente 
disse : Per.Dio^ non gridare ; che io sono il tuo Girolamo. 
n che udendo costei^ tutta tremante cBsse : Deh^ per Dio^ 
Gin^ama^ vattene : egli e passato quel tempo che alia no- 
stra fanciullezza non si disdisse I'essere innamdrati. Io 
sono^ come tu vedi^ maritata; per la qual cosa piu non Istk 
bene a me d' attendere ad altro uomo^ che al mio marito : 
per che io ti priego per solo Iddio^ che tu te ne vada; che 
se mio marito ti sentisse^ p<^amo c^e altro male non ne 
seguisse^ si ne seguirebbe^ che mai in pace ne in riposo con 

9 K 
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lui viver potrei $ dove ora^ amata da lui^ in bene e in Iran- 
quillita con lui mi dimoro. II giovane udendo queste pa- 
role^ senti noioso dolore: e ricordatole il passato tempo; e 
il suo amore mai per distanzia non menomato; e molti 
prieghi e promesse grandissime mescolate ; niuna cosa ot- 
tenne. Per che disideroso di morire^ ultimamente.la prego 
che in merito di tanto amore ella sofferisse che egli a lato a 
lei si coricasse tanto che alquanto riscaldar si potesse^ che 
era agghiacdato aspettandola ; promettendole che ne le 
direbbe alcuna cosa^ ne la toccherebbe; e come un poco 
risc£ddato fosse^ se n andrebbe. La Salvestra avendo un 
poco compassion di lui^ con le condizioni date da lui^ il 
concedette. Coricossi adunque il giovane a lato a lei^ senza 
toccarla : e raccolto in un pensiere il lungo amor portatole^ 
e la presente durezza di lei^ e la perduta speranza^ dili- 
bero di piu non vivere; e ristrettiin se gli spiriti^ senza 
alcun motto fare^ chiuse le pugna^ a lato a lei si mori. £ 
dopo alquanto spazio^ la giovane maravigliandosi della sua 
contenenza^ temendo non il marito si svegliasse^ comindo 
a dire : Deh Girolamoy che non te ne vai tu ? Ma non 
sentendosd rispondere^ penso^ lui essere addormentato. Per 
che> stesa oltre la mano^ aeciocche si svegliasse^ il oomindd 
a tentare ; e toccandolo^ il trovo^ come ghiacdo^ freddo ; di 
che ella si maraviglio forte: e toccandolo con piu forza^ e 
sentendo die egli non si movea^ dopo piu ritoccarlo co- 
gnobbe che egli era morto : di che oltremodo dolente^ stette 
gran pezza senza saper che farsi. Alia fine prese consiglio 
di volere in altrui persona tentar quello che il marito di- 
cesse da feme: e.destatolo^ quello che presenziahnente a 
lui avvoauto era^ disse essere a un altro intervenuto; e poi 
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il domando, se a lei ayvenisse^ che consiglio ne prende- 
rebbe. II buono uomo rispose che a lui parrebbe che colui 
che morto fosse^ si dovesse chetamente riportare a casa 
sua^ e quivi lasciarlo; senza alcuna malavoglienza alia 
donna portarne, la quale fallato non gli pareva che avesse. 
Allora la giovane disse: £ co^ conviene fare a noi. £ 
presagli la mano^ gli fece toccare il morto giovane. Di che 
egli tutto smarritOj si levo su; e acceso un lume^ senza 
entrare colla moglie in altre novelle^ il morto corpo de'suoi 
panni medesimi rivestito, e senza alcuno indugio^ aiutan* 
dolo la sua innocenzia^ levatoselo in su le spalle^ alia porta 
deUa casa di lui nel port6 ; e quivi il pose e lasciollo stare. 
£ venuto il giomo^ e veduto costui davanti all'usdo suo 
morto^ fii fatto il romor grande^ e spezialmente dalla ma- 
dre : e cerco per tutto e riguardato^ e non trovatoglisi n^ 
piaga n^ percossa alcuna; per li medici generalmente fu 
creduto^ lui di dolore esser morto^ cosi come era. Fu adun- 
que questo corpo portato in una chiesa ; e quivi venne la 
dolorosa madre con molte altre donne parent! e vidne ; e 
sopra lui cominciarono dirottamente^ secondo 1' usanza no- 
stra^ a piagnere e a dolersi. £ mentre il corrotto gran- 
dissimo si facea^ il buono uomo in casa cui morto era^ disse 
alia Salvestra: Deh ponti alcun mantello in capo^ e va'a 
quella chiesa dove Girolamo e stato recato^ e mettiti tra le 
donne^ e ascolterai quello che di questo fatto si ragiona ; e 
^ io faro il simigliante tra gli uomini ; acciocche noi sentiamo . 
se alcuna cosa contro a noi si dicesse. Alia giovane che 
tardi era divenuta pietosa^ piacque^ siccome a cold che 
morto disiderava di veder colui a cui vivo non avea voluto 
d' un sol bado piacere ; e andowi. Maravigliosa cosa h a 
2k2 
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pensare qu^to sieno difficili a inveetigfire le forze d'amore. 
^Quel cuore il quale la lieta fortuna di Girolamo non aveya 
potuto aprire^ la misera 1' aperse ; e Y antiche fiamme risu- 
scitatevi tutte^ suMtamente mut6 in tanta pieta^ come ella 
il viso morto vide, che sotto il mantel chiufia, tra donna e 
donna mettendosi^ non ristette prima che al oorpo fu per«- 
venuta : e quivi mandato fiiori uno altissimQ gtrido, sopra 
il morto g^ovane si gitt6 col suo viso^ il quale non bagno 
di molte lagrime; perciooche prima nol tocco^ che^ come al 
giovane il dolore la vita aveva tolta, cosi a costei tolae. 
Ma poi che rioonfortandola le donne^ e dicendole che su si 
levaase alquanto^ non conoscendola ancora ; e poi die eUa 
non si levava^ levar volendola^ e immobile trpvandola; pnr 
sollevandola^ ad una ora lei esser la Salvestra e morta 
oonobbero. Di che tutte le donne che quivi erano, vinte 
da doppia ^ieik, ricomindarono il pianto assai maggiore. 
Sparsesi fuor della chiesa tra gli uomini la novella, la 
quale pervenuta agli orecchi del marito di lei, che tra loro 
era, senza asooltare o oonsolazione o conforto da alcuno, 
per lungo spazio pianse. £ poi, ad assai di quegli che 
v' erano raccontata la istoria stata la notte di questo gio- 
vane e della moglie, manifestamente per tutti si seppe la 
cagione della morte di dascuno : il che a tutti dolfe. Preea 
adunque la morta giovane, e lei coed omata come s'aooon- 
ciano i corpi morti, sopra quel medesimo letto al lato al 
giovane la posero a giacere ; e quivi lungamente pianta, in 
una n^ec^Hpima sepoltura furono sepelliti amenduni :. e loro, ' 
li qui4i tmor, vivi, non aveva potuto congiugnere, la nunrtie 
congiunae con ins^arabile compagnia. 
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Messere Gniglielmo Rossiglioiie d^ a mangiare alia moglie sua il 
cnore di Messer Guiglielmo Ouardastagno ucciso da lai, ^e 
amato da Id. II che ella sappiendo poi^ si gitta da ana alta 
finestra in terra e muore, e col suo amante i sepellita. 

£i88£Ni>o la novella di Neifile finita^ non senza aver gran 
co mpaasiOTt messa in tutte le sue Compagne^ il Re il qual 
non intendeva di goastare il privilegio di Dioneo^ non 
essendovi altri a dire^ ineominci6. Enunisi parata dinanzi^ 
pietose Donne^ una novella^ alia qual, poiche cosd degli in- 
fortunati casi d' amore vi duole^ vi converri non meno di 
compassione avere, che alia passata; perciocche da piu 
furono coloro a' quali cio cbe io diro^ aweniie ; e oon piu 
fiero acddente^ che quegli de' quali h parlato. 

Dovete adunque sapere che^ secondo die raccontano i 
Provenzali^ in Provenza fiiron gi^ due nofoili cavalieri^ de' 
quali dascuno e eastella e vassalli aveva sotto di se: e 
aveva 1' uno ncnne Messer Guiglielmo Rossiglione, e I'altro 
Messer GuigBelmo Guardastagno. B perciocche 1' uno e 
r ditro era prod' uomo molto neU' arme^ s' armavano assad ; 
e in costume avean d' andar sempre a ogni tomiamento o 
giostra o altro t&tto d' arme indeme^ e vestiti d' una asdsa. 
E comechh ciascun dimorasse in un suo castello^ e fosse 
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Tun dall' altro lontand ben diece miglia^ pure aweime che 
avendo Messer Guiglielmo Rossiglione una bellissima e 
vaga Donna per moglie^ Messer Guiglielmo Guardastagno 
fuor di misura^ nonostante Y amista e la compagnia che era 
tra loro^ s' innamoro di lei. E tanto or con uno atto e or 
con uno altro fece^ che la Donna se n' accorse ; e conoscen- 
dolo per valorosissimo cavaliere^ le piacque : e comincio a 
porre amore a lui^ in tanto che niuna cosa^ piu che lui^ disi- 
derava o amava; ne altro attendeva^ che da lui essere 
richesta: 11 che non guar! stette^ che avvenne; e insieme 
furono e una volta ed altra^ amandosi forte. £ men discre- 
tamente insieme usando^ avvenne che il marito se n'ac- 
corse^ e forte ne sdegno^ in tanto che il grande amore che 
al Guardastagno portava^ in mortale odio convert!: ma 
meglio il seppe tener nascoso^ che i due amanti non avevan 
saputo tenere il loro amore ; e seco dilibero del tutto d'uc- 
ciderlo. Per che essendo il Rossiglione in questa disposi- 
zione^ sopravvenne che un gran tomeamento si band! in 
Francia: il che il Rossiglione incontanente signified al 
Guardastagno ; e mandogli a dire che^ se a lui piacesse^ da 
lui venisse^ e insieme diliberrebbono se andar vi volessono^ 
e come. II Guardastagno^ lietissimo^ rispose che senza 
fallo il di seguente andrebbe a cenar con lui. II Rossi- 
glione udendo questo^ penso^ il tempo esser venuto di po- 
terlo uceidere : e armatosi il di seguente^ con alcuno suo 
famigliare monto a cavallo ; e forse un miglio fuori del suo 
castello^ in un bosco si ripose in guato^ donde doveva il 
Guardastagno passare. • E avendolo per un buono spazio 
atteso^ venir lo vide disarmato con due famigliari appressa 
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disarmati^ eiccome oolui che di niente da loi si guardava : 
e come in quella parte il vide giunto^ doye Yoleva^ fellone 
e pieno di mal talento^ con una lancia sopra mano gli usci 
addos80> gridando : Tu se' morto : e il cod dire^ e il dargli 
di questa lancia per lo petto^ fu una cosa. II Guardasta- 
gno^ senza potere alcuna difesa fare^ o pur dire una parola, 
passato di quella lancia^ cadde ; e poco appresso mori. I 
8uoi famigliari, senza aver conosciuto chi 6i6 fatto s' aveflse^ 
voltate le teste de' cavalli^ quanto piu poterono si fuggi- 
rono verso il castello del lor signore. II Rossiglione^ 
smontato^ con un coltello il petto del Ghiardastagno apri^ 
e coUe propie mani il cuor gH trasse ; e quel fatto awi- 
luppare in un pennoncello di lancia^ comando a un de' suoi 
famigliari^ che nel portasse : e avendo a dascun comandato 
che niun fosse tanto ardito^ che di questo facesse parola, 
rimonto a cavallo ; ed essendo gid, notte^ al suo castello se 
ne tomo. La Donna che udito aveva^ il Guardastagno 
dovervi esser la sera a cena^ e con disidero grandissimo 1' ' 
aspettava^ non vedendol venire^ si marav]gli6 forte^ e al 
marito disse: Ecome e-coa^ Messere^ che il Guardastagno 
non ^ venuto ? A cui il marito disse : Donna^ io ho avuto 
da lui^ che egli non ci puo essere di qui domane : di che la 
Donna un pooo turbata rimase. II Rossiglione^ 8montato> 
si fece ohiamare il cuoco^ e gli disse : Prenderai quel cuor 
di cinghiare> e fa' die tu ne facci una vivandetta^ la mi- 
gliore e la piu dilettevole a mangiar^ che tu sai.; e quando 
a tavola saro^ me la manda in una scodella d'argento. II 
cuoco presolo^ e postavi tutta 1' arte e tutta la sollicitudine 
ena, minuzzatolo e messevi di buone spezie assai^ ne fece 
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uno manicaretto troppo buono. MesserGuiglielmo^ quando 
tempo fii^ oon la sua Donna si mise a tavola. La vivanda 
venna ; ma egli^ per lo malificio da lui coramesso^ nel pen-p 
giero impedito> poco mangio. II cuooo gli mando il mani- 
caretto> 11 quale egli face porre davanti alia Domuiy se mo- 
Btrando queUa fiera svogUato; e lodogliale molto. La 
Donna che svogliata non era^ ne comincio a mangiare^ e 
parvele buono ; per la qual coea ella il mangio tutto* Co<- 
me il Cavaliere ebbe veduto che la Donna tutto I'ebbe 
mangiato^ diaae: Donna^ chente v'e paruta questa vivanda? 
La Donna rispose : Monsignore^ in buona f e^ eUa m' e pi»- 
ciuta molto. Se m aiti Iddio> disae il Cavaliere^ io il vi 
credo ; ne me ne maraviglio se motto v' e piaciuto Gi6 che 
Tivo^. piu che ahra eosa^ vi piacque. La Donna udito 
questo, alquanto stette; poi disse: Come? ehe xosa e 
questa che voi m'avete fatta mangiare? II Cavalier 
rispose : Quelle che voi avete mangiato, e state veramente 
il cuore di Messer Guiglielmo Guardastagno^ il qual voi> 
come disleal femmina^ tanto amavate : e sappiate di certo, 
ehe egli e state desso^ pereiocche io con queste mani gliele 
strappai^ poco avanti che io tomaesi^ del petto. La Donna 
udendo questo di colui cui ella^ piu che altra cosa^ amava^ 
se dolorosa fu^ non e da domandare: e dope alquanto^ 
disse : Voi faceste quelle che disleale e malvagio Cavalier 
dee fare : che se io^ non isforzandomi egli^ Y avea del mio 
amor fatto signore^ e voi in questo oltraggiato^ non egli, 
ma io ne doveva la pena portare. Ma unque a Dio non 
piaoeia che sopra a cosi nobil vivanda, come e stata quella 
del euore d' un cosi valoroeo e cosi cortese Cavaliere, come 
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Messer Guiglielmo Guardastagno fii^ mai altra vivanda 
vada. £ levata in pie^ per una iinestra la quale dietro a 
lei era^ indietro senza altra diliberazione si lascio cadere. 
La finestra era molto alta da terra; per che^ come la Donna 
cadde^ non solamente mori^ ma quasi tutta si disfece. Mes- 
ser Guiglielmo vedendo questo^ stordi forte^ e parvegli aver 
mal fatto : e temendo egli de' paesani e del Conte di Fro- 
enza^ fatti sellare i oavalli^ ando via. La mattina seguente 
ill aaputo per tutta la oontrada^ come questa cosa era stata: 
per che da quegU del castello di Messer Guiglielmo Guar- 
dastagno^ e da quegH ancora del castello della Donna, con 
grandissimo dolore e pianto furono i due corpi ricolti, e 
nella chiesa del castello medesimo della Donna in una me- 
desima sepoltura fur posti ; e sopr' essa scritti versi signi- 
ficanti cM fosser quegli che dentro sepolti v'erano^ e il 
modo e la cagione della lor morte. 
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La moglie d' un medico, per morto mette uq suo amante adop- 
piato in una area, la qnale con tntto lui dne usurai se ne 
portano in casa. Questi si sente : e preso per ladro. La fante 
della Donna racconta alia Signoria, s^ a^erlo mesao nell' area 
dagli usiirieri imbolata : laond' egU scampa dalle forche ; e i 
prestatori, d* avere 1* area furata son condennati in denari. 

SoLAMENTE a Dioneo, avendo gia il Re fatto fine al suo 
dire^ restova la sua fatica. II quale cio conoBcendo, e. gi^ 
dal Re essendogli imposto^ incomincio: Le miserie degli 
infelici amori raccontate^ nonche a voi, Donne^ ma a me 
hanno gia contristati gli occhi e il petto : per che io som- 
mamente disiderato ho, che a capo se ne venisse. Ora, 
lodato sia Iddio, che finite sono (salvo se io non volessi a 
questa malvagia derrata fare una mala giunta; di che Iddio 
mi guard!) senza andar piu dietro a cosi dolorosa materia, 
da alquanto piu lieta e migliore incomincero, forse buono 
indizio dando a cio che nella seguente giornata si dee 
raccontare. 

Dovete adunque sapere, bellissime Giovani, che ancora 
non e gran tempo che in Salerno fu un grandissimo medico 
in cirugia, il cui nome fu Maestro Mazeo della Montagna : 
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il quale gia all' ultima vecchiezza venuto^ avendo presa per 
moglie una bella e gentil giovane della sua citta^ di nobili 
vestimenti e ricchi^ e d' altre gioie e tutto ci6 che a una 
donna pu6 piacere^ meglio che altra della citt^^ teneva for- 
nita. Vero e che ella il piu del tempo stava infreddata^ 
siccome colei che nel letto era mal dal Maestro tenuta 
coperta. II quale^ come Messer Ricciardo di Chinzica^ di 
eui dicemmo^ alia sua insegnava le feste^ cosi costui a costei 
mostrara che il giacere con una donna si penava a ristorar 
non so quanti di^ e simili ciance : di che ella vivea pessima- 
mente contenta. £ siccome savia e di grande animo^ per 
potere quello da casa risparmiare^ si dispose di gittarsi alia 
strada^ e voler logorar dello altrui : e piu e piu giovani ri- 
guardati^ nella fine uno ne le fu all' animo, nel quale ella 
pose tutta la sua speranza^ tutto il suo animo^ e tutto il 
ben suo. Di che il giovane accortosi^ e piacendogli forte^ 
similmente in lei tutto il suo amor rivolse. Era costui, 
chiamato Ruggieri da leroli^ di nazion nobile, ma di cattiva 
vita e di biasimevole stato^ in tanto che parente ne amico 
lasciato s' avea^ che ben gli volesse, o che il volesse vedere ; 
e per tutto Salerno di ladronecci o d' altre vilissime catti- 
vita era infamato. Di che la Donna poco curo^ piacendo- 
gli esso per altro : e con una sua fante tanto ordino^ che 
insieme furono. £ poi che alquanto diletto preso ebbero^ 
la Donna gli comindo a biasimare la sua passata vita^ e a 
pregarlo che> per amor di lei^ di quelle cose si rimanesse : e 
a dargli materia di farlo^ lo incomincio a sovvenire quando 
d' una quantita di denari^ e qnando d' un' altra. £ in questa 
maniera perseverando insieme assai discretamente^ avvenne 
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che al medieo fu messo tra le mani uno infiBrmo il 'quale 
aveva j;uasta V una delle ganibe. II cui difetto avendo il 
Maestro veduto, disse a'suoi parentis che dove uno owo 
fraeido il quale aveva nella gamba, non gli gi cavasee^ a 
oostui al ooBvenia del tutto o tagliare tutta la gainba> o 
morire : e a tnurgli 1' oaso potrebbe guerire ; ma che eglt^ 
aHro che per morto, nol prenderebbe: a che accordatiai 
eoUnno a'quali apparteneva^ per coa gliele diedero. 11 
medico awisando che Tinfenno^ senaa esaere adoppiat»^ 
non sofiterrebbe la pena, n^ si lascerebbe medicare ; dovendo 
attendere in sul vespro a queato aervigio, fe'la mattina, 
d' una sua certa oompoi^zione^ sCiUare una acqua la quale 
r avesse^ bevendola^ tanto a far doEmire, quanto easo awz» 
sava di doverlo poier penare a curare : e qoella fattaaene 
yenire a casa, nella sua camera la poee^ senza dire adalcano 
do che si fosse. Venuta Tora del vespro^ dovendo il 
Maestro andare a costui^ gli venne un messo da oerti suot 
grandisfiiBu amici da Malfi> dbe egH non dovesse ksciar per 
cosa alcana^ che inocmtanente U non andaase; perdocehe 
UD^ gran zufla stata v' era, di che molti v' erano stati feditL 
II medicoy pvolungata nella segucnte matlina la cura deUa 
gamba^ salito in su una borehetta^ n' ando a Malfi. Per la 
qual cosa la Donna s^piendo lui la notte mm dover tor- 
nare a cas% come usata era, occultamente si fece yenke 
Ruggiari; e nella sua camera il mise^ e dentro il yi serrd 
infino a tanto che certe altre peroane dsUa casa s' andasseroi 
a donnire. Standosi adwoque Ruggieri neUa camera^ e 
aiq^mttando la Donna; aveiido o per fatica il di davata^ 6 
per cibo salato che mangiato ayesse^ o fose per usanaa. 
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una grtndiaBiina 8ete> gli vemie nella finestra veduta que- 
Bta guaatada^ la quale il medico per lo infermo aveva fatta ; 
e cvedendola aoqua da bere, a booca postalaai^ tutta la be we : 
n^ statti goaii, che un gran sornio il prese, e fuasi addor** 
mentato. La Donna, come prima pote, nella camera se ne 
venne : e trovato Ruggieri dormendo, lo inoomincid a ten- 
tare, e a dire con sommeBfla voce, che su si lerasse. Ma 
questo era niente : egli non rispondea, ne si morea punto. 
Per che la Donna, alquanto turbata, con piu forza il 
soepinse, dicendo : Leva tu, dormiglione ; die se tu volevi 
dormire, in te ne doveyi andare a casa tua, e non venir qui. 
Ruggieri cod aospinto, cadde a terra d' una cassa sopra la 
quale era; n^ altra vista d'alcun aentimento feoe, che 
aTvebbe fatto un obrpo morto. Di che la Donna alquanto 
mMtventata, il comincid a voler rilevare, e a meoailo piu 
forte, e a prenderlo per lo naso, e a tirarlo per la barba : ma 
tutto era nulla ; ^U aveva a buena eaviglia legato 1' asino. 
Per che la Donna comln«i6 a temere non fosse morto : ma 
pure anoora gli inoeminoid a sfcrignere agramente le carni, 
e a euocerlo eon una candela acoesa; ma niente era. Per 
che ella che medica non era, comeche medico fosw il 
martto, senza alcun fallo lui credette esser morto. Per 
che, amandolo sopra ogn' altra coea, come f acea, se fd dolo- 
rosa, non e da domandare : e non osando £ure romore, taci- 
tamente sopra lui eominoid a piagnere, e a dolersi di coai 
fatta disawentura. Ma dopo alquanto, temwido la Donna 
di non aggiugnere al suo danno veigogna, penso^ ehe seoaa 
alcuno isdugiQ da troYare era modo come hii morto si 
traease di casa : n« a «i6> sappiendosi oonaigUare, tadta- 
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mente chiam6 la sua fante ; e la sua disavventara mostra- 
tale^ le cliiese oonsigHo. La fante maravigliandosi forte^ e 
tirandolo ancora ella e strignendolo> e senza sentimento 
vedendolo^ quel disse^ che la Donna dicea^ cioe^ veramente 
lui esser morto: e consiglio che da metteiio fuor di casa 
era. A cui la Donna disse : £ dore il potiem noi porre^ 
che egli non si suspichi domattina quando veduto aaxk, che 
di quaentro sia state tratto ? A cui la fante nspose : Ma- 
donna^ io vidi questa sera al tardi> dirimpetto aUa bottega 
di questo legnaiuolo nostro vicino^ una area non troppo 
grande ; la quale^ se il maestro non 1' ha riposta in casa^ 
verrk troppo in concio a'&tti nostri; perdocche dentro vel 
potrem mettere^ e dargli due o tre colpi d' un CQltello, e 
lasciarlo stare : chi in quella il troveri> non so perche piu 
di quaentro^ che d'altronde^ vi sel creda messo; anzi si 
crederst^ perciocche malvagio giovane e stato> che andando 
a fare alcun male^ da alcuno sue nimico sia state ucciso> e 
poi messo nell' area. Piacque alia Donna il consiglio della 
fante^ fuorche di dargli alcuna fedita^ dicendo che non le 
potrebbe per cosa del mondo soiferir 1' animo di ci6 fare : e 
mandolla a vedere se quiyi fosse 1' arca^ dove vedutal' avea: 
a qual tomo^ e disse di si. La fante adunque^ che giovane 
e gagliarda era^ dalla Donna aiutata^ sopra le spalle si pose 
Ruggieri ; e andando la Donna innanzi a guardar se per- 
sona yenisse^ venute ail' arca^ dentro vel misero ; e richiu- 
sala^ il lasciarono stare. Erano di quel di^ alquanto piu 
oltre^ tomati in una casa due giovani^ li iquali presta- 
yano a usura : e volonterosi di guadagnare assai^ e di 
spender pbco> avendo bisogno di masserizie^ il di davanti 
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avean quella arcit veduta^ e insieme posto^ che se la notte 
vi rimanesse^ di portamela in casa loro. £ venuta la 
mezza notte^ di casa usciti^ trovandola^ senza entrare in 
altro ragguardamento^ presiamente^ ancora ch'ella gra- 
vetta paresse> ne la portarono in casa loro ; e allogaronla a 
lato a una camera dove lor femmine donnivano^ senza 
curarsi d' acconciarla troppo appnnto allora: e lasciatala 
stare^ se n'andarono a dormire. Ruggieri il quale gran- 
dissima pezza dormito avea^ e gia aveva digesto il beve- 
laggio^ e la virtu di quel consumata^ essendo vicino a mat- 
tutin, si desto : e comeche rotto fosse il sonno^ e' sensi aves- 
sero la loro virtu recuperata^ pur gli rimase nel cerebro 
una stupefazione^ la quale non solamente quella notte^ ma 
poi parecchi di il tenne stordito. E aperti gli occhi^ e non 
veggendo alcuna cosa ; e sparte le mani in qua e in 1^> in 
questa area trovandosi; comincio a smemorare^ e a dir 
seco : Che e questo ? dove sono io ? dormo io ? o son de- 
sto ? lo pur mi ricordo che questa sera io venni nella ca- 
mera della mia Donna; e ora mi pare essere in una area. 
Questo^ che vuol dire? sarebbe il medico tomato^ o altro 
accidente soprawenuto^- per lo quale la Donna^ dormendo 
io^ qui m' avesse nascoso ? Io il credo, e fermamente cosi 
sara. £ per questo comincio a star cheto> e ad ascoltare se 
alcuna cosa sentisse: e cosi. gran. pezza dimorato, stando 
anzi a disagio che no nella area che era picoola, e doglien- 
dogH il lato in sul quale era, in su 1' altro volger voglien- 
dosi, si destramente il fece, che dato delle reni nell'un 
de'lati dell' area la quale non era stata.posta^sopraJuogo 
iguale, la fe' piegare, e appresso cadere : e cadendo fece un 
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gran romore^ per lo qtude le femmine che ivi a lato dor- 
mivano, si destarono^ ed ebber paura^ e per panra tacet- 
tono. Ru^^eri^ per lo cader dell' arca^ dubito forte ; ma 
sentendola per lo cadere aperta, vplle avanti^ se altro awe- 
niase^ esseme fuori^ che starvi dentro. £ tra che ^li non 
sapeva dove si fosse^ e una cosa e un' altra^ comincid ad 
andar brancolando per la casa, per sapere se scala o porta 
troTasse^ donde andar se ne potesse. II qual brancokre 
sentendo le femmine che deste erano^ cominciarono a dire : 
Chi e 14? Ruggieri non conoscendo la boce^ non rispondea. 
Per che le femmine oomindarono a chiamare i due gio- 
vani ; li quali^ perciocche molto vegghiato aveano^ dormi- 
van forte^ ne sentivano d' alcana di queste cose niente: 
laonde le femmine piu paarose divenute^ leratesi e fattesi a 
certe finestre, cominciarono a gridare : Al ladro> al ladro. 
Per la qual cosa^ per diversi luoghi^ piu de' vicini^ cM stt 
per lo tetto e chi per una parte e (M per nn' aitra^ corsono^ 
ed entrar nella casa : e i giovani similmente desti a questo 
romore^ si levarcmo. £ Rnggim^ il qual quiyi vediendocil^ 
quasi di se per maraviglia useito, n^ da qaak parte fuggir 
si dovesse a pptesse vedea^ preso dierono neUe mani della 
famiglia del Rettore ddla terra^ la qual qnivi gi4 en ai 
romor corsa. £ davanti al Rettore menatc^^ perdooche 
malvagissimo era da tutti tenuto, senza indngio mesBO al 
martorio^ oonfessd^ nella casa del prestatore essere per 
imbdare entrata: per che il Rettor penso di doverlo^ senzai 
troppo indu^o> lario im^piccar per la gola. La novella fa 
k mattina per tutto Salerno, che Rug^ri era stato preso 
a imbolare in casa de' prestatori : il ehe la Donna e 2s sos 
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fante ude&do^ di tanta maraviglia e di d nuova fiir piene^ 
die quiusi eran vicine di fsac crederd a se medesimej che 
'quello che fatto avevan la notte passata^non ravesser 
httOf ma avesser sognato di farlo: e oltre a questo^ del 
perioolo nel quale Rugg^eii era^ la Donna sentiva a fatto 
dolore; che quasi n' era per impazzare. Non guari appresso 
la mezza tarza il medico tomato da Malfi^ domand6 che la 
sua acqua gli fosse recata^ perciocche medicare voleva il 
stto inf ermo : e trovandosi la guastadetta vota^ fece im gran 
romore^ che niuna cosa in casa sua durar poteva in istato. 
La Donna che da altro dolore stimolata era^ rispose adi- 
rata^ dicendo : Che diresti voi^ Maestro^ d' una gran ooea^ 
qufflido d' una guastadetta d' acqua versata fate si gran ro- 
more? non se ne truova egli piu al mondo? A cui il 
Maestro disse: Donna^ tu awim che quella fosse acqua 
chiara : non e cosi ; anzi era una acqua lavorata da far dor- 
mire: e contolle per che cagion fatta I'avea. Come la 
Donna ehbe questo udito^ com s* awiso che Ru^eri quella 
avesse beuta^ e percio loro fosse paruto morto; e disse: 
Maestro> noi nol sapavamo ; e percio rifatevi dell' altra. II 
Maestro veggendo che altro essere non poteva> fece far 
della nuova. Poco' appresso, la fante che per comanda- 
mento della Donna era andata a saper quelle che di Rug- 
gier si dicesse, tomo, e dissele : Madonna, di Ruggier dice 
ognuom male; ne, per quelle che io ahhia jpotuto sentire, 
amico ne,parente alcuno e, che per aiutarlo levato si sia o 
si voglia levare ; e credesi per fermo, che domane lo sta- 
dico il fara impiccare. E oltre a questo, vi vo'dire una 
nuova cosa, die egli mi pare aver compreso come egH in 

2 F' 
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easa de' praetatori pervenisae: e udite come. Voi sapete 
bene il legnaiuolo^ dirimpetto al quale era I'arca dove Boi 
il mettemmo : egli era test^ con uno, di cui mostra che 
quella area fosse, alia niaggior quistion del mondo ; che co- 
lui domandava i denari deUa area sua, e il maestro nbspon- 
deva che egli non aveva venduta I'arca, anzi gli era la 
notte stata imbolata. Al quale colui diceva: Non e cod ; 
anzi r hai venduta alii due giovani prestatori, sicoome essi 
stanotte mi dissero quando io in casa loro la vidi allora 
ehe fii preso Ru^eri. A cui il legnaiuolo disse : Essi men- 
tono, perciocche mai io non la vende' loro ; ma essi questa 
notte passata me ravranno imbolata; andiamo a loro: e 
si se ne andarono di concordia a casa i prestatori^ e io me 
ne son qui venuta. £ come voi potete vedere, io 4}oiii- 
prendo che in cotal guisa Ruggieri, Ik dove trovato fu, 
transportato fosse : ma come quivi risuscitasse, non so ve- 
dere io. La Donna allora comprendendo ottimamente come 
il fatto stava, disse alia fante cio che dal Maestro udito 
avea; e pregoUa che alio scampo di Ruggieri dovesse dare 
aiuto, siccome colei che volendo, ad una ora poteva Rug- 
gieri scampare e servar Y onor di lei. La fante disse : Afe- 
donna, insegnatemi come, e io JGuro volentieri ogni eosfeu 
La Donna, siccome colei alia quale istrignevano i dntolini, 
con subito consiglio avendo awisato do che da hie era, . 
ordinatamente di quelle la fante informd. La quale primi- 
eramente se n' ando al medico, e piagnendo gli incominci6 
a diro: Messere, a me conviene domandarvi perdono d'un 
gran faUo il quale verso di voi ho commesso. Disse il 
Maestro : £ di che ? £ la fante, non restando di lagrimar. 
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diisse : Me88ere> voi sapete ohe giovane Buggieri da leroli 
sia; al quale^ piacendogli io^ tra per paura e per amore 
mi convenne ngaanno diventare arnica: e sappiendo egli 
iersera non c' eravate^ tanto mi lusingo^ che io in casa vo* 
stara nella mia camera a dormire meco il menai : e avendo 
egli sete^ ne io avendo ove piu tosto ricorrere o per acqna 
o per vino^ non volendo che la vostra Donna la quale m 
sala era^ mi vedesse; ricordandomi che nella vostra camera 
una guastadetta d' acqua aveva veduta^ corsi per quella, 
e tt gliele diedi bere^ e la guastada riposi donde levata 
I'avea: di che io truovo che voi in casa un gran romor 
n' avete fatto. £ certo io conf esso che io feci male : ma 
chi e colui che alcuna volta mal non faccia? Io ne son 
molto dolente d' averlo fatto : non^ per tanto per questo> e 
per qnello che poi ne segui^ Ruggieri n'e per perdere la 
persona. Per che io quanto piu posso vi priego che voi mi 
perdoniate^ e mi diate Hcenzia che io vada ad ^utare^ in 
quello che per me si potra^ Ruggieri. II medico udendo 
CQstei^ con tutto che ira avesse^ motteggiando rispose : Tu 
te n'hai data la per4onanza tu stessa; perciocche dove tu 
credesti questa notte un giovane avere^ che molto bene il 
pelliccion ti scotesse^ avesti un dormigUone : e perci6 v^', 
e procaccia la salute del tuo amante; e per innanzi ti 
guarda di piu in casa non menarlo^ che io ti pagherei di 
questa volta e di queUa. Alia fante per la prima bro<^ta 
parendo aver ben procacci^to^ quanto piu tosto pot^ se 
n'ando aUa prigione dove Ruggieri era; e tanto il pngio- 
nier lusingb^ che egH lasci5 a Ruggieri favellare. La 
quale^ poi che informato V ebbe che rispondere dovesse alio 
2 F 2 
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Stadico> se scampar volesse^ tanto fece^ che alio Stadioo 
ando davanti. II quale prima che ascoltare la yolesse^ per- 
ciocclie fresca e gagliarda era^ voile una volta attaccare 
Tuncino alia cristianella d'Iddio; ed ella^ per essere meglio 
udita^ non ne fu punto schifa : e dal macinio levatasi^ disse : 
Messere^ vol avete qui Ruggieri da leroli preso per ladro^ 
e non e cod il vero. E comindatosi dal capo^ gli conto 
la storia infino alia fine ; come «lla^ sua arnica^ in casa il 
medico menato V area ; e come gli avea data bere Y acqua 
adoppiata^ non conoscendola ; e come per morto I'avea nelT 
area messo : e appresso questo^ cio che tra 1 maestro le-> 
gnaiuolo e il signor della area aveva udito^ gli disse ; per 
quella mostrandogli come in casa i prestatori fosse perve- 
nuto Ruggieri. Lo Stadico veggendo che leggier cosa era 
a ritrovare se cio fosse vero^ prima il medico domando se 
vero fosse dell' acqua ; e trovo che cosi era state : e ap- 
presso fatti richiedere il legnaiuolo^ e colui di cui stata era 
r arca^ e' prestatori ; dopo molte novelle trovo^ li presta- 
tori la notte passata aver 1* area imbolata^ e in casa messa- 
lasi. Ultimamente mando per Rug^eri: e domandatolo 
dove la sera dinanzi albergato fosse^ rispose che dove alber- 
gato si fosse non sapeva ; ma ben si ricordava che andato 
era ad albergare con la fante del Maestro Mazeo^ nella 
camera della quale aveva bevuta acqua per gran sete ch' 
avea : ma che poi di lui state si fosse^ sennon quando^ i 
prestatori destandosi^ s' era trovato in una arca^ egli non 
sapeva. Lo Stadico queste cose udendo^ e gran placer pi- 
gliandone> e alia fante e a Ruggieri e al legnaiuolo e 
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a'prestatori piu volte ridir la fece. Alia fine oognoscendo 
Raggieri essere innocente ; condannati i prestatori che im- 
bolata ayevan 1' arca^ in diece once^ libero Ruggieri. II 
che quanto a lui fosse caro^ niun ne domandi : e alia sua 
Donna fu carlssimo oltre misura. La qual poi con lui in- 
sieme e colla cara fante che dare gli aveva voluto delle 
ooltella, piu volte rise ed ebbe festa^ il loro amore e il 
loro soUazo sempre continuando di bene in meglio; il 
che vorrei che cosi a me avvenisse^ ma non d' esser messo 
neU' area. 

Se le prime novelle li petti delle vaghe Donne avevan 
contristati^ questa ultima di Dioneo le fece ben tanto 
ridere^ e spezialmente quando disse, lo Stadico aver 1' uncino 
attaccato^ che esse si poterono della compassione avuta 
dell' altre ristorare. Ma veggendo il Re^ che il sole co- 
minciava a farsi giallo^ e il termine della sua signoria era 
venuto^ con assai piacevoli parole alle belle Donne si scu86 
di do che fatto avea ; cioe d' aver fatto ragionare di mate- 
ria cosi fiera^ come e quella della infelidt^ degli amanti : e 
fatta la scusa^ in pie si lev6 ; e della testa si tolse la laurea. 
£ aspettando le Donne^ a cui porre la dovesse^ piacevol- 
mente sopra il capo biondissimo della Fiammetta la pose, 
dicendo : lo pongo a te questa corona^ siccome a oolei la 
quale meglio dell' aspra giomata d' oggi, che alcuna altra, 
con quella di domane queste nostre Compagne racconsolar 
saprai. La Fiammetta li cui capelli eran crespi lunghi e 
d' oro e sopra li candidi e dilicati omeri ricadenti, e il viso 
ritondetto, con un colore' vero dil>ianchi gigli e di venni- 
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gile rose mescolati tutto splendldo^ con due oecihi in testa 
che parevan d' un falcon pellegrino^ e con una bckseuccia 
piccolina le cui labbra parevan diie rubinetti> sorridendo 
rispose : Filosti*ato^ e io la prendo volentieri : e acciocehe 
meglio t' avveggi di queUo che fatto hai^ infino ad ora yo- 
glio e comando che ciascun s' apparecchi di doTere domane 
ragionare^ di cio che ad alcuno amante^ dopo alcuni fieri 
Bventurati accidentia felicemente avyenisse. La qual pro- 
posizione a tutti piacque. £d essa fattosi il siniscalco ve- 
nire^ e deUe cose opportune con lui insieme avendo disposto; 
tutta la brigata^ da seder levandosi^ per infino all' ora della 
cena lietamente licenzi6. Costoro adunque> parte per lo 
giardino la cui bellezza non era da dover troppo tosto rin- 
crescere^ e parte verso le mnlina che fuor di quel niacina- 
vano^ e chi qua e chi \k, a prender^ secondo i divend appe- 
titi^ diversi diletti si diedono infino all' ora della eena. La 
qual venuta^ tutti raccolti^ come usati erano^ appresso della 
beUa fonte^ oon grandissimo piacere e ben serviti cenarono. 
£ da quella levati^ come usati erano^ al danzare e al cantar 
si diedono ; e menando Filomena la danza, disse la Reina: 
Filostrato^ io non intendo deviare da' miei passati ; ma sic- 
come essi hanno fatto^ cosi intendo che per lo mio comto- 
damento si canti una canzone. £ perciocche io son oerta 
che tali sono le tue canzoni^ chenti sono le tue noveUie; ac- 
docdi^ piu giomi, che questo^ non sieno turbati da'tuoi in- 
fortunj/ vogliamo che una ne dichi^ qual piu ti pilu». I^- 
lostrato rispose che vdientieri; e senza indugio in cotal 
guisa cominci6 a cantare : 
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Lagrimando dimottro 

Quanto si dolga con ragione il core 

D' esser tradito sotto fede Amore. 
Amore, allora che primieramente 

Poneati in lui colei, per cui sospiro 

Senza aperar salute. 

Si plena la mostrasti di yirtute, 

Che lieve repntai ogai martiro 

Che per te nella mente 

Ch' ^ rimasa'dolente. 

Fosse yenuto: ma il mio errore 

Ora conosco, e non senza dolore. 
Fatto m' ha conoscente dello inganno 

Vedermi abbandonato da oolei 

In cni sola sperava : 

Ch' allora eh' i' pih esser mi pensaya 

Nella saa grazia e servidore a lei, 

Senza mirare 11 danno 

Del mio fhtnro affanno, 

M' accorsi, lei ayer 1' altrui yalore 

Dentro raccolto, e me cacciato fore. 
Com' io conobbi me di fiior cacciato, 

Nacqae nel core un piantQ doloroso 

Che ancor yi dimora ; 

E spesso maladico il giorno e 1' ora 

Che pria m' apparye il suo yiso amoroso 

D'altebilt^omato, 

E pih che mu infiammato. 

La fede mia, la speranza e 1' ardore 

Va bestemmiando I' anidia che more. 
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Quanto il Aio duol senza conforto lia, 

Signor, tu '1 puoi sentir ; tanto ti chiamo 

Con dolorosa voce ; 

E dicoti che tanto e si mi cuoce, 

Che per minor martir la morte bramo. 

Venga dunque, e la mia 

Vita crudele e ria 

Termini col suo colpo, e '1 mio furore ; 

Ch' ore ch' io vada, il sentirb minore. 
Noir altra via, niun altro conforto 
* Mi resta piU, che morte» alia mia doglia. 

Dallami dunqoe.omai ; 

Pon' fine, Amor, con essa alii miei guai, 

£ *1 cor di vita si misera spogUa. 

Deh £6X\o, poi ch'a torto 

M' h gioia tolta e diporto. 

Fa' costei lieta> morend'io, Signore, 

Come r hai fatta di nuoTO amadore. 
Ballata mia, se alcun non t' appara, 

Io non men euro; percib che nessuno. 

Com' io, ti pub cantare : 

Una fatica sola ti to' dare, 

Che ta ritruovi Amore, e a lui sol uno, 

Quanto mi sia discara 

La trista vita amara, 

Dimostri appien, pregandol che in migliore 

Porto ne ponga per Io suo valore. 
Lagrimando dimostroj ec. 

Dimostrarono le parole di questa canzone assai chiarpj 
qual fosse 1' animo di Filostrato^ e la cagione; e forse piu 
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dichiarato 1' avrebbe Y aspetto di tal donna nella danza era, 
se le tenebre della floprawenuta notte il rossore nel viso di 
lei venuto non avesser nascoso. Ma poi che egli ebbe a 
queUa posta fine, molte altre cantate ne furono, infino a 
tanto che 1' era d' andare a dormire popravvenne : per che, 
comandandola la Reina, ciascuna alia sua camera si rac- 
colse. 



FINISCE 
LA QUARTA GIORNATA 

DEL DECAMERON 
E INCOMINCIA LA QUINTA 

NELLA QUAtE^ 80TT0 IL BEOOIMENTO 

DI FIAHMETTAy 81 RAGIOKA DI Cl6 CHE AD ALCUNO 

AMANTE, DOPO ALCUNI TIEEI O SVENTUKATI 

ACCIDENTI, FEUCEHEKTE AWENI88E. 

£ra gi4 Toriente tutto bianco^ e U fnugenti raggi per 
tutto il nostro emispeiix) aveVan fatto chiaro; quando 
Fiammetta, da' dolci canti degli uccelli li quali la prima 
ora del giomo su per gli albuscelli^ tutti lieti^ cantavano^ 
incitata, m si levo: e tutte I'altre e i tre giovani fece 
chiamare. E con soave passo a' campi disoesa^ per Y ampia 
pianura su per le mgiadose erbe^ infino a tanto che al- 
quanto il Sol fii alzato^ con la sua compagnia, d' una oosa e 
d'altra con lor ragionando> diportando s'ando. Ma sen- , 
tendo gik, che i solar raggi si riscaldavano^ verso la loro 
stanza volse i passi : alia qual pervenuti^ con ottimi vini e 
con confetti il leggiere affismno avuto fe' ristorare; e per lo 
dilettevole giardino infino all' ora del mangiare si diporta- 
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rono. La qual veirnta, essendo ogni cosa dal discretissimo 
sinisGalco apparecchiata ; poich^ alcana stampita e una 
ballatetta o due furon cantate; lietamente^ secondo dbe 
alia Reina piacque^ si misero a mangiare. E quello ordi- 
natamente e con letizia fatto, non dimoiticato il preao or- 
dine del danzare> e con gli stunnenti e con le canzoni al- 
quante danzette fecero. Appresso alle quali^ infino a pas- 
sata Tora del dormire^ la Reina licenzi6 ciascheduno: 
de'quali^ alcuni a dormire andarono^ e altri al lor sollazo 
per lo bel giardino si rimasero. Ma tutti^ un poco passata 
la nona^ quivi^ come alia Reina piacque^ vicini alia fonte^ 
secondo I'usato modo^ a. ragunarono. £d esaendosi la 
Reina a seder posto pro trtbufuUi, verso Pamfilo riguardan- 
do> Borridendo^ a lui impose che principio desse alle felici 
novelle. II quale a do yolentier si dispose^ e con disse. 
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Cimoue, amando, diyien savio ; ed Efigenia, sua Donna, rapisce 
in mare : h messo in Rodi in prigione, onde Lisimaco il trae; 
e da capo con lui rapisce Efigenia e Cassandra nelle lor nozze, 
fuggendosi con esse in Creti : e quindi, divenute lor mogli^ 
con esse a casa loro sono richiamati. 

IMoLTE novelle^ dilettose Donne^ a dover dar principio a 
cod lieta giomata come questa sar^, per dovere essere da 
me raccontate mi si paran davanti: delle qiiali una piu 
nell' animo me ne piace^ perciocche per quella potrete oom- 
prendere non solamente il f elice fine per lo quale a ragio- 
nare incominciamo^ ma quanto sien sante^ quanto poderose^ 
e di quanto ben piene le forze d' Amore^ le quali molti^ 
senza saper clie si dicano^ dannano e vituperano a gran 
torto : il che^ se io non erro, perciocche innamorate credo 
che siate^ molto vi dovra esser caro. 

Adunque^ siccome noi nelle antiche istorie de' Cipriani 
abbiam gia letto^ nella isola di Cipri fu uno nobilissimo 
uomo 11 quale per nome fu cbiamato Aristippo^ oltre ad 
ogn' altro paesano, di tutte le temporali cose ricchissimo : 
e se d'una oosa sola non lo avesse la Fortuna fatto dolente, 
piu che altro si potea contentare. £ questo era^ che egli 
tra gli altri suoi figliuoli n'aveva uno il quale di grandezza 
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e di bellezza di oorpo tutti ^li altri giovani trapafnaya^ ma 
quasi matto era e di perduta speranza : il cui vero nome 
era Galeso. Ma perdocche mai ne per fatica di maestro^ 
ne per lusinga o battitura del padre^ o ingegno d'alcuna 
altro^ gli s' era potuto mettere nel capo ne lettera n^ co- 
stume alcuno; anzi con la voce grossa e deforme^ e con 
modi piu convenienti a bestia^ che ad uomo; quasi per 
ischemo da tutti era chiamato Cimone : il che nella Iftr 
lingua sonava quanto nella nostra bestione. La cui per- 
duta vita il padre con gravissima noia portava; e gia 
essendod ogni speranza a lui di lui fiiggita^ per non 
aver sempre davanti la cagione del suo dolore^ gli co- 
mando che alia villa n' andasse^ e quivi co' suoi lavoratori 
si dimorasse. La qual cosa a Cimone fii carissima^ perdoc- 
che i costymi e I'usanze degli uomini grossi gli eran piu 
a grado; che le dttadine. Andatosene adunque Cimone 
aUa viUa^ e quivi nelle cose pertinenti a quella eserdtan- 
dosi^ avvenne che un giomo^ passato gia il mezzodi^ pas- 
sando egli da una possessione ad un' altra con un suo ba- 
stone in collo^ entro in un bosdietto il quale era in quella 
contrada bellissimo^ e perdocche del mese di Maggio era, 
tutto era fronzuto. Per lo quale andando, s' awenne, sic- 
come la sua fortuna il vi guido, in un pratello d' altissimi 
alberi circuito, nell'un de'canti del qtiale era una bellissi- 
ma fontana e fredda : a lato alia quale ride sopra il verde 
prato dormire una bellisfflma giovane con un vestimento 
indosso tanto sottile, che quasi niente delle candide cami 
nascondea ; ed era solamente dalla cintura in giu coperta 
d' una eoltre biandiissima e sottOe : e appie di lei simil- 
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mente dormivano due femmine e uno uomo^ servi di qaest^ 
giovanjB. La quale come Cimon vide, non altramenti che 
se mai fiu forma di femmina veduta non avease^ fennatogi 
sopra il suo bastone, senza dire alcana coea, con ammira^ 
zione grandifisima la inccmiincio intentiasimo a riguardare : 
e nel rozzo petto, nel quale per mille ammaestramenti non 
era alcana impressione di dttadinesoo piacere potuto en- 
trare, senti destarsi un pensiero 11 quale nella materiale e 
grossa meate gli ragionava, costei essere la piu bella cosa 
che giammai per alcuno vivente veduta fosse. £ quind 
oomindo a distinguer le parti .di lei, lodando i capelli li 
quali d'oro estimava, la fronte, il naso e la bocca, la gola 
e le bracda, e sommamente 11 petto, poco ancora rilevato. 
E, di lavoratore, di bellezza subitamente giudice divenuto, 
seco sommamente disiderava di veder gli occbi, li quali 
essa, da alto sonno gravati, teneva diiusi : e per vedergli, 
piu volte ebbe volont£i di destarla. Ma parendogli oltre* 
modo piu bella che I'altre femmine por addietro da lui 
vedute, dubitava non fosse alcuna Dea: e pur tanto di sen- 
timento avea, che egli giudicava, le divine cose esser di piu 
reverenza degne, che le mondane ; e per questo si riteneva, 
aspettando che da se medesima si sv^liasse : e comeche lo 
indugio gli paresse troppo ; pur, da non usato piacer preso, 
non si sapeva partire. Avvenne adunque, che dopo lungo 
spado la giovane, il cui nome era Efigenia, prima che alcun 
de'.sooi d risenti; e levato il capo, e aperti gli ocdii, e 
veggendosi sopra il suo bastone appoggiato star davanti 
Gimone, d maravigUo. forte, e disse: Cimone, che vai tu a 
questa ora per questo bosco cercando ? Era Cimone, d per 
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la sua forma^ e a per la sua rozzezza^ e d per la nobUta e 
riccheasxa del padre^ quasi note a dascun del paese. £gli 
noB nspose aUe parole d'Efigenia alcunaoosa; ma come 
gli occhi di lei vide aperti^ cos! in quegli fiso comincio a 
riguardare^ seco stesso parendogli che da quegli una soa- 
vitii si moveflse^ la quale U riempiesse di piacere mai da lui 
non provato. II che la giovane yeggendo^ cominci6 a du- 
bitare non quel suo guardar cosi fiso movesse la sua rusti- 
city ad alcuna cosa che vergogna le potesse tomare : per 
che diiamate le sue femmine^ si levo su^ dicendo : Cimone^ 
limanti con Dio. A cui allora Cimon rispose : lo ne verro 
teco. £ quantuuque la giovane sua compagnia rifiutasse^ 
sempre di lui temendo> mai da se partir nol pote infino a 
tanto che egli non Y ebbe infino alia casa di lei accompa- 
gnata : e di quindi n' ando a casa il padre^ affermando, se 
in niuna guisa piu in villa voler ritomare. II che quantun- 
que grave fosse al padre e a'suoi> pure il lasciarono stare^ 
aspettando di veder qual cagion fosse quella che &tto gli 
avesse mutar oonsiglio. Essendo adunque a Cimone nel 
eaare, nel quale niuna dottrina era potuta entrare^ entrata 
k saetta d' Amore per la bellezza d' Efigenia; in breviflBimo 
tempo d'uno in altro pensiero pervenendo^ ftce maravi- 
gliare il padre e tutti i suoi^ e ciascuno altro che il oono- 
soea. Egli primieramente richiese il padre^ die il feoesse 
sndare di vestimenti e d'ogn'altra cosa orasto come i 
irat^ di lui andavano : il che il padre contentissimo £»e. 
Qoivi usando co' giovani valorosi^ e udendo i modi i quail 
a'gentUi uonluii si eonvenieno^ e massim^mente agli inna-- 
morati; prima^ con grandissima ammiradone d'ognuno^ 
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in assai brieve spaado di tempo^ non solamente le prime lei- 
tere apparo^ ma valorosisgimo tra' filosofanti divemie. £ 
appresso questo (essendo di tutto ci6 cagione I'amore il 
quale ad Efigenia portava) non solamente la rozza voce e 
mstica in convenevole e cittadina ridusse ; ma di canto 
divenne maestro e di suono : e nel cavalcare e nelle cose 
belliche^ cou marine come di terra^ espertissimo e feroce 
diyenne. £ in brieve (acciocche io non vada ogni particu- 
lar cosa delle sue virtu raccontando) egli non si compie il 
quarto anno dal di del suo primero innamoriunento^ che 
egli riusci il piu leggiadro^ e il meglio costumato^ e con piu 
particulari virtu^ che altro giovane alcuno che nell'isola 
fosse di Cipri. Che dunque^ piacevoli Donne^ diremo di 
• Cimone? Certo niun'altra cosa^ sennon che 1' alte virtOl dal 
Cielo infuse nella valorosa anima^ fossono da invidiosa For- 
tuna in picdolissima parte del suo cuore con legami fortis- 
simi legate e racchiuse: li quali tutti Amor ruppe e spezzo^ 
dccome piu potente di lei ; e come eccitatore degli addor- 
mentati ingegni^ quelle^ da crudele obumbrazione offuscate^ 
con la sua forza sospinse in chiara luce> apertamente mo- 
strando di che luogo tragga gli spirit! a lui suggetti^ e in 
quale gli conduca co' raggi suoi. Cimon» adunque^ quan- 
tunque, amando Efigenia^ in alcune cose^ siccome i giovajii 
amanti molto spesso fanno^ trasandasse ; nondimeno An- 
stippo> considerando che Amor 1' avesse di montone fotto 
tomare uomo^ non solo pazientemente il sostenea^ ma in 
seguir ci6 in tutti i suoi piaceri 11 confortava. Ma Cimone^ 
che d' (Bsser chiam|ito Galeso rifiutava^ rioordandosi che coisi 
da £figenia en state chiamato^ volendo onesto fine porre 
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al suo disio^.piu volte fece tentare Cipseo padre d'£figenia, 
che lei per moglie gli dovesse dare. Ma Cipseo rispose 
sempre^ se averla promessa a Pasimunda^ nobile giovane 
Rodiano> al quale non intendeva venir meno. £ essendo 
delle pattovite nozze d' Efigenia venuto il tempo^ e il ma- 
rito.mandato per lei disse seco Cimone: Ora e tempo di 
dimostrare> o Efigenia^ quanto tu sii da me amata. lo son 
per te divenuto uomo ; e se io ti posso avere^ io non dubito 
di non divenire piu glorioso che alcuno Iddio : e per certo 
io t' avro^ o io morro. £ cosi detto^ tacitamente alquanti 
nobili giovani richesti^ che suoi amici erano^ e fatto se- 
gretamente un legno armare con ogni cosa opportuna a 
battaglia navale^ si mise in mare^ attendendo il legno so- 
pra il quale £figenia transportata doveva essere in .Rodi al 
8U0 marito. La quale, dopo molto onor fatto dal padre di 
lei agli amici del marito^ entrata in mare^ verso Rodi diriz- 
zaron la proda^ e andar via. Cimone il qual non dormiva, 
il di seguente col suo legno gli soprag^unse ; e d' in su la 
proda a quegli che sopra il legno d' £figenia erano^ forte 
grido : Arrestatevi^ calate le vele ; o voi aspettate d' esser 
vinti> e sommersi in mare. Gli avversarj di Cimone ave- 
vano r arme tratta sopra coverta^ e di difendersi s' apparec- 
chiavano. Per che Cimone^ dopo le parole^ preso un ram- 
. picone di ferro^ quelle sopra la poppa de' Rodiani che via 
andavano forte^ gitto^ e quelle aUa proda del suo legno per 
forza congiunse ; e fiero come un leone^ senza altro seguito 
d' alcuno^ . sopra la nave de' Rodian salto> quasi tutti per 
niente gli avesse : e spronandolo Amore, con maravigliosa 
forza fra' nimici con un co^ltello in man si mise ; e or questo 
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e or quello ferendo^ quasi feoote gli iMftttea. Jl che ve^ 
dendo i Rodiam^ gittando m tema Y anni^ qoasi a xmk Tcee 
tutti si confessaron piigioni. AUi qaali Cimon disse : Gio- 
vani uomini^ ne vaghezza di preda^ ne odio che io abbia 
contra di voi^ mi feoe partir di Cipri a dovervi in mevto 
mare con armata mano assalire. Quello che nd mosse^ h a 
me grandissima cosa ad avere acquistata^ e a voi e assai 
leggiere a concederlami con pace : e cio ^ Efigenia^ da me 
sopra ogn' altra cosa amata ; la quale non pdtendo io aveme 
dal padre di lei come amico e con pace^ da voi come nemioo 
e con r armi m' ha constretto' Amore ad acquistarla : e per- 
cio intendo io d' esserle quello che esser Je dovea il vostro 
Pasimunda: datelami^ e andate con la gvazia di Dio. I 
giovani li quali p&iH forza^ die liberalitd oostngnea^ piao- 
gendo Efigenia a Cimon concedettono. II quale vedendola 
piagnere^ disee : Nobile Donna^ ncm ti sconfortare; io sono 
il tuo Cimone^ il quale per lungo amore t' ho molto meglio 
meritata d' avere^ che Pasimunda per promeesa fede. Tor- 
Bossi adunque Cimone^ lei gia avendo sopra la sua nsve 
fatta salire^ senza alcuna altra cosa toccare de' Rodiani, a' 
suoi compagni; e loro lascio andare. Cimone adunqice^ 
piu che altro uomo^ contento dello acquisto di cosi cara 
preda^ poi che alquanto di tempo ebbe posto in dorer l«i 
piagnente racconsolare^ dilibero co'suoi compagni, bod 
essere da tomare in 'Gipri al ^esente : per che^ ^ pari di- 
liberazion di tutti^ verso Creti dore quasi dasoaiM, e mas- 
simamente Ciihone^ per antichi parentadi e novelli.e per 
mMta amist^ si credevano insieme ison Efigenia esser tkcxsxi^ 
dirizzaron la proda della lor nave. Ma la Fo^tma> fai qoale 
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mBSfta lietamente 1' acquifito della Donna aveva conceduto a 
Cimoiw, non stabile^ subitamente in trurto « amaro pianto 
mut6 la inecAimablile letizia dello innamorato giovane. 
Egli non erano ancora quattro ore oompiute poi che CimoniB 
li Rodiani aveva lasciati^ quando^ sopravvegnente la notte, 
la qtude Cimone piu piaoevole che alcuoa altra senliiUi 
pammaiy aq^ettava^ con essa insieme surse un tempo 
fierisBomo e tempestoso^ il quale il delo di nuvoli^ e il mare 
di pestilenziofii venti riempie : per la qual cosa n^ potev^ 
idoun veder che si fare o dove andarsi^ ne ancora sopra 
ia nave tenersi a dover fare alcun servigio. Quanto O- 
mone di eio si dolesse^ non e da domandare : e* gli pazeva 
che gli Iddii gli avessero conceduto il suo disio aocioccbe 
piu noia gli fame il morire^ del quale^ senza esao^ prima 
si 'sarebbe pooo curato. Dolevansi similmente i suoi corn- 
pa^ : ma sopra tutd si ixAeva, i^genia^ forte piangendo^ 
e «gni percossa dell'onda temendo; e nel suo pianto afi^ra-^ 
mente maladiceva I'atiMr di €imc»ie^ e biaflimava il suo 
ardire^ affermando^ per niun' aitra cosa quella ten^efsMiOsa 
fortuna easer nata^ senium perefa^ gli Dii non volevaao 
che Goku il quale iei^ contra li lor piaceri^ vtcieva aver 
^er isposa^ potesse del >sw> pvesuntuoso dinderio godere^ 
ma 'v«dendo lei prima morire^ egli appresso auiaeramente 
morisse. Con cod fatti lamenti e con maggiori^ non im^ 

o 

piendo che fM*8i i marinari^ divenendoognora il vento ]^ 
f&ttfb, senza sapere o 'Conoseere dove s'andassero^ viciai 
ail' mA^ di iRodi petv^nnero ; oie eonosoeado perci6^ die 
Rodi « ioBBe ^dla^ con ogtd ingegno^ fier campar le f^es-^ 
aone> m. sfbrzarono di d^vere in essa pigftiar terra se si 
2 G 2 
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potesse. Alia qiud cosa la fortuna fu favorevole, e loro 
p^dusse in un piccolo seno di mare^ nel quale^ poco 
avanti a loro^ li Rodiani, stati da Cimon lasciati^ erano 
colla lor nave pervenuti. Ne prima s' accorsero^ se avere 
all' isola di Rodi afferrato, che surgendo Y aurora e al- 
quanto rendendo il cielo piu chiaro, si videro forse per una 
tratta d' arco yicini alia nave il giomo davanti da lor la- 
sciata. Delia qual cosa Cimone senza modo dolente^ te- 
mendo non gli awenisse quello che gli avvenne, comando 
che ogni forza si mettesse a uscir quindi^ e poi dove alia 
fortuna piacesse^ gli trasportasse ; perciocche in alcuna 
parte peggio che quivi^ esser non poteano. Le forze si 
misero grandi a dovere di quindi uscire; ma invano: il 
vento potentisdmo poggiava in contrario in tanto^ che non- 
che essi del pipcolo seno uscir potessero> ma^ o volessero o 
no^ gli sospinse alia terra. Alia quale come pervennero^ 
dalli marinari Rodiani^ della lor nave discesi^ furono rico- 
noBciuti. De' quali prestamente alcun corse a una villa ivi 
vioina^ dove i nobili giovani Rodiani n' erano andati; e 
loro narro^ quivi Cimone con Efigenia sopra la lor nave 
per fortuna^ siccome loro^ essere arrivati. Costoro^ udendo 
questo^ lietissimij presi molti degli uomini della villa^ pre- 
stamente furono al mare : e Cimone che gi^ co' suoi di- 
ceso^ aveva preso consiglio di fuggire in alcuna selva vidna^ 
insieme tutti con Efigenia faron presi^ e alia villa menati. 
£ di quindi^ venuto dalla citta Lisimaco^ appo il quale 
quello anno era il sommo maestrato de' Rodiani^ con gran- 
dissima compagnia d' uomini d'arme^ Cimone e'suoi com- 
pagni tutti ne mend in prigione; siccome Pasimunda al 
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quale le novelle eran venute^ aveva col senato di Rodi> do- 
lendosi^ ordinato. In cosi fatta guisa il misero e innamo- 
rato Cimone perde la sua Efigenia^ poco davanti da lui 
guadagnata^ senza altro averle tolto^ che alcun bacio. £fi- 
genia da molte nobili donne di Rodi fu ricevuta^ e ricon- 
fortata si del dolore avuto della sua presura^ e si della 
fatica sostenuta del turbato mare ; e appo quelle stette in« 
fino al giomo diterminato alle sue nozze. A Cimone e 
a' suoi compagnij per la liberta il di davanti data a' giovani 
Rodiani^ fu donata la vita^ la qual Pasimunda a suo potev 
soUidtava di far lor torre ; e a prigion perpetua fur dan- 
nati: nella quale^ siccome si puo credere^ dolorosi stavano^ 
e senza speranza mai d' alcun piacere. Ma Pasimunda^ 
quanto poteva^ V apprestamento soUicitava delle future 
nossze. La Fortuna^ quasi pentuta deHa subita ingiuria 
fatta a Cimone^ nuovo accidente produsse per la sua sa^ 
lute. Aveva Pasimunda un fratello^ minor di tempo di lui^ 
ma non di virtu; il quale avea nome Ormisda^ stato in 
lungo trattato di dover torre per moglie una nobile giovane 
e bella della citta^ ed era chiamata Cassandra, la quale 
Lisimaco sommamente amava : ed erasi il matrimonio^ per 
diversi accidentia piu vclte frastomato. Ora veggendosi 
Pasimunda per dovere con grandissima festa cdebrare le 
sue nozze^ penso ottimamente esser fatto se in questa me- 
desima festa^ per non tomar piu alle spese e al festeggiare^ 
egli potesse far che Ormisda similmente zaenasse moglie. 
Per che co'parenti di Cassandra ricomincio le parole^ e 
perdussele ad effetto : e insieme^ egli e il fratello^ con loro 
diliberarono che quelle medesimo di che Pasimunda me- 
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name EfigeniayqueUoOnnifldAmenuse Cassandra. Laqual 
cosa aentendo Liramaco^ oltremodo gli disj^acque; percioc- 
che si yedeva della sua speranza priyare, nella quale por- 
tava che se Onnisda non la prendesae^ fermamente doverla 
avere egli. Ma^ siccome savio^ la noia ma dentro tenne 
naeoosa; e comindd a pensare in che maniera potease im- 
pedire che cio non avesse efiPetto ; ne alcuna via vide possi- 
bile> sennon il.rapirla. Questo gli parve agevole^ per lo 
ufficio 11 quale avera ; ma troppo piu disonesto il r^utara^ 
che se Tufficio non avesse avuto. Ma in brieve, dopo 
longa diliberaaione, I'onesta die luogo ad amore; e prese 
per partito, checche awenir ne dovesse, di rapir Cassandra. 
E pensando della compa^a che a far questo dovesse avere^ 
e dell'ordine che tener dovesse, si ricordo di Cimone il 
quale co' suoi^ compagni in prigione avea; e iaimagino, 
niuQ. altro compagno migliore ne piu fido dover potere 
avere, che Cimone, in questa cosa. Per che la seguente 
notte occultamente nella sua camera U fe' venire, e comin- 
ciogli in ootal guisa a favellare : Cimone, con come gl'Iddii 
eono ottimi e liberali donatori delle cose agli uomini^ oosi 
sono sagacissimi provatori delle lor virtu : e coloro li quali 
essi truovano fermi e constant! a tutti i casi, siccome piu 
valorosi, di piu alti meriti fanno degni. £ssi hanno della 
tua virtu voluta piu certa e&q[>erienzia, che quella che per 
te si fosse potuta mostrare dentro a' termini della casa del 
padre tuo, il quale io oonosoo abbondantissimo di ricchesze: 
e prima con le pugnenti sollicitudini d' Amore, da insensate 
animale, siccome io ho inteso, ti recarono ad essera uomo ; 
pel oon dura fortona, e al presente con nmoea prigione;^ 
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yogli«D vedere $e Y anime tm ii mula dn queUo clie era 
quandd poco tempo lieio fosti della goadagnata preda. II 
quale ae quel medesiino e, che giik fa^ niuna cosa taato 
lieta ti prestarono^ quanto quella che al presente s' afp»- 
reechiano a donarti : la quale^ aodocoli^ tu 1' uaate fone 
ripigli^ e diventi ammoso^ io intendo dimostraartL Paai- 
numda lieto della tua disavventura^ e soUiciie procuratore 
della tua morte^ quanto puo s' affiretta di celebrare le nozxe 
della tua Efigenia, acciooche in quelle goda della preda la 
qual prima lieta Fortuna t' ayea ooneeduta^ e subitainente^ 
tvrbata^ ti tolse. La qual eosa quanto ti del>ba dolere se- 
0081 ami come io credo^ per me medesimo il cognosce^ al 
quale pari ingiuria aUa tua in un medesimo giorno Ormisda 
sue iratello s' apparecchia di fare a me di Cassandra^ la 
quale io sopra tutte Y altre eoae amo. E a fuggire tanta 
ingiuria e taata noia della F<Mrtuna/ nkma ria ci veggio da 
le' eoaere etata laaciata aperta, aennon la virtu de' nostri 
aninii e delle nostre destre; nolle quail aver ci oonvien le 
spade, e fare! £ur via, a to aDa second* rapina, e a me alia 
prima, delle due nostre Donne. Per che, se la tua, non 
vo' dir liberty la qual credo ehe poco senza la tua Donna 
euri, ma la tua Donna t' h oara di riavere, neUe tue mani, 
volendo me alia mla impresa seguire, Y hanno posta gl' IddiS* 
Queste parole tutto fec&ono Io smarrito animo ritomare in 
Cimene; e senaa tro|^ rispitto prendere alia ri^MSta^ 
disse : Usimaco, ne piu iorte ne piu fido compagno di me 
puoi avere a co» fatta oosa, se qudlo me ne dee seguire, 
che tu ragioid : e perd^ queUo che a te pare che per me 
s' abMa a fare, impollomi, e vedera'ti con maraviglioaa fona 
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segoire. Al quale Liginiaoo diiase : Oggi al terzo di le no-* 
velle spose entreranno primieramente nelle case de' lor 
mariti : nelle quali tu co' tuoi compagni annato^ e con al- 
qiianti miei ne' quali io mi fido aasai^ in sul far della seta. 
entreremo; e quelle^ del mezzo de' conviti Tapite, a una 
nave la quale io ho fatta segretamente apprestare^ ne me- 
neremo^ uccidendo cliiunque ci6 contrastare presumesse. 
Piacque Y ordine a Cimone ; e tacito infino al tempo poeto 
si stette in prigione. Venuto il giomo delle nozze^ la 
pompa fu grande e magnifica; e ogni parte della casa 
de' due fratelli fu di lieta festa ripiena. Lisimaco ogni 
cosa opportuna avendo apprestata, Cimone e i suoi com- 
pagni^ e similmente i suoi amici^ tutti sotto i vestimenti 
armati^ quando tempo gli parve^ avendogli prima con molte 
parole al suo proponimento accesi^ in tre parti divise : deUe 
quali cautamente Tuna mando al porto^ acciocch^ niun 
potesse impedire il salire sopra la nave quando bisognasse ; 
e con I'altre due alle case di Pasimunda venuti^ una ne 
lascio alia porta acdocche alcnn dentro non gli potesse rin- 
chiudere o a loro I'uscita vietare ; e col rimanente insieme 
con Cimone monto su per le scale. E pervenuti nella sala 
dove le nuove spose con molte altre donne gik a tavola 
erano per mangiare assettate ordinatamente^ fattisi innanzi> 
e gittate le tavole in terra^ ciascun prese la sua ; e nelle 
braoda de' compagni messala^ comandarono che alia nave 
apprestata le menassero di presente. Le novelle spose co- 
minciarono a piagnere e a giidare^ e il simigliante 1' altre 
donne e i servidori ; e subitamente fu ogni cosa di romore 
e di pianto ripieno. Ma Cimone e Lisimaco e' lor oompa* 
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gnij tirate le spade fuori^ senza alcun contasto data loro da 
tutti la via^ verso le scale se ne vennero : e quelle seen- 
dendo^ occorse loro Pasimunda^ il quale con un gran ba- 
stone in mano al romor traeva ; cui animosamente Cimone 
sopra la testa feri^ e ricisegliele ben mezza^ e morto sel 
fece cadere a' piedi. Alio aiuto del quale correndo il mi- 
sero Ormisda, similemente da un de' colpi di Cimone fu 
ucciso : e alcuni altri che appressar si vollono^ da' compa- 
gni di Lisimaco e Cimone fediti e ributtati indietro fiirono. 
£ssi^ lasciata plena la casa di sangue^ di romore e di 
pianto e di tristizia; senza alcuno impedimento^ stretti 
imdemej con la lor rapina alia nave pervennero : sopra la 
quale messe le Donne^ e saliti essi e tutti i lor compagni^ 
essendo gi^ il lito pien di gente armata che alia riscossa 
deile Donne venia^ dato de' remi in acqua^ lieti andaron 
pe' fatti loro. £ pervenuti in Creti^ quivi da molti e amici 
e parenti lietamente ricevuti furono : e sposate le Donne, 
e fatta la festa grande, lieti della loro rapina goderono. In 
Cipri e in Rodi furono i romori e turbamenti grandi e lun- 
go tempo^ per le costoro opere. Ultimamente interponen- 
doei e nell' un luogo e nell' altro gli amici e i parenti di 
costoro, trovaron modo che dopo alcuno esilio Cimone con 
Efigenia Ueto si tomo in Cipri ; e Lisimaco similmente con 
Cassandra ritomo in Rodi : e ciascun lietamente con la sua 
visse lungamente oontento nella sua terra. 
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Costanza ama Martuccio Gomito : la quale udcndo che morto 
era, per disperata sola si mette in una barca, la quale dal 
rento fu transportata a Susa. Ritmoyal viro in Tunisi } pa- 
lesaglisi ; cd egli, grande essendo col Re per consigK dati, 
sposatala^ ricco con lei in Lipari se'ne toma. 

La Beina^ finita sentendo la novella di Pamfilo, pesda ch^ 
molto commendata 1' ebbe^ ad Emilia impofle eke, vna di« 
eendone^ seguitasse : la quale cori eomincio : Ciaseon d dee 
meritamente dilettare di quelle oose^ alle quali egK yede 
i goiderdoni isecondo le affezioni seguitare. E perdocche 
amare merita piuttosto diletto^ che afflizione^ al lungo an- 
dare ; eon mc^o mio maggior piacere^ della presente ma- 
teria pariando> ubbtdiro la Reina^ che della preoedenle nan 
feciilRe. 

Borete adnnque^ dOieate Donne^ sapere che yioiB di Ci- 
eilia h nna isoletta cAtiamata Lipari^ n^Ua quale^ non k anoer 
gran tempo^ fii una belliflBiina giovsne ehiamata Goetansa^ 
d' assai brrevoli genti dell' isola nata. Delia quale un gio- 
vane che dell' isola era^ chiamato Martuccio Gomito^ assai 
leggiadro e costumato^ e nel suo mestiere valoroso^ s' inna- 
moro. La qual d di lui similmente s' accese^ che mai bene 
non sentiva, sennon quanto il vedeva. £ disiderando Mar- 
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tiioeio d' averiA per mogUe^ al padre di lei la fece addiman- 
dare ; il quale rispose^ ltd esser poveroj e percio non voler- 
^iele dare. Martuccio sdegnato di vedersi per poverta 
rifiutare^ con certi suoi amici e parenti giuro di mai in Li- 
pari non tomare^ sennon ricco. £ quindi partitosi^ cargeg- 
giando, comincio a costeggiare la Barberia^ rubando da- 
scuno che meno poteva di loL Nella qual coea assai gli fu 
favarevole la Fortuna^ se egli avease saputo por mode alle 
felioiti sue. Ma non bastandogli d' essere egli e' suoi com- 
pagni in brieve tempo divenuti ricchiesimi ; mentre che di 
tnmsricchire cereavano^ awenne che da c«rti legni di Sa^- 
radni^ dopo lunga difesa^ oo'suoi compagni fu preso e 
mbato^ e di loro la maggior parte da' Saracini mazerati : e 
iafondolato il legno, esso menato a Tunisia fu messo in pri- 
gione, e in lunga miseria guardato. In Lipari tomo non 
per uno o per due^ ma per molte e diverse persone la no* 
yeUa che tutti quegli che con Martuccio erano M^a il 
legnetto^ erano stati annegatL La giovane^ la quale senza 
nuBura della partita di Martucdo era stata dolente; 
udratdo lui con gH altri esser morto^ lungamente pianse, e 
seoo dispose di non voler pul vivere : e non sofferendole il 
caore> di s^ medesima ecm alcuna violenza ucddere, penso 
niiova necessity dare alia sua morte. E uscita segreta- 
mente una notte di casa il padre, e al porto venutasene, 
trovo per yentura^ alquanto separata daU' altre navi^ una 
mndcella di pescatori: la quale (percioccbe pure allora 
sDMmtsti n' erano i signori di quella) d' albero e di vela e 
di remi la trovo famita. Sopra la quale prestamente mon« 
tata^ e co'remi alquanto in mar taratasi, amaaoestrata 
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alquanto dell' arte marinaresca^ sicoome generalmente tutte 
le femmine in quella isola sono, fece vela^ e gitto via i remi 
e il timone ; e al vento tutto si commise^ awisando dover 
di necessitii avyenire^ o che il vento barca senza carico e 
senza governator rivolgesse^ o ad alcuno scoglio la pereo- 
tesse e rompesse : di che ella^ eziandio se campar volesse^ 
non potesse^ ma di necessita annegasse. E avviluppatasi 
la testa in un mantello^ nel fondo della barca^ piagnendo^ 
si mise a giacere. Ma tutto altramenti addivenne^ che ella 
avvisato non avea : perciocche essendo quel vento che tra- 
eva^ Tramontana^ e questo assai soave^ e non essendo quasi 
mare^ e ben reggente la barca ; il seguente di alia notte 
che su montata v' era^ in sul vespro^ ben cento miglia soprs 
Tunisia a una piaggia vicina ad una citta chiamata Susa^ ne 
la porto. La giovane d' essere piu in terra^ che in mare, 
niente sentiva^ siccome colei che mai^ per alcuno accidente^ 
da giacere non avea il capo levato ne di levare intendeva. 
Era allora per awentura^ quando la barca feri sopra il lito^ 
una povera femminetta alia marina^ la quale levava dal 
sole reti di suoi pescatori. La quale vedendo la barca^ si 
maraviglio come coUa vela plena fosse lasciata percuotere 
in terra : e pensando che in quella i pescatori dormissono, 
ando alia barca ; e niuna altra persona^ che questa giovane^ 
vi vide> la quale essa lei che forte dormiva, chiamo molte 
volte : e alia fine fattala risentire^ e alio abito conosciutala 
che cristiana era ; parlando Latino^ la domando come fosse 
che ella quivi in quella barca cosi soletta fosse arrivata. 
La giovane udendo la favella Latina^ dubito non forse.altro 
vento ravesse a Lipari ritomata: e'subitamente levatasi 
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in pie^ riguardo attorno ; e non conoscendo le contrade^ e 
veggendosi in terra^ domando la buona femmina^ dove ella 
fosse. A cui la buona femmina rispose : Figliuola ihia^ tu 
■se'yicina a Susa in Barbaria. U che udito la giovane^ 
dolente che Iddio non V aveva voluto la morte mandare, 
4ubitando di vei^ogna^ e non sappiendo che farsd^ apple 
della sua barca a seder postasi^ comincio a piagnere. La 
buona femmina questo vedendo^ ne le prese pieta ; e tanto 
la prego^ che in una sua capannetta la menu ; e quivi tanto 
la lusingo^ che ella le disse come quivi arrivata fosse : per 
che sentendo la buona femmina^ essere ancor digiuna^ suo 
pan duro e alcun pesce e aoqua Y apparecchio ; e tanto la 
prego^ che ella mangio un poco. La Gostanza appresso 
domando chi fosse la buona femmina che cosi Latin parlava. 
A cui ella disse che da Trapani era^ e aveva nome Cara- 
presa^ e quivi serviva certi pescatori cristiani. La giovane 
udendo dire Carapresa^ quantunque dolente fosse molto^ e 
non sappiendo ella stessa che ragione a cio la si movesse> in 
se stessa prese buono agurio df aver questo nome udito ; e 
comincio a sperar senza saper che^ e alquanto a cessare il 
difiiderio della morte: e senza manifestar chi si fosse ne 
donde^ prego caramente la buona femmina^ che per Y amor 
di Dio avesse misericordia della sua giovanezza; e che 
alcuno consiglio le desse, per lo quale ella potesse fuggire 
che villania &tta non le fosse. Carapresa udendo costei^ a 
guisa di buona femmina^ lei nella sua capannetta lasciata, 
prestamente raccolte le sue reti^ a lei' ritomo; e tutta nel 
suo mantello stesso chiusola^ in Susa con seco la meno ; e 
quivi pervenuta^ le disse: Gostanza^ io ti menero in casa 
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d'lma booissima donna Saracina^ alia qaale io fo molto 
^esso servigio di sue bisogne ; ed ella e donna aaitiea « 
miseoricordiosa : io le ti raccomandero oooie io potro il piu ; 
e certissima sono cbe ella ti Twererk vdientieri^ e oome 
iigliuola ti tratterit : e tu con lei stando^ t' ingegnarai a tao 
poter^ servendola^ d' acquistare la grazia sua^ insino a tanto 
die Iddio ti mandi miglior ventura; e come ella disse^ ooii 
fece. La donna^ la qual vecchia era oramai^ udita iMMtei^ 
goaxdo la giovane nel viso^ e comindo a lagrimare ; e pi^ 
sala^ le baci6 la fironte ; e poi per la mano nella sua casa se 
la meno^ nella quale eUa con alquante altre femmine d]Bii»- 
rava senza alcuoo uomo^ e tutte di diverse cose lavorannp 
di lor mano^ di seta, di pahna^ di cuoio diversi lavorii &- 
cendo. De'quali la giovane appard in podii di a huB 
aicuio, e con loro inaeme comincio a Jarorare : e in ianta 
grazia e buono amore Tense della donna e dell' altre> €he 
fu xnaravigliosa cosa; e in peco spazift di tempo> nm ntuaa 
dogii^ ene^ il lor linguaggio jq»paro. Danonndo adanque 
la giovane in 3asa, csseodo gi^ stota a OMia sua piasta pa: 
pesdata e per laorta, arrenne^ cbe essendo re di VaBiai 
Uno «lie si chiamava Mariabdela, un gaovaoe di gran paroii^ 
tado e di molta potemsa, il quale era in Gsanata, dioendu 
die a kd il l;eame di Tunod apparteneva, fatta grandisainia 
mcdtitudine di geote^ aopra il Re di Tunisi se ne venne pat 
cacdarlo del tfegno. Le quali eose venendo ad jocecofaie s 
Martnocio 'Gmko in prigione, il qual moko bene sapev« H 
Barbaveeeo^ e ndendo cbe il Re di Tunisi &iceva giialidifl«- 
simo sforao a sua diifesa; diese a Jiin di ^fii^ ii •quali lui^' 
suoi conqsagni guardavana : Se io p0t0lBsi pwlare al Jte^ e' 
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mi di il euore che io gli darei un oonsiglio^ per lo qvale 
egli vincerebbe la guerra sua. La gunrdia disse quelle 
parole al guo signore, il quale al Re il rapport^ inconta- 
nente. Per la qual oosa il Re comando che Martuccao gli 
Ibsse menato : e domandato da lui^ che ccmsiglio il suo fossiB^ 
gli rispose coed : Signer mio^ se io ho bene^ in altro tempo 
che io in queste vostre contrada usato sono^ alia maniera 
la qual tenete nelle vostre battaglie> posto mente^ mi pare 
eke piCk coa arderi^ cfae eon altro, qudle faoctate : e percid^ 
ove si trovasse iBodo che agH arcieri del vostro awersano 
iiumcaese il soettamento, e' vodtri ai'ainesBero abbendevoi- 
mente; io arviso che la vostra battaglia si vinoerebbe. A 
cui il Re disse : Senza dubbio^ se ootesto si potesse faze^ io 
mi crederei esser vJncttore. Al qiiale Martucdo disse: 
SigBor mio^ dove voi voglxate^ egli «i potr& ben £ue ; e 
ndite come. A voi convien far &re^ otHrde molto piu sot- 
tifi agli archi de' vostri ardicri, che quelle che per tutti 
-comunalmente s' usano ; e appresso §uc fare saettamento^ le 
coeche del quale non sieno bnone, sennoii a queste oorde 
sottili : e questo conyien die sia si segretamente fiitto, ohe 
il voBtro ayvenourio nol sappia^ pereiooch^ egli ci trover- 
rebbe modo : e la cagione per che io dioo queslo^ e quasfca. 
Poiche gli arcieri del vostro nimico ayranno il suo saett»- 
mento saettato, e i vostii il sue, sapete che di qudk che i 
vostri saettato avranne, lOonyerrA, durando la battaglia^ che 
i vostri nimid rioolgano, e a' nostri converrit rioog^ier del 
loro : ma gli owersaij non potraono il saettameirto saettato 
da' vostri adoperare, per le piecide oocche che non rioev^ 
raimo le oorde grosse ; dove a' vostri awenr^ fl contrario 
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del saettamento de' nimici ; pereiocche la sottil corda rice- 
yer£L ottimamente la saetta che avra larga cocca : e cosi i 
vostri saraimp di saettamento copiosd ; dove gli altri n' a- 
vranno difetto. Al Re^ il quale savio signore era^ piacque 
il ^consiglio di Martuccio ; e interamente seguitolo^ per 
quello troYo^ la sua guerra aver vinta : laonde sommamente 
Martuccio venne nella sua grazia^ e per consdguente in 
grande e ricco stato. Corse la fama di queste cose per la 
contrada; a agli orecchi deUa Gostanza pervenjie^ Martuc- 
cio Gromito esser vivo> il quale lungam^ite morto aveva 
creduto : per che Y amor di lui gi^ nel cuor di lei inti^- 
dito^ con subita fiamma si raceese^ e divenne maggiore^ e 
la morta speranza suscito. Per la qual cosa alia buona 
donna con cui dimorava^ interamente ogni suo accidente 
aperse; e le disse^ se disiderare d'andare a Tunisia ac- 
ciocche gli occhi saziasse di cio cbe gli orecchi colle rice- 
vute voci fatti gli avean disiderosi. La quale il suo disi- 
derio le lodo molto : e come sua madre stata fosse^ entrata 
in una barca^ con lei insieme a Tunisi ando^ dove con la. 
Gostanza in casa d' una sua parente fu ricevuta onoreyole- 
mente. £d essendo con lei andata Carapresa^ la mando a 
sentire quello che di Martuccio trovar potesse: e trovato 
-lui esser vivo e in grande stato^ e rapportogliele. Piacque 
alia gentildonna di yolere esser colei che a Martuccio 
significasse^ quivi a lui esser veQuta la sua Gostan;sa; e 
andatasene un di liL dove Martuccio era^ gli disse : Martuc- 
cio^ in casa mia e capitato un tuo servidore che vien da 
Lipari, e quivi ti vorrebbe segretamente parlare :. e percio^ 
per non .fidarmene ad altri^ siccome egli ha voluto^ io me- 
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desuua tel sono venuta a significare. Martuccio la rin- 
grasio^ e appresso lei alia sua casa se n ando. Quando la 
giovane il vide, presso fu che di letizia non mori: e non 
potendosene tenere^ subitamente con le braccia aperte gli 
corse al collo^ e abbraccioUo ; e per compassione de' pas- 
sati infortunj, e per la presente letizia^ senza potere alcana 
cosa dire^ teneramente comincio a lagrimare. Martnccio 
veggendo la giovane^ alquanto maravigliandosi^ sopra- 
stette; e poi sospirando disse< O Gostanza mia^ or se'tu 
viva? egli e buon tempo che io intesi che tu perduta eri^ ne 
a casa nostra di te alcuna cosa si sapeva : e questo detto^ 
teneramente lagrimando^ V abbraccio e bacio. La Gostanza 
gli raccont6 ogni suo.accidente> e Tonore che ricevuto avea 
dalla gentildonna con la quale dimorata era. Martuccio 
dopo molti ragionamenti da lei partitosi^ al Re suo signore 
n'ando; e tutto gli conib, cioe i suoi casi e quegli della 
giovane; aggiugnendo che con sua licenzia intendeva, se- 
conda la nostra legge> di sposarla. II Re si maraviglio di 
queste cose : e fatta la giovane venire, e da lei udendo che 
cosi era come Martuccio aveva detto^ disse : Adunque Thai 
tu per marito molto ben guadagnato. £ fatti venire gran- 
Higaimi e nobili doni, parte a lei ne diede, e parte a Mar- 
tuccio ; dando loro licenzia di fare intra se quelle che piu 
fosse a grado a ciascheduno. Martuccio onorata molto la 
gentildonna con la quale la Gostanza dimorata era ; e rin- 
graziatala di cio che in servigio di lei aveva adoperato ; e 
doniitile doni quali a lei si confaceano^ e accomandatala a 
Dio; non senza molte lagrime dalla Gostanza si parti. £ 
appresso, con licenzia del Re, sopra un legnetto montati, 
2 H 
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e con loro Oarapreea; con prospero vento a lipari ritonia- 
tono, dove fu ri grande la festa^ che dir lum a potrebbe 
giammai. Qiiivi Martucdo la iqpoB6^ e graadi e belle noiae 
feoe; e poi appresao oon lei insieme in pace e in ripoBO 
lunganiMite goderono del loro amore. 



NOVELLA IIL 

Pietro Boccamasa si fagge con TAgnolella} truoTa ladroni: 
)a giovane fugge per una sdva, ed i condotta a an castello : 
Pietro £ preso; e delle mani de' ladroni fdgge} e dopo alcuno 
accidentey capita a quel castello doye T Agnolella era ; e spo- 
satala, con lei se ne toma a Roma. 

^lUNo ne fd tra tuttij che la novella d' Emilia non eom- 
mendasse : la qual conosoendo la Reina esser finita, voha 
ad Elisa; che ella oontinuasae le impose. La quale d'ubbi- 
dire diaderosaj incomincio: A me^ vezcose Donne, si para 
dinanzi una malvagia notte da due giovanetti poco discreti 
avuta: ma perdocch^ ad essa seguitarono molti lieti gi- 
omi, siccome conforme al nostro proposito, mi place di 
raccontarla. 

In Roma, la quale, come e oggi coda, con gifi in capo 
del mondo, fu un giovane, poco tempo fa, chiamato Pietro 
Boccamaza; di famiglia, tra le Romane, assai onorevole : 11 
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quale s'lnnamorb d'una belliflsiina e vaga giovane, cfalamata 
Agnolella; figliuola d' uno ch' ebbe nome Gigliaozzo Saullo^ 
uomo plebeio^ ma asgai caio a' Romani. £ amandobi^ tanta 
seppe operare^ che ]a gtovane oomincio non meno ad amar 
lui^ che egli amaase lei. Pietro da fervente amor oon* 
stretto^ e non parendogli piu dover gofferire 1' aspra pena 
che il digiderio che avea di costei gli dava, la domando per 
moglie. La qual oosa come i saoi parent! seppero> tutti 
fiirono a lui^ e Maaimarongli forte ci6 che egH voleva fare; 
e d'altra parte^ fecero dire a Gigliuoszo Saullo^ che a 
niun partite attendeese alle parole di Pietro^ perdooch^ 
se U facesse^ mai per amioo n^ per parente Tavrebbero. 
Pietro yeggeadooL quella yia impedita^ per la qual sola si 
credeva potere al sno disio penrenire, voile morir di dolore.i 
E se GiglhlQzsEo I'ayesse consentito^ contro al piacere di 
quanti parenti oven, per moglie la figliuola avrebbe preaa. 
Ma pur si mise in caore> se alia gioyane piacesse, di far 
die questa oosa avrebbe effetto. £ per interposita persona 
sentito die a^grado I'era^ con lei si convenne di doversi 
con lui di Roma fuggire. Alia qual cosa dato ordine^ Pie- 
tro una mattina per tempissamo levatosi, con lei insieme 
monto a cavallo^ e presero il cammin verso Alagna, 1^ dove 
Pietro aveva certi amid^ de' quali esso molto si oonfidava. 
£ cost cavalcando^ non avendo spazio di far nozoe^ perdoc-^ 
ch^ temevano d'esser seguitati^ del loro amove andando 
insieme ragionando^ alcuna volta 1' un Y altro baciava. Ora 
awenne die non essendo a Pietro troppo noto il camminOy 
come forse otto miglia da Roma dilnngati fiironoi, dovendo 
a man destrs tenere^ d mfsero per una via a dniitra. Ne 
2h2 
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farono guari piu di due miglia cavalcati^ che essi si videro 
vicini ad un castelletta; del quale^ essendo stati veduti^. 
subitamente uscirono da dodici fanti. E gia esatendo loro 
assai vicini^ la giovane gli vide ; per che gridando disse : 
Pietro^ campiamo; che noi siamo assaliti. £^ come seppe^ 
verso una seiva grandissima volse il suo ronzino ; e teneo- 
dogli gli sproni stretti al corpo^ attenendosi all'arcione^ il 
ronzino sentendosi pugnere^ correndo^ per quella selva ne. 
la portava. Pietro che piu al viso di lei andava guar-. 
dando3 che al cammino^ non essendosi tosto^ come lei^ 
de'faniti che venieno^ avveduto^ mentre che egU^ senza ve- 
dergli ancora^ andava guardfuido donde venissero^ fu da 
loro sopraggiunto e preso e fatto del ronzino smontare : e 
domandato chi egK era^ e avendol detto; costor comin- 
ciaron fra loro ad aver oonsiglio^ e a dire: Questi e degU 
amici de' nimici nostri : che ne dobbiam fare altro^ sennon 
torgli quei panni e quel ronzino^ e impiccarlo^ per dispetto 
degli Orsiui^ a una di queste querce ? Ed essendosi tutti 
a questo consiglio acoordati^ avevanp comandato a Pietro, 
che si spogliasse. II quale spogliandosi, gia del suo male 
indovinb, awenne che un guato di ben ventidnque fanti 
subitamente usci addosso a costoro, gridando : Alia morte, 
alia morte. Li quali soprapresi da questo, lasciato star 
Pietro, si volsero alia lor difesa: ma veggendosi molti ineno. 
che gli assalitori, comindarono a fuggire, e costoro a se- 
guirgli. La qual cosa Pietro veggendo, subitamente prese 
le cose sue, e sali sopra il suo ronzino, e comincio, quanto 
poteva, a fuggire per quella via doAde aveva veduto che ]a 
giovane era fiiggita. Ma non vedendo per la selva' n&.via^ 
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ne sentiero; ne pedata di caval conoscendovi ; posciache a 
loi parve esser sicaro^ e fuor delle mani di coloro che 
preso Taveano^ e degli altri ancora^ da cui quegli erano 
stati agsaliti ; non ritrovando la sua gibvane^ piu doloroso 
die altro uomo^ oomincio a piagnere e ad andarla or qua or 
Ik per la selva chiamando : ma niuna persona gli rispon- 
deva : ed esso non ardiva a tomare addietro ; e andando 
innanzi^ non eonosceva dove arrivar si dovesse : e d' altra 
parte^ delle fiere che nolle selve sogliono abitare aveva ad 
una ora di se stesso paura e della sua giovane^ la qual tut- 
tavia gli pareva vedere o da orso o da lupo strangolare. 
And6 adunque questo Pietro sventurato tutto il giomo per 
questa selva gridando e chiamando; a tal ora tdmando in- 
dietro^ ch' egli si credeva innanzi andare : e gi^ tra per lo 
gridure e per lo piagnere e per la paura e per lo lungo.di- 
giuno era si vinto^ che piu avanti non poteva. £ vedendo 
la notte soprawenuta^ non sappiendo che altro consiglio 
pi^liarsi^ trovata una grandissuna querela, smontato del 
ronzino^ a quella il lego ; e appresso^ per non essere dalle 
fiere divorato la notte^ su vi monto. £ pooo appresso 
levatasi la luna^ e il tempo essendo chiarissimo^ non avehdo 
Pietro ardir d' addormentarsi, per non cadere: comeche, 
perch^ pure agio avuto n' avesse^ U dolore n^ i pensieri che 
della sua giovane avea^ non 1' avrebbero lasdato. Per che 
egli^ sospirando e piagnendo^ e seco la sua disawentura 
maladicendo^ vegghiava. La giovane fuggendo^ come da- 
vanti dicemmo, non sappiendo dove andarsi^ sennon come 
il suo ronzino stesso^ dove piu gli pareva^ ne la portava, si 
mise tanto fra la selva^ die ella non poteva vedere il luogo 
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donde in quella entiata era: per che> non altramenti che 
aveaw fatto Pietro^ tutto il di^ ora aspettando e ora aa- 
dando^ e piangendo e cbiamando^ e della gua sqiagura dolen- 
dosi^ per lo galvatico luogo s'andb avyolgendo. Alia fine 
yeggendo che Pietro non venia^ essendo gia vespro^ s' ab- 
batte ad iin sentieruolo^ per lo qual measasi^ e segnitandola 
11 ronzino^ poiche piu di due miglia fu cavalcata^ di lontano 
si vide una casetta^ alia quale easa, come piu togto pote^ se 
n' ando ; e quivi trovo un buono uomo attempato molto> 
con una sua moglie che similmente era vecchia. Li quali^ 
. quando la videro sola^ disBero : O Figliuola^ che vai tu a 
questa ora cod sola facendo per questa oontrada ? La gio- 
Tane piangendo rispoee^ che aveva la sua compagnia nella 
aelTa smarrita; e domando come presso foese Alagna. A 
Gui U buono uomo rispose : Figliuola mia^ questa non e la 
via d' andare ad Alagna ; egli ci ha deUe miglia piu di do- 
dici. Disse allora la giovane : £ come ci sono abitansEe 
presso^ da potere albergare ? A cui il buono uomo rispose : 
*Non ci sono in niun luogo si pressoy che tu di giomo vi po- 
tessi andare. Disse la giovane allora: Piacerebbev' egli> 
poiche altrove andar non poeso^ di qui ritenermi per 1' amor 
di Dio istanotte ? » II buono uomo rispose : Giovane^ che tu 
con noi ti rimanga per questa sera^ n' e caro : ma tuttavia 
ti vogliam ricordare che per queste contrade e di di e di 
notte, e d' amid e di nimid vanno di male brigate assai^ le 
-quail molte volte ne fanno di gran dispiaceri e di gran 
dasni: e se per isciaguray essendod tu^ «e ne venisse 
alcuna^ e veggendoti bella e giovane come tu se% e'ti fareb- 
bono dispiacere e vergogna; e noi non te ne potremmo 
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aiutare. Vogliantelo aver detto^ acdooch^ tu poi> ae questo 
av veniflBe^ non ti poflsi di noi rammaricare. ' La giovane 
veggendo che Y ora era tarda^ ancora che le parole del veo 
chio la spaventafisero^ disse : Se a Dio placer^, egli ci guar- 
derd vol e me di questa noia : la quale se pur m' awenifiBe^ 
e molto men male easere dagli uomini straadata^ die sbra^ 
nata per li boschi dalle fiere. £ oosi detio^ discesa del auo 
ronziiiOy se n' entro neUa casa del povero uomo ; e quivi 
con eeso loro^ di queUo die avevano^ poveramente cen6 : e 
appreMO^ tutta vestita^ in su un lor letticello con loro in- 
aaeme a giacer si gitt6 ; n^ in tutta la notte di sospirare n^ 
di piagnere la sua sventura e quella di Pietro, del quale 
non sapea che si dovesse sperare altro che nude^ non rifino. 
£d essendo gi^ vicino al mattutino^ ella senti un gran cal- 
pestio di gente andare : per la qual cosa levatasi^ se n' and6 
in una gran corte che la piccola casetta di dietro a se avea; 
e vedendo dall'una delle parti di quella molto fieno^ in 
queUo a' and6 a nasoondere, acciocche se quella gente quivi 
venisse^ non fosse cosi tosto trovata. E appena di nascon- 
der compiuta s'era^ che coloro c)ie una gran brigata di 
malvagi uomini era> furono a)la porta della piccola caaa ; e 
fattoai aprire^ e dentro entrati^ e trovato il ronzlno della 
giovane ancora con tutta la sella^ domandarono dii vi 
fosse, n buono uomo non vedendo la giovane^ rispose : 
Niuna persona d e, altro che noi ; ma questo ronxino^ a 
cui die fuggito si sia^ d capito ier sera^ e noi eel mettem- 
mo in caaa acdocche i lupi noi manicaasero. Adunque, 
diaae il maggiore della brigata, aar^ egli buon per noi, poi- 
ohe altro aignor non ha. Sparti adunque costoro tutti per la 
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piccola casa^ parte n'ando nella corte : e poste giu lor lance 
e lor tavolacci^ avvenne clie iino di loro^ non sappiendo 
altro che farsi, gitt6 la sua lancia nel fieno, e assai vicm fa 
ad uccidere la nascosa^ giovane^ ed ella a palesarsi ; percioo 
che la lancia le venne al lato alia sinistra poppa^ tanto che 
il ferro le straccio de' vestimenti : laonde ella fu per met- 
tere un grande strido, temendo d' esser fedita ; ma ricor- 
dandosi la dove era^ tutta riscossasi^ stette cLeta. La bri- 
gata chi qua e chi la cotti lor cavretti e loro altra came^ e 
mangiato e bevuto, s' andarono pe' fatti loro, e menaron- 
sene il ronzino della giovane. £d essendo gia dilungati 
aiquantOj il buono uomo comincio a domandar la moglie : 
Che fu della nostra giovane che ier sera ci capito ? che io 
veduta non la ci ho poi che noi ci levammo. La buona fern- 
minarisposie che non sapea^ e andonne guatando. La gio- 
vane sentendo^ coloro esser partiti^ usd del fieno : di che il 
buono uomo forte contento poich^ vide che alle mani di 
coloro non era venuta^ e facendosi gia di^ le disse : Omai 
che il di ne viene^ se ti piace^ noi t' accompagneremo infino 
ad un castello die e presso di qui cinque miglia ; e sarai in 
luogo sicuro: ma converratti venire a pi^^ perciocche 
questa mala gente che ora di qui si parte^ se n' ha menato 
il ronzin tuo. La giovane datasi pace di cio^ gli prego per 
Dio^ che al castello la menassero : per che entrati in via^ in 
su la mezza terza vi giunsero. Era il castello d' uno degli 
Orsini^ il quale, si chiamava Liello di Campo di Fiorere per 
ventura v' era una sua Donna^ la qual bonissima e santa 
donna era; e veggendo la giovane^ prestamente la rico- 
nobbe^ e con festa la ricevette^ e ordinatamente voile sapera 
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come quivi arrivata fosse. La giovane gliele oonto tutto. 

La Donna che cognoscea similmente Pietro^ siccome amico 

del marito di lei^ dolente fu del caso awenuto ; e udiendo 

dove stato fosse preso^ s' avviso che morto fosse stato. 

Disse adanque alia giovane : Poiche cosi e che Pietro tu non 

sai^ tu dimorerai qui meco infino a tanto che fatto mi verra 

di potertene sicuramente mandare a Roma. Pietro stando 

sopra la quercia quanto piu doloroso esser potea^ vide in sul 

primb sonno venir ben yenti lupi^ li quali tutti come il 

ronzino videro^ gli fiiron dintorno. II ronzino sentendo- 

gli^ tirata la testa^ ruppe le cavezzine^ e comincio a volersi 

fuggire; ma essendo intomiato^ e non potendo^ gran pezza 

co' denti e oo' calci si difese : alia fine da loro atterrato e 

strozzato fu^ e subitamente sventrato; e tutti pascendosi^ 

sen2a altro lasciarvi^ che Y ossa^ il divorarono^ e andar via. 

Di che Pietro al qual pareva del ronzino avere una com- 

pagnia e un sostegno delle sue fatiche^ forte sbigotti^ e im- 

maginossi di non dover mai di quella selva potere usclre. 

£d essendo gia vicino al di^ morendos' egli sopra la quercia 

di freddo ; siccome quegli che sempre dattomo guardava> 

si vide innanzi forse un miglio un gfandissimo fuooo : per 

che^ come fatto fu il di chiaro^ non senza paura della querr 

cia disceso^ verso 1^ si dirizzo^ e tanto ando^ che a quello 

pervenne^ d' intomo al quale trovo pastori che mangiavano 

e davansi buon tempo : da' quali esso per pieta fu raocolto, 

£ poiche egli mangiato ebbe e fu riscaldato^ oontata loro la 

sua disawentura^ e come quivi solo arrivato fosse, gli do^. 

mando, se in quelle parti fosse villa o castello dove egU an-r 

dar potesse. I pastori disserp che ivi forse a tre miglia era 



4T4 GIOENATA QUI»TA. 

un casteUo di Ldello di Campo di Fiore, nel quale al pre- 
senter era la Donna sua: di che Pietfo oontantissinio^ ffi 
prego che alcono di lore infino al caatello 1' aoeompagnasse; 
11 che due di lore fecero volentierL Al quale pervenuto 
FietrOj e quivi avendo trovato alcun buo conoscente^ cer- 
cando di trovar wodo che la giovane foflse per la aelva cer- 
cata, fu da parte della Donna fatto chiamare : il quale in- 
eontanente ando a lei ; e vedendo con lei V Agnolella^ mai 
pari ktiada non fd alia sua. £gU si struggeva tutto d' an* 
darla ad abbracciare ; ma per veigogna la quale avea della 
Donna^ lasdava. E se egli fu lieto assai^ la letizia della 
giovane non fu minore. La gentildonna racooltolo e &t- 
tagli festa^ e avendo da loi cio che intervenuto gli era, 
ttdito s il riprese molto di cio che eontro al placer de' parent! 
Buoi fiir voleva. Ma vegg^ido che egli eni pure a questo 
disposto, e che alia giovane aggradiva^ disss : In che m'af- 
fatioo io? oostor s'amano^ costor si oonosoono^ dascuno e 
parimente amioo del mio marito ; e il lor deaidMo h onesto^ 
e erede che egli piaecia jt Dio> poicfae I'uno dalle forche ha 
eampato, e 1' altro dalla lancia> e amenduni dalle fiere sal- 
vadiche: e pero facoasi: e a loro rivolta, disse: Se pure 
queelo V e aU'animo^ di vcdere essere moglie e marito in- 
sieme; e a me: faociansi^ e qui le nozse S* ordinino aUe 
speae di Liello : la pace poi tra voi e' voatri parenti faro io 
ben foe. Pietro lietiasinio, e I'Agnolella piu^ quivi si 
sposarono; e^ come in montagna si pote^ la gentildonna fe 
loro onorevdi nozEe: e quivi i primi ^tti del loro ainore 
dolHsrimamnntft eentiroBO. Ppi ivi a parecchi di la Donna 
inneme con too montata a cavallo> e bene acoompagnati. 
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86 ne tomarono a Roma : dove trovati forte turbati i pa« 
renti di Pietro di cio che fatto aveya> con loro in buona 
pace il ritornb. £d earn), con molto ripoeo e piacere^ con la 
sua AgnoleUa^ infino alia lor vecchiessza si visse. 
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Ricciardo Manardi d trorato da Measer Lizio da Valbona con la 
fi^Hola : la quale egli spoaa, e col padre di lei rimane in 
bnona pace. 

Tacekdo ElisB., le lode ascoltando dalle sue Compagne 
date alia sua novella^ impose la Reina a FUostrato^ che 
alcuna ne dicesse egli. U quale^ ridendo^ inoomindd : lo 
sono state da tante di voi tante volte nuirso perch^ io ma^ 
teria da cradeli ragionamenti e da farvi piagner v' imposi^ 
che a me pare^ a volere alquanto questa noia ristora»» ees^ 
tenato di dover dire alcuna cosa per la quale io alquanto vi 
£iccia ridere : e perdo uno amore^ non da altra noia^ die 
di sospiri e d' una brieve paura con veigogna mesoolata, a 
lieto fin pervenuto, in una noveUetta assai piooola intendo 
di raceontarvi. 

Non e adunque^ valorose Donne> gran tempo passato^ 
die in Romagna fu un Cavaliere assai dabbene e costumatOj 
il qual ill diiamato Messer Lino da Valbona ; a cui per 
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Ventura^ vicino alia sua vecchiezza, una figliuola nacque 
d' una sua donna chiamata Madonna Giacomina. La quale 
oltre ad ogn' altra della contrada^ crescendo^ divenne bella 
e piacevole : e perciocche sola era al padre e alia madre 
rimasa^ sommamente da loro era amata e avuta cara^ e con 
maravigliosa diligenza guardata^ aspettando essi di far di 
lei alcun gran parentado. Ora usava molto nella casa di 
Messer Lizio^ e molto con lui ^ riteneva un giovane bello 
e fresco della persona^ il quale era de' Manardi da Bret- 
tinoro^ chiamato Ricciardo; del quale niun' altra guardia 
Messer Lizio o la sua Donna prendevano^ che fatto av- 
rebbon d'un lor figliuolo. II quale una volta ed altra 
veggendo la giovane bellissima e leggiadra^ e di laudevoli 
maniere e costumi^ e gi^ da marito^ di lei fieramente.s'in- 
namoro ; e con gran diligenza il suo amore teneva occulto. 
Del quale awedutasi la giovane^ senza schlfar punto il 
colpo^ lui similmente oomincio ad amare. Di che Ricciardo 
fd forte contento : e avendo molte volte avuta voglia di 
doverle alcuna parola dire^ e dubitando tadutosi^ pure 
una^ preso tempo e ardire^ le disse : Caterina^ io ti piiego 
eke tu non mi facci morire amando. La giovane rispose 
subito: Volesse Iddio^ che tu non facessi piu morir me. 
Questa rispost^ molto di piacere e d'ardire aggiuoase a 
Riceiardo^ e dissele: Per me non star^ mai cosa che a 
' grado- ti sia ; ma a, te sta il trovar modo alio scampo d^la 
tua vita e della mia. La giovane allora disse : Ricciardo^ 
tuvedi quanto io sia guardata; e percio da me non so 
veder come tu a xhe ti potessi venire : ma se tu sai veder 
cosa che io possa senza mia vergogha fare^ dillami, e io la 



NOVELLA IV. 477 

f&rb. Ricdardo avendo pi^ cose pensate^ subitamiente disse: 
Caterina mia dolce^ io non so alcuna via vedere^ se g^k tu>^ 
rum dormisd o potessi venire in sol verone die e presso al 
giardino di tuo padre : dove se io sapessi che tu di notte 
fossi, senza fallo io m'ingegnere' di venirvi, quantunque 
molto alto sia. A cui ]a Caterina rispose : Se qiiivi ti d^ 
U cuore di venire^ io mi credo ben far si^ che fatto mi 
verrsi di dormirvi. Bicciardo disse di si. £ questo detto, 
una Yolta sola si baciarono alia sfuggita^ e andar via. U di 
seguente^ essendo gii vicino alia fine di Maggio^ la giovane 
conundo davanti alia madre a rammaricarsi' che la passata 
notte per lo soperchio caldo non aveva potato dormire. 
INsse la madre: O Figliuola^ che caldo fu egli? anzi non 
fu egli caldo veruno. A cui la Caterina disse : Madre mia^ 
voi dovreste dire, A mio parere ; e forse vi direste il vero : 
ma voi dovreste pensare quanto sieno piu calde le fan- 
dulle, che le donne attempate. La Doima disse allora: 
Figliuola mia, ooai e il vero ; ma io non posso fare caldo e 
freddo a mia posta, come tu forse vorresti : i tempi si con- 
vengen pur sofferir fatti cpme le stagioni gli danno : forse 
quest' altra notte sara piu fresco, e dormirai meglio. Ora 
Dio il voglia, disse la Caterina ; ma non suole essere usanza 
che andando verso la state, le notti si vadan rinfrescando. 
Dunque, disse la Dolma, che vuoi tu che si faccia ? Rispose 
la Caterina : Quando a mio padre e a voi piacesse, io farei 
vokntieri fare un letticello in sul verone che e al lato 
alia sua camera e sopra il suo giardino, e quivi mi dor- 
mires; e udendo cantar il lusigmiolo, e avendo il luogo piu 
fresco, molto meglio starei, che nella vostra camera non fo. 
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La madre allora dme : Fig^uola^ oonfortati^ io il diro a 
tuo padre; e come egli Torr^^ cod faremo. Le quali cose 
udendo Messer Lizio dalla wa& Donna; perciooch^ vecdiio 
era, e da questo forse un poco ritrosetto, disse: Che nisi-^ 
gnuolo ^ questo a che ella vuol dormire ? io la faro ancora 
addormentare al canto delle dcale. II che la Caterina 
sappiendo^ piu per isdegno^ che per caldo^ non solamente la 
seguente notte non dormi, ma eUa non lasci5 dormire la 
madre^ pur del gran caldo dolendosi. II che avendo la 
madre aentito, fu la mattina a Messer Lizio, e gli disse : 
Messer, vol avete pooo cara questa giovane. Che VI £11 
egli perch^ ella sopra quel veron si doxma? ella non ha in 
tutta notte tisovato luogo, £ caldo: e oltre a d5, maravi- 
gliatevi voi perche egli le sia in piacere I'udir cantar 
rusignuolo, che e una ^anddlina? i giovani son vaghi 
delle cose simiglianti a loro. Messer Lizio udendo questo^ 
disse: Via, facdaleviBi un letto tale, quale egli vi cape, e 
fallo fasciar dattomo d'alcuna sargia, e dormavi, e oda 
cantar I'usignuolo a suo senno. La giovane saputo q[ue^ 
sto, prestamente vi fece fare un letto ; e dovendovi la sera 
vegnente dormire, tanto attese, che ella vide Ricdardo, e 
fecegli un segno posto tra loro, per Io quale egli intese dd 
che far si dovea. Messer Lizio sentendo la giovane essern 
andata al letto, sexrato uno usdo die della sua camera 
andava sopra il verone, similmente s' ando a dormire. Rio- 
\ ciardo come d'ogni parte senti le cose diete, coUo aiiito 
d' una scala sail sopra un muro; e poi d'in su quel muro, 
appiccandod a certe morse d' un altro muro, con gran fa- 
tica, e pericolo se caduto fosse, pervenne in sul verone : 
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dove chetamente eon grandiagima festa dalla giovaae fa 
ricevuto ; e dopo molti bad si ooriearono mgieme^ e quasi 
per tutta la notte diletto e piacer presono Y un dell' attto, 
molte volte facendo cantar TuBignuolo. £d essendo le 
notti picode^ e il diletto grande^ e gia al giomo vidno 
(il die esd non credevano) e si ancora risealdati e si dal 
tempo e ta daUo sdierzare^ senza alcnna cosa addosso 
s'addormentaroiio; avendola Caterina ool destro bracdo 
abbnuxnato sotto U collo Bicdardo^ e oolla sinistra maao 
presolo per queUa coea die voi tra gli uomini piu vi ver- 
gognate di nominare. S in ootal giiisa dormendo, senasa 
svegliarsi^ sopravirenne il giomo ; e Messer Lido d levd. £ 
rioordanddd^ la figliuola dormive sopra il verone^ dieta- 
mente I'lisdo aprendo^ disse : Lasciami vedere oome 1' ud« 
gnnolo ba fatto questa notte dormire la Caterina. £ an- 
dato oltre pianamente/levo alta la sargia^ della quale il 
letto era fasciato; e Riodardo e Id vide ignudi e sooperti 
dormire abbraodati nella guisa di sopra mostrata : e avendo 
ben conosduto Ricdardo^ di quindi s' usci^ e andonne alia 
camera ddla sua Donna> e cbiamoUa dieendo: Su tosto^ 
Donna^ lievati, e vieni a vedere ohe tua figliuola ^ stata n 
vaga dd lusignuolo^ cbe ella 1' ba preso^ e tienlod in mano. 
Disse la Donna : Come pad questo essere ? Disse Messer 
lazio: Tu il vedrai se ta vien tosto. La Donna affiretta* 
tad di vestire^ dietamente segoito Messer Lido : e gionti 
amendani al letto^ e levata la sargia, pote manifestamente 
vedere Madonna Giacomina, come la figliuola avease.preso 
e tenesse rusignuolo il quale ella tanto disiderava d'udtr 
eantare. Di die la Drama tenendod forte di Riodardo 
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ingannata^ voile gridare^ e dirgli villania; ma Messer Lizio 
le ctisse : Donna^ guarda che^ per quanto tu hai caro il mio 
amore^ tu non facci motto; die in yerita> poecia cheella 
I'ha preso> egli si sar^ suo. Ricdardo e gentiluomo, e 
ricco giovane ; noi non possiamo aver di lui altro die buono 
parentado: se egli si vorr^ a buon oondo da me partire, 
egli converr^ che primieramente la sposi; si ch'egli si 
trover^ aver messo 1' usignuolo neUa gabbia Biia> e non 
nella altroL Di che la Donna racconsolata^ •veggendo' il 
marito non esser turbato di questo fatto^ e oonsiderando 
che la figliuola aveva avuta la buona notte^ ed enud ben 
riposata^ e aveva 1' usignuolo preso ; si tacque. Ne guari 
dopo queste parole stettero^ che Bicdardo si sveglio; e 
veggendo che il giorho era diiaro^ si tenne morto> e chiamo 
la Caterina^ dicendo : Oime^ Anima mia^ come faremo^ che 
il giomo e venuto^ e hammi qui colto? Alle quali parole; 
Messer Lizio venuto oltre e levata la sargia, rispose: 
Farem bene. Quando Ricdardo il vide^ parve che gli fosse 
11' cuor del corpo strappato ; e levatosi a sedere in su il 
lettOj' disse : Signor mio^ io vi chegg^o merce pe^ Dio: io 
conosco^'siocome disleale e nialvagio uomo^ aver meritata 
morte ; e 'pdrd6 fate di i^e queUo die piu vi place : ben vi 
priego io^ se esser puo^ che voi abbiate della mia vita merce> 
e che io non muoia. A cui Messer Lizio disse: Ricdardo^ 
questo non merito Y aniore %il quale io ti portava^ e la fede 
la quale ib aveva in te: mapiir poiche cosi e^ e a'tanto 
fallo t' ha transportato la giovanezza^ acdocche tii ' tolga a 
te la morte e a me la vergogna> sposa per tua ligittima 
moglie la Caterina ; acciocche come ella e stata questa 
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notte tua^ oosi sia mentre ella viverL E in questa guisa 
puoi e la mia pace e la tua salvezza acquistare : e ove tu 
non vogli coa fare, racoomanda a Dio ranima tua. Mentre 
queste parole si dicevano^ la Caterina lascio Tusignuolo; 
e ricopertasi^ comincio fortemente a piagnere^ e a pregare 
il padre^ che a Ricciardo perdonasse : e d' altra parte pre- 
gava Ricdardo^ che quel facesse^ che Messer Lizio volea^ e 
acdocche con sicurt^ e lungo tempo potessono insieme di 
coei fatte notti avere. Ma a cio non furono troppi prieghi 
bisogno; perciocch^ d'una parte la vergogna del fallo com- 
messo e la voglia deJlo emendare ; e d' altra la paura del 
morire e il disidero dello scampare ; e olti'e a questo 1' ar- 
dente amore e I'appetito del poesedere la oosa amata^ 
fiberamente e senza alcuno ind^o gli fecer dire^ b^ essere 
apparecchiato a far ci6 che a Messer Lizio piaceva. Per 
die Messer Lizio fattosi prestare a Madonna Giacomina uno 
de'suoi anelli^ quivi^ senza mutarsi^ in presenzia di lore 
Ricciardo per sua moglie sposo la Caterina. La qual oosa 
fatta^ Messer Lizio e la Donna partendosi^ dissono : Ripo- 
satevi oraimai ; che forse maggior bisogno n' avete^ che di 
levarvi. Partiti costoro^ i giovani si rabbracdarono in- 
sieme ; e non essendo piu che sei miglia camminati la notte^ 
altre due^ anzi che si levassero^ ne camminarono^ e fecer 
fine alia prima giomata. Poi levati^ e Ricdardo avuto piu 
ordinate ragionamento con Messer Lizio; pochi di appresso^ 
dco(»ne si oonvenia^ in presenzia degli amid e de' parenti 
da capo sposd la giovane> e con gran f esta se ne la meno a 
casa^ e fece onorevoli e belle nozze : e poi con lei lunga- 
mente in pace e consolaaione uccello agli usignuoli, e di di 
e di notte^ quanto gli piacque. 
a I 
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Guidotto da Cremona lascia a Giacomin da Fayia una sua fan- 
ciuUa, e muorsi: la qual Giannol di Severino^ e Minghino 
di Mingole amano in Faenza : azzuffansi insieme : riconosce^i 
la fanciuUa esser sirocchia di Giannole, e dassi per moglie 
a Minghino. 

~ AvEVA ciascuna Donna^ la novella dello usignuolo ascol- 
tando^ tanto riso^ che ancora^ quantunque Filostrato ristato 
fosse idi novellare^ non percio esse di ridere si poteyan 
tenere. Ma pur^ poi che alquanto ebber riso^ la Reina 
dis^;^ Sicuramente^ se tu ieri ci affliggesti^ tu d hai oggi 
tanto diH^cate^ che niuna meritamente di te si dee ram- 
maricaire. E avencfo a Neifile le parole rivolte^ le impose 
die novellasse : la quale lietamente cosi comincio a parlare: 
Poiche Filostrato^ ragionando^ in Romagna e intrato^ a me 
per quella similmente giovera d' andare alquanto spazian- 
domi eol mio novellare. 

Dico adunque^ che gia nella citt^ di Fano due Lombard! 
abitarono^ de' quali Tun fu chiamato Guidotto da Cremona^ 
e Taltro Giacomin da Pavia; uomini omai attempati^ e stati 
nella lor gioventudine quasi sempre in fatti d'arme^ e 
soldati. Dove venendo a morte Guidotto^ e niuno figliuolo 
avendo^ ne altro amioo o parente di cui piu si fidasse^ che 
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di Giacomin facea ; una sua fanciulla d' eta forse di dieoi 
anni^ e ci5 che egli al mondo avea^ molto de' suoi fetti 
ragionatogli^ gli lascio^ e morissi. Avvenne in quest! tem- 
pi^ che la citt£i di Faenza lungamente in guerra e in mala 
rentura stata^ alquanto in miglior disposizion ritomo ; e fu 
a ciascnn che ritomar vi volesse^ liberamente conceduto il 
potervi tomare. Per la qual cosa Giacomino che altra volta 
dimorato v'era^ e piacendogU la stanza^ la con ogni sua 
cosa si tomo^ e seco ne meno la fanciulla lasciatagli da 
Guidotto^ la quale egli come propia figliuola amava e trat- 
tava. La quale^ crescendo^ divenne bellissima giovane^ 
quanto alcuna altra che allora fosse nella citta; e com come 
era bella^ era costumata ed onesta. Per la qual cosa da 
diversi fa cominciata a vagheggiare : ma sopra tutti^ due 
g^ovani^ assai leggiadri e dabbene^ igualmente le posero 
grandissimo amore^ intanto che per gelosia insieme si co- 
minciarono ad avere in odio fuor di modo: e chiamavasi 
r un Giannole di Severino, e V altro Minghino di Mingole, 
N^ era alcuno di loro^ essendo ella d' et^ di quindici anni, 
che volentieri non Tavesse per moglie presa se da' suoi 
parent! fosse stato sofferto: per che, veggendolasi per 
onesta cagione vietare, ciascuno a doverla, in quella guisa 
che meglio potesse, avere, si diede a procacciare. Aveva 
Giacomino in casa una fante attempata, e un fante che 
Crivello aveva nome, persona sollazevole e amichevole 
assai : col quale Giannole dimesticatos! molto, quando tem- 
po gli parve, ogni sub amor discoperse, pregandolo che a 
dovere il suo disidero ottenere gl! fosse favorevole, gran 
cose, se ci6 facesse, promettendogli. Al quale Crivello 
2 I 2 
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disse : Vedi, in questo io non potrei per te altro adoperare^ 
sennon che quando Giaoomino andasse in alcuna parte a 
cena> metterti Ik dove ella fosse ; perciocche Yolendole io 
dir parole per ie, ella non mi starebbe mai ad ascoltare. 
Questo s' el ti piace, io il ti prometto^ e farollo : fa' tu poi^ 
se tu sai^ quello cbe tu creda che bene stea. Giannole 
disse che piu non volea; e in questa concordia rimase. 
Minghino^ d' altra parte^ aveva dimesticata la fante^ e oon 
lei tanto adoperato^ che ella avea piu volte ambasciate por- 
tate alia fanciuUa^ e quasi del suo amore T aveva accesa; e 
oltre a questo^ gli aveva promesso di metterlo oon lei^ come 
awenisse che Giacomino per alcuna cagione da sera fuori 
di casa andasse. Awenne adunque^ non molto tempo ap- 
presso queste parole^ che^ per opera di Crivello^ Giacomino 
ando con un suo amioo a cenare : e fattolo sentire a Gian- 
nole^ compose oon lui^ che quando un certo cenno facesse^ 
egli venisse^ e troverrebbe I'uscio aperto. La fante d' altra 
parte^ niente di questo sappiendo^ fece sentire a Minghino 
che Giacomino non vi cenava ; e gli disse che presso della 
casa dimorasse si^ che quando vedesse un segno oh' ella 
farebbe^ egli venisse ed entrassesene dentro. Venuta la 
sera^ non sappiendo i due amanti alcuna cosa Y un dell'al- 
tro> ciaacun sospettando dell' alfro, con certi oompagni ar- 
mati^ a dovere entrare in tenuta ando. Minghino co'suoi^ a 
dovere il segno aspettare, si ripose in casa d' un suo amico 
vicino della giovane : Giannole oo' suoi alquanto dalla casa 
stette lontano. Crivello e la fante^ non essendovi Giacomino^ 
s' ingegnavano di mandare I'un 1' altro via. Crivello dieeva 
alia fante: Gome non ti vai tu a dormire oramai? che ti 
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vaitu pure avYolgendo per casa? £ la fimte diceva a lui: 
Ma tu^ perche non vai per signorto ? che aspetti tu oramai 
qui, poi hai cenato ? E coei 1' uno non poteva V altro far 
mutare di luogo. Ma Crivello conoscendo^ 1' ora posta con 
Giannole esser venuta^ disse seco : Che euro io di eostei ? 
se ella non ne etark cheta^ ella potr^ aver delle sue ; e fatto 
il segno posto^ ando ad aprir Y uscio. E Giannole presta- 
mente venuto^ con due eompagni ando dentro ; e trovata la 
giovane nella sala^ la presono per menarla via. La gio- 
vane oomincio a resistere e a gridar forte^ e k fente simil- 
mente. II che sentendo Afinghino^ prestamente co^suoi 
eompagni lA corse; e veggendo la giovane gik fuori dell* 
usdo tirare^ tratte le spade fuori^ gridaron tutti : Ahi tra- 
ditori^ voi siete morti : la cosa non andni cod : che forza e 
^esta? £ questo detto^ gli incomindarono a ferire. E 
d' altra parte^ la vicinanza uscita fuori al romore e con looii 
e con arme^ cominciarono questa cosa a hiasimare^ e ad aiu- 
tar Minghino. Per che, dopo lunga contesa> Minghino 
tolse la giovane a Giannole, e rimisela in casa di Giaco- 
mino. Ne prima si parti la mischia, che i sergenti del Ca- 
pitan della terra vi sopraggiunsero, e molti di costoro pre- 
sero: e tra gli altri furon presi Minghino e Giannole e 
Crivello, e in prigione menatine. Ma poi racquietata la 
cosa, e Giacomino essendo tomatOi e di questo accidente 
molto malinconoso; esaminando come stato fosse, e tro- 
vando che in niuna cosa la giovane aveva colpa, alquanto 
81 die piu pace, proponendo seco, acciocche piu simil cosa 
non awenisse, di doverla, come piu tosto potesse, maritare. 
La mattina venuta, i parent! dell' una parte e della altra 
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avendo la verita del fatto sentita^ e conoscendo il male che 
a'presi giovani ne poteva seguire^ volendo Giacoxnino 
quello adoperare^ che ragionevolmente avrebbe potuto^ fu- 
rono a lui; ^ con dolci parole il pregarono che alia ingiuria 
ricevuta dal poco senno de' giovani non guardasse tanto^ 
quanto all' amore e alia benivolenza la qual credevano che 
egli a loro che il pregavano^ portasse ; offerendo^ appresso^ 
se medesimi e i giovani che il male avevan fatto^ a ogoi 
ammenda che a lui piacesse di prendere. Giacpmino il qual 
de' suoi di assai cose vedute avea^ ed era di buon senti-> 
mento^ rispose brievemente : Signori^ se io fossi a casa mia 
come io sono alia vostra^ nu tengo io si vostro amico> che 
ne di questo ne d' altro io non farei sennon quanto vi pia- 
cesse : e oltre a questo^ piu mi debbo a' vostri piaceri pie- 
gare^ inquanto voi a voi medesimi avete offeso: perciocche 
questa giovane^ forse come molti stimano^ non e da Cre- 
mona ne da Pavia ; anzi e Faentina^ comeche io ne ella ne 
colui da cui io r ebbi^ non sapessimo mai di cui si fosse 
figliuola : per che^ di quello che pregate^ tanto sara per me 
fatto^ quanto me ne imporrete. I valenti uomini udendo^ 
costei essere di Faenza^ si maravigliarono ; e rendute gra- 
zie a Giacomino della sua liberale risposta^ il pregarono 
che gli piacesse di dover lor dire come costei alle mani per- 
venuta gli fosse^ e come sapesse^ lei essere Faentina. 
A' quali Giacomin disse : Guidotto da Cremona fu mio com- 
pagno ed amico; e venendo a morte^ mi disse che quando 
questa citta da Federigo Imperadore fii presa^ andataci a 
ruba ogni cosa^ egli entro co' suoi compagni in una casa^ e 
quella trovo di roba plena esser dagli abitanti abbando- 
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nata> fiior solamente da questa fanciuUa^ la quale d' eta di 
due anni o in quel tomo^ lui sagliente su per le scale chi- 
amo padre : per la qual cosa a lui venuta di lei compas- 
sione^ insieme con tutte le cose della casa seco ne la port6 
a Pano ; e quivi morendo^ con cio che egli avea^ costei mi 
lascio^ imponendomi che quando tempo foese, io la man- 
tassi^ e quello che stato fosse suo^ le dessi in dota. E ve- 
nuta nella eta da marito^ non m' e venuto fatto di poterla 
dare a persona che mi piaccia : farel volentieri anzi che 
altro caso simile a quel di iersera me n'awemsse. Era 
quivi^ intra gli altri^ un Guiglielmlno da Medicina^ che con 
Guidotto era stato a questo fatto^ e molto ben sapeva la 
cui casa stata fosse quella che Guidotto avea rubata : e ve- 
dendolo ivi tra gli altri^ gli s' accosto^ e disse : Bemabuc- 
ci6^ odi tu cio che Giacomin dice ? Disse Bemabuccio : Si ; 
e teste vi pensava piu^ perciocch'io mi ricordo che in quegli 
rimescolamenti io perdei una figlioletta di quella et^ che 
Giacomin dice. A cui GuJglielmino disse : Per certo questa 
e dessa^ perciocch' io mi trovai gist in parte ove io udii a 
Guidotto divisare dove la ruberia avesse fatta^ e conobbi 
che la tua casa era stata: e percio rammemorati se ad 
alcun segnale riconoscer la credessi^ e fanne cercare ; ch^ 
tu troverai fermamente che eUa e tua %liuola. Per che 
pensando^ Bemabuccio si ricordo^ lei dovere avere una 
margine a guisa d' una crocetta sopra V orecchia sinistra, 
stata d'una nascenza che fatta gli avea^ poco davanti a 
quello accidente, tagliare: per che, senza alcuno indugio 
pigliare, accostatosi a Giacomino che ancora era quivi, 11 
prego che in casa sua 11 menasse, e veder gli facesse questa 
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giovane. Giacomino il vi mono volentieri^ e In feoe V0« 
nire dinanzi da lui. La quale come Bemabaccio vide> coai 
tutto il vise della madre di lei^ che ancora bella donna era, 
gli parve vedere: ma pur non istando a questo^ disfle a 
Giacomino^ che di grazia voleva da lui^ poterle un poco 
levare i capelli sopra la gimstra oreochia ; di che Giacomino 
ill contento. Bemabuccio accoetatoei a lei che vergogno- 
samente stava^ levati coUa man dritta i capelli^ la croce 
vide. Laonde veramente oonoscendo^ lei essere la gua iigli- 
uola^ teneramente comincio a piagnere e ad ablMracciarla, 
oomeche ella si contendesse; e volto a Giacomin^ disse: 
Fratel mio^ questa e mia %liuola: la mia casa fii quella 
che fu da Guidotto rubata^ e cost^ nel furor subito yi fit 
dentro dalla mia Donna e sua madre dimenticata ; e infino 
a qui creduto abbiamo che oostei nella casa che nd fu quel 
di stesso arsa^ ardesse. La giovane udendo questo^ e ve- 
dmdolo uomo attempato^ e dando alle parole fede> e da 
occulta virtu mossa^ sosteneffldo li saoi abbracciamenti^ con 
lui teneramente comincio a piagnere. Bemabuccio di pre- 
sente mando per la madre di lei e per altre sue parent! e 
per le sorelle e per 11 firatelli ; e a tutti mostratala, • nar- 
rando il fatto^ dopo mille abbracctamenti^ fatta la festa 
grande^ essendone Giacomino forte contento^ seco a casa 
sua ne la meno. Ssq[»uto questo il Capitano della dttk, che 
valoroeo uomo era^ e conoscendo che Giannole cui preao 
tenea^ figliuolo era di Bemabuccio^ e fratel camale di co»- 
tei^ awiso di volersi del fallo commesso da lui> mansueta- 
mente passare : e intromessosi in queste oose con Bema- 
buccio e con Giacomino> insieme a Giannole e a MIoghino 
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feoe far pace ; e a Minghino, oon gran piacer di tutti i 
suoi parentis diede per moglie la giovane, il cui nome era 
Agneea ; e oon loro insieme libero Crivello e gli altri che 
impacciati t' erano per questa cagione. E Mioghino ap- 
presso^ lietiflBimo^ fece le nosse belle e grandi ; e a casa 
menatalasi, con le' in- pace e in bene poecia piu anni visfle. 
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Gian di Procida troTato con una gioyane amata da lai, e stata 
data al Re Federigo, per dovere essere arso con lei i legato a 
un palo : riconosciuto da Ruggieri dell* Oria, campa, e dirien 
marito dilei. 

JPiNiTA la novella di Keifile> assai alle Donne piadnta^ oo- 
mando la Reina a Pampinea^ che a doveme alcana dire n 
disponease. La qual prest-amente^ levato il chiaro viso^ in- 
eomindo: Grandissime forze, piacevoli Donne^ son ^quelle 
d' Amore^ e a gran fatiche^ e a straboecheYoli e non pensati 
pericoli gli amanti digpongono; come per assai cose rac* 
eontate e oggi e altre volte^ comprender si pa6: ma nondi- 
numo ancora^ col dire d' un giovane innamorato^ m' aggrada 
di dimostrarlo. 

Ischia h una isola assai vidna di Napoli, nella quale fii 
gifky tra r altre, una giovinetta bella e lieta nudto, il cui 
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nome fu Restituta^ e figlinola d'lm gentiluom dell'isala^ 
che Marin Bolgaro avea nome : la quale un giovanetto die 
d' una isoletta ad Ischia vicina, chiamata Froeida> era^ e 
nominato Gianni^ amava sopra la vita sua^ ed ella luL D 
quale nonche il giomo> di Procida a usare ad Ischia^ per 
vederla^ v^sse^ ma gik molte volte di notte^ non avendo 
trovata barca^ da Procida infino ad Ischia notando era an- 
dato^ per poter vedere^ se altro non potesse^ almeno le mura 
deUa sua casa. E durante questo amore cosi fervente^ av- 
venne che essendo la giovane un giomo di state tutta 
soletta alia marina^ di scoglio in iscoglio-andando marine 
conche con un coltello dalle pietre spiccando^ s' awenne in 
un luogo fra gli scogli riposto^ dove, si per 1' ombra, e a 
per lo destro d' una fontana d' acqua freddissima che v' era^ 
s' erano certi giovani Ciciliani che da Napoli venivano^ con 
una lor fregata raccolti. Li quali avendo la giovane ve- 
duta bellissima e che ancora lor non vedea^ e vedendola 
sola, fra se diliberarono di doverla pigliare, e portarla via : 
e alia diliberazione seguito 1' effetto. Essi, quantiinque ella 
gridasse molto, presala, sopra la barca la misero, e andar 
via. E in Calavria perveuuti, fiirono a ragionamento, di 
cui la. giovane dbvesse essere; e in brieve ciaschedun la 
volea. Per che non trovandosi cohcordia fra loro, temendo 
essi di non' venire a peggio, e per costei guastare i fatti 
loro, vemiero a concordia di doverla donare a Federigo Re 
di Oieilia, il quale era allora giovane, e di co^ fatte cose si 
dilettava : e a Palermo venuti, cosi fecero. II Re veggen- 
dola bella, Tebbe cara: ma perdocche cagionevole era 
alquanto della persona, in&ao a tanto che piu forte foss^ 
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oomando che ella fosse messa in certe case bellissime d' un 
sao giardino^ il quale chiamava la Cuba^ e quivi servita: e 
cosi fu fatto. II romore della rapita giovane fa in Ischla 
grande ; e quello che piu lor gravava^ era che esd non po- 
teyan sapere chi fossero stati coloro che rapita Y avevano. 
Ma Gianni. al quale^ piu che ad alcuno altro^ ne calea^ non 
aspettando di doverlo in Ischia sentire^ sappiendo verso che 
parte n' era la fregata andata^ fattane armare una^ sa vi 
monto : e^ quanto piu tosto pote^ disoorsa tutta la marina 
daUa Minerva infino alia Soalea in Calavria^ e pertutto 
della giovane investigando^ nella Scalea gli fa detto^ lei 
essere da marinari Ciciliani portata via a Palermo. La 
dove Gianni^ qaanto piu tosto pote^ si fece portare: e quivi^ 
dopo molto cercare^ trovato che la giovane era stata donata 
al Re^ e per lai era nella Cuba guardata^ fd forte turbato ; 
e quasi ogni speranza perde nonche di doverla mai riavere> 
ma pur vedere. Ma pur da amor ritenuto^ mandatane la 
fregata^ veg^endo che da niun conosciuto v' era^ si stette : 
e sovente dalla Cuba passando^ gliele venne per venture 
veduta un dl anna finestra^ ed ella vide lui ; di'che ciascan 
fu contento assai. E veggendo^ Gianni^ che -il luogo era 
solingo^ accostatosi^ come pot^ le parlo ; e da lei informato- 
della maniera che a tenere avesse se piu da presso le vo- 
lesse parlar^ si partly avendo prima per tutto considerata la 
difiq^osizione del luogo: e aspettata la notte^ e di quella 
lasdata andar buona parte^ la se ne tomo ; e aggrappatosi 
per parti che non vi si sarebbono appiccati i picchi; nel 
giardin se n' entto ; e in quello trovata una antennetta^ alia 
iinestra dalla ^ovane insegnatagU^ Y appoggio; e per quella 
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aesai leggiennente se ne sagll. La giovane^ parendole 
il suo onore avere omai perduto^ per la guardia del quale 
ella gli era alquanto nel passato stata Balvatiohetta ; pen- 
Bando^ a niuna pergona^ piu degnamente che a costoi^ potersi 
donare^ e avvisando di poterlo inducere a portarla via^ secb 
aveva preso di piacerli in ogni suo disidero: e percio 
aveva la finestra lasciata aperta acciocehe egli prestamente 
dentro potesse passare. Trovatala adunque Gianni aperta> 
chetamente se n'entro dentro; e alia giovane che non 
donniva^ a lato si corico. La quale^ prima che ad altro ve- 
nissero^ tutta la sua intensdon gli aperse; sonunamente^ del 
trarla quindi e via portamela^ pregandolo. Alia qual 
Gianni disse : Niuna cosa^ quanto questa^ piacergli ; e che 
senza alcun fallo^ come da lei si partisse^ in si fatta maniera 
in ordine il metterebbe^ che la prima volta ch'el vi tor- 
nasse, via la menerebbe. E appresso questo^ con grandis- 
simo piacere abbracciatisi^ quelle diletto presero^ oltre al 
quale niun maggior ne pu6 Amor prestare : e poi che quelle 
ebbero piu volte reiterate^ senza accorgersene^ nelle braccia 
Tun dell' altro s' addoimentarono. II Re al quale costei 
era molto nel prime aspetto piaciuta^ di lei ricordandosi^ 
sentendosi bene della persona^ ancorache fosse al di vicino^ 
dilibero d' andare a starsi alquanto con lei ; e con alcuno 
de' suoi servidori chetamente se n' ando alia Cuba. E nelle 
case ehtrato^ fatto pianamente aprir la camera nella qual 
sapeva che dormiva la giovane^ in queUa^ con un gran 
doppiere acceso innanzi^ se n' entro ; e sopra il letto guar- 
dando^ lei insieme con Gianni ignudi ed abbracciati vide 
dormire. Di che egli di subito si turbo fieramente; e in 
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tanta ira monto^ senza dire alcuna coea^ cbe a pooo si tenne 
che quivi con un coltello che allato avea^ amenduni non gli 
ucdse. Pol estimando vilissima oosa essere a qualunque 
uom si fosse^ nonche ad un Re^ due ignudi uccidere dor- 
mendo^ si ritenne; e penso di volergli in pubblico e di fuoco 
far morire. £ volto a un sol compagno che seco aveva, disse : 
Che ti par di qnesta rea fenunina in cui io giii la mia spe- 
ranza aveva posta? e appresso il domando^ se il giovane 
oonoscesse^ che tanto d' ardire aveva avuto^ che venuto gli 
era in casa a far tanto d' oltraggio e di dispiacere. Quegli 
che domandato era^ rispose^ non ricordarsi d'averlo mai 
veduto. Partissi adunque il Re^ turbato^ della camera^ e 
comando che i due amanti^ cosi ignudi come erano^ fosser 
pred e legati ; e come giomo chiaro fosse^ fosser menati a 
Palermo^ e in sulla piazza legati a un palo colle reni T uno 
all' altro volte^ e infino a ora di terza tenuti^ acciocche da 
tutti potessero esser veduti; e appresso fossero arsi^ sic- 
come avean meritato : iB cod detto^ se ne tomo in Palermo 
nella sua camera^ assai cruccioso. Partito il Re^ subita* 
mente fiiron molti sopra i due amanti; e loro non sola- 
mente svegliarono, ma prestamente^ senza alcuna pietd.^ 
presero e legarono. 11 che veggendo i due giovani^ se essi 
fiiron dolenti^ e temettero della lor vita^ e piansero e ram- 
maricaronsi^ assai pu6 esser manifesto. Essi furono^ secondo 
il comandamento del Re^ menati in Palermo^ e legati a un 
palo nella piazza ; e davanti agli occhi loro fii la stipa e il 
fuoco apparecchiata^ per dovergli ardere all' ora comandata 
dal Re. Quivi subitamente tutti i Palermitahi^ e uomini e 
donne^ ooncorsero a vedere i due amanti: gli uomini tutti 
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a riguardare la giovane si traevano ; e cosi come lei bella 
esser pertutto e ben fatta lodavano^ cosi le doiine che a 
guardare il giovane tutte correvano^ lui^ d'altra parte> 
esser bello e ben fatto sommamente commendavano. Ma 
gH sventurati amanti^ amenduni vergognandosi forte> sta- 
vano colle teste basse^ e il loro infortunio piangevano^ d' ora 
in ora la crudel morte del fdoco aspettando. £ mentis 
0061 infino all' ora determinata eran tenuti ; gridandosi per- 
tutto il fallo da lor oommesso^ e pervenendo agli <n-ecchi di 
Ruggier dell'Oria^ uomo di valore inestimabile, e allom 
Ammiraglio del Re ; per vedergli^ se n' ando verso il luogo 
dove erano legati : e quivi venuto^ prima riguardo la gio- 
vane^ e commendolla assai di bellezza. £ appresso venuto 
il giovane a riguardare> senza troppo penare il riconobbe ; 
e pii]l verso ltd fattosi il domand^^ se Gianni di Prodda 
fosse. Gianni alzato il viso^ e rioognoscendo 1' Ammiraglio^ 
rispose : Signor mio^ io fui ben gia colui di coi voi doman- 
date; ma io sono per non esser piu. Domandollo allora 
r Ammiraglio^ che cosa a quello Y avesse oondotto. A cui 
Gianni rispose : Amore^ e T ira del Re. Fecesi Y Ammira- 
glio piii la novella distendere : e avendo ogni cosa udita da 
loi, come stata era^ e partir volendosi ; il richiamo Gianni^ 
e dissegli : Deh Signor mio> se esser puo^ impetratemi una 
grazia da chi cosi mi fa stare. Ruggieri domando : Quale ? 
A cui Gianni disse: Io veggio che io debbo e tostamente 
morire: voglio adunque di grazia^ che come io sono con 
questa giovane la quale io ho piu che la mia vita^ amata^ ed 
ella me^ con le reni a lei voltato^ ed ella a me^ che noi 
siamo co' visi Tuno all'altro rivolti^ acciocche morendo io^ 
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vedendo il viso suo^ ne possa andar consolato. .Ruggieri^ 
ridendo^ digse: Volentieri; io faro si^ che tu la vedrai 
ancor tanto^ che ti rincrescera. E partitosi da lui^ comaadd 
a colore a' quali imposto era di dovere questa cosa mandare 
ad eseciizione^ che senza altro comandarnento del Re non 
dovessero piu avanti fare^ che fatto fosse : e senza dimorare^ 
al Re se n' ando. Al quale^ quantimque turbato il vedesse^ 
non lascio di dire il parer suo; e dissegli: Re^ di che 
t' hanno offeso i due giovani li quali laggiu nella piazza hai 
comandato che arsi sieno? II Re gliele disse. Seguito 
Ruggieri: II fallo commesso da loro^ il merita bene^ ma 
non da te : e come i falli meritan punizione^ cosi i benificj 
meritan guiderdone^ oltre aUa grazia e alia misericordia. 
Conosci tu chi color sieno^ li quali tu yuogli che s' ardano ? 
n Re rispose di no. Disse allora Ruggieri: E io vogUo 
che tu gli conosca^ acciocche tu veggi quanto discretamente 
tu ti lasci agrimpeti dell'ira transportare. II giovane e 
figliuolo di Landolfo di Procida^ fratel carnal di Messer 
Gian di Procida^ per Y opera del quale tu se' Re e signer di 
questa isola : la giovane e figliuola di Marin Bolgaro^ la 
cui potenza fa oggi, che la tua signoria non sia cacciata 
d' Ischia. Costoro^ oltre a questo^ son giovani che lunga- 
mente si sono amati insieme ; e da amor constretti^ e non 
da volere alia tua Signoria far dispetto^ questo peccato (se 
peccato dir si dee quel che per amor fanno irgiovani) hanno 
fatto. Perche dunque gli vuoi tu far morire^ dove con 
grandissimi piaceri e doni gli dovresti onorare? II Re 
udendo questo^ e rendendosi certo che Ruggieri il ver 
dicesse; non solamente che egli a peggio dovere operare 
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procedeme^ ma di do che fatto avea gl' increbbe. Per che 
inoonf anente mando che i due giovani foesero dal palo 
sciolti^ e menati davanti da liii : e coei fu fatto. £ avendo 
intera la lor condizion oonosduta^ penso che con onore e 
con doni fosse la ingiuria fisitta da compensare : e fieittigli 
onorevolemente rivestire^ sentendo che di pari consenti- 
mento era^ a Gianni fece la giovinetta sposare; e fatti loro 
magnifichi doni, contenti gli riraando a casa loro : dove con 
festa grandissima ricevuti, lungamente in piacere e in gioia 
poi vissero insieme. 
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NOVELLA VIL 

Teodoro innamorato della Violante figliuola di Messere Amerigo 
suo Bignore, la ingravida, ed k alle forche condannato : alle 
quali frustandosi essendo menato, dal padre riconosciuto, e 
prosciolto, prende per moglie la Violante. 

Le Donne, le quali tutte temendo stavan sospese a udire 
se i due amanti fossero arsi, udendogli scampare^ lodando 
Iddio^ tutte si rallegrarono : e la Reina, udita la fine, alia 
Lauretta lo incarico impose della seguente. La quale lieta- 
mente prese a dire : 

BeUissime Donne, al tempo che il buon Re Guiglielmo 
la CicUiareggeva, era nella isola un gentiluomo chiamato 
Messere Amerigo Abate da Trapani, il quale, tra gli altri 
ben temporali, era di figliuoli assai ben fornito. Per che 
avendo di servidori bisogno, e venendo galee di corsari 
Genovesi di Levante, li quali, costeggiando TErminia, molti 
fanciulli avevan presi; di quegli, credendogli Turchi, alcun 
compero ; tra' quagli, quantunque tutti gli altri paressero 
pastori, n' era uno il quale gentilesco e di migliore aspetto 
pareva, ed era chiamato Teodoro. II quale crescendo, 
oomeche egli a guisa di servo trattato fosse nella casa, pur 
co'figliuoli di Messer Amerigo si crebbe; e traendo piu 
2 K 
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alia natura di lui^ che all' accidente> comincio ad esser co- 
stumato e di bella maniera^ intanto che egli piaceva » a 
Messere Amerigo^ che egli il fece franco : e credendo che 
Turchio fosse^ il fe battezzare e chiamar Pietro ; e sopra i 
suoi fatti il fece maggiore^ molto di ltd oonfidandosi. Come 
gli altri figliuoli di Messer Amerigo crebbono^ cosi sunil- 
mente crebbe una sua figliuola chiamata Violante^ bella e 
dOicata giovane : la quale^ soprattenendola il padre a ma^ 
ritare^ s' innamoro per awentura di Pietro ; e amandolo^ e 
facendo de'suoi costumi e delle sue opere grande stima^ 
pur si vergognava di discovrirgliele. Ma Amore questa fa- 
tica le tolse: perciocche avendo Pietro piu volte cauta- 
mente guatatala^ si era di lei innamorato^ che bene alcun 
non sentiva^ sennon quanto la vedea ; ma forte temea non 
forse di questo alcun s' acoorgesse^ parendogli far men che 
bene. Di che la giovane che volentier lui vedeva^ a'awide; 
e per dargli piu sicurt^^ contentissima^ siccome era^ se ne 
mostrava. £ in questo dimorarono assai^ non attentandosi 
di dire I'uno aU'altro alcuna cosa^ quantunque molto da- 
scuno il disiderasse. Ma mentre che essi cosi parimente 
nell' amoroso fiamme accesi ardevano^ la Fortuna, come se 
diliberato avesse^ questo voler che fosse^ loro trovo via da 
cacciare la temorosa paura che gl'impediva. Aveva Messer 
Amerigo^ fuor di Trapani forse un miglio^ un suo molto bel 
luogo^ al quale la Donna sua con la figliuola e con altre 
fenmiine e Donne era usata sovente d'andare per via di 
diporto. Dove essendo^ un giomo che era il caldo grande^ 
andate ; e avendo seoo menato Pietro, e quivi dimoraiido> 
avvenne, siccome noi veggiamo talvolta di state awenire. 
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ehe subitamente il cielo si chiase d'oscuri nuvoli: per la 
qual cosa la Donna colla sua oompagnia^ acciocche il mal- 
vagio tempo non la cogliesse quivi^ si misero' in via per 
tomare in Trapani; e andavanne ratti quanto potevano. 
Ma Pietro che giovane «ra^ e la fanciulla similmente^ avan- 
zavano nello andare la madre di lei^ e Taltre compagiie 
assai; forse non mono da amor sospinti^ che da paiira di 
tempo. E essendo gia tanto entrati innanzi alia Donna e 
agli altri^ cbe appena si vedevano^ avvenne che dopo molti 
tuoni^ subitamente una gragnuola grossissima e spessa co- 
mincio a venire. La quale la Donna con la sua compagnia 
Aiggi in casa d'un lavoratore. Pietro e la giovane^ non 
avendo piu presto rifiiggio, se n' entrarono in una casetta 
antica e quasi tutta caduta^ nella quale persona non dimo- 
raya : e in quella^ sotto un poco di tetto ehe ancora rimaso 
v' era, si ristrinsono amenduni ; e oonstrinsegli la necessity 
del poco coperto a toccarsi insieme. II qual toccamento fu 
cagione di rassicurare un poco gli animi ad aprire gli amo- 
rosi disii; e prima comincio Pietro a dire: Or volesse 
Iddio, che mai, dovendo io stare come io sto, questa gran- 
dine non restesse. £ la giovane disse: Ben mi sarebbe 
caro. £ da queste parole vennero a pigliarsi per mano e 
fltrignersi, e da questo ad abbracciarsi, e poi a baciarsi, 
grondinando tuttavia. £ acciocche io ogni particella non 
raoconti, il tempo non si racconcio prima che essi, Tultime 
dilettazioni d' amor oonosciute^ a dover segretamente 1' un 
dell* altro aver piacere, ebbero ordine dato. II tempo m^- 
vagio cesso ; e all' entrar della dttk che vicino era^ aspet- 
tata la Donna, con lei a casa se ne tomarono. Quivi 
2K « 
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alcuna volta con assai discreto ordine e segreto^ con gran 
€onsolazione insieme si ritrovarono : e si ando la bisogna^ 
che la giovane ingravido. II che molto fu e all'uno e 
all'altro discaro: per che ella molte arti uso per doyere> 
contro al corso della natura^ disgravidare ; ne mai le pote 
venir fatto. Per la qual cosa Fietro della vita di se mede- 
simo temendo^ diliberato di fuggirsi^ gliele disse. La quale 
udendol^ disse : Se tu ti parti^ io senza alcun fallo m' uoei- 
dero. A cui Pietro ehe molto V amava^ disse : Come vuoi 
tu^ Donna mia^ che io qui dimori ? la tua gravidezza soo- , 
prira il fallo nostro: a te fia perdonato leggiermente ; ma 
io misero saro colui a cui del tuo peccato e del mio con- 
verra portare la pena. Al quale la giovane disse : Pietro^ 
il mio peccato si sapra bene ; ma sii certo che il tuo^ se tu 
nol dirai^ non si sapra mai. Pietro allora disse: Poiche tu 
cosi mi prometti^ io staro; ma pensa d' osservarlomi. La 
giovane che^ quanto piu potuto avea^ la sua pregnezea 
tenuta aveva nascosa; veggendo^ per Io crescer che il 
corpo facea^ piu non poterla nascondere^ con grandissimo 
pianto un di il manifesto alia madre^ lei per la sua salute 
pregando. La Donna^ dolente senza misura^ le disse una 
gran villania^ e da lei voile sapere come andata fosse la 
cosa. La giovane^ acciocch^ a Pietro non fosse fatto male^ 
compose una sua favola^ in altre forme la verity rivolgendo. 
La Donna la si credette ; e per celare il difetto della iigli- 
uola^ a una lor possessione la ne mando. Quivi soprawe- 
nuto il tempo del partorire^ gridando la giovane, come le 
donne fanno; non avvisandosi la madre di lei, che quivi 
Messer Amerigo che quasi mai usato non era, dovesse ve- 
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nire; avvenne che tomando egli da ucGellare> e passando 
lunghesso la camera dove la figliuola gridava^ maraviglian- 
dofid^ subitamente entro dentro^ e domando che questo 
fosse. La Donna veggendo il marito soprawenuto^ dolente 
levatasi^ cio cbe alia figliuola era intervenuto, gli racconto. 
Ma egli men presto a creder^ che la Donna non era stata ; 
disse, cio non dovei^ esser vero^ che ella non sapesse di cui 
gravida fosse ; e percio del tutto il voleva sapere : e dicen- 
dolo^ essa potrebbe la sua grazia racquistare ; se non^ pen- 
sasse^ senza alcuna misericordia^ di morire. La Donna s' in- 
gegno^ in quahto poteva^ di dovere fare star contento il ma- 
rito a quello che ella aveva detto. Ma cio era niente : egli 
salito in furore^ con la spada ignuda in mano^ sopra la figli- 
uola corse^ la quale^ mentre la madre di lei il padre teneva 
in parole^ aveva un figliuol maschio partorito ; e disse : O tu 
manifesta di cui questo parto si generasse> o tu morrai 
senza indugio. La giovane la morte temendo^ rotta la 
promessa fatta a Pietro^ cio che tra lui e lei stato era^ 
tutto aperse. II che udendo il Cavaliere^ e fieramente di- 
venuto fellone^ appena d'ucciderla si ritenne: ma poiche 
quello che V ira gli apparecchiava, detto Y ebbe ; rimontato 
a cavallo^ a Trapani se ne venne : e ad uno Messer Gurra- 
do che per lo Re v' era Capitano^ la ingiuria fattagli da 
Pietro^ contatagli; subitamente^ non guardandosene egli^ 
il fe pigliare ; e messolo al martorio^ ogni cosa fatta con- 
fesso. £ essendo dopo alcun di dal Capitano condannato 
che per la terra frustato fosse^ e poi appiccato per la gola; 
acciocche una medesima ora t<^liesse di terra i due amanti 
e il lor figliuolo^ Messere Amerigo al quale per avere a 
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morie condotto Pietro^ non era V ira uscita^ mise veleno in 
un nappo con vino> e quello diede a un suo famigliare^ e 
iin coltello ignudo con esso; e disse: Va'con queste due 
cose alia Violante, e si le di' da mia parte^ che prestamente 
prenda qual vuole 1' una di queste due morti^ o del veleno 

del ferro ; se non^ che io nel conspetto di quanti cittadUii 
d ha^ la faro ardere^ siccome ella ha cneritato. £ fatto 
questo^ piglierai il figliuolo^ pochi di fa da lei partorito ; e 
peroossogli il capo al muro^ il gitta a mangiare a'cani. 
Data dal fiero padre questa crudel sentenzia contro alia 
figliuola e il nepote^ il famigliare^ piu a male che a ben 
disposto^ ando via. Pietro condennato^ essendo da'fami- 
gliari menato aUe forche frustando^ passo^ siccome a coloro 
che la brigata guidavano piacque^ davanti a uno albergo 
dove tre nobiU uomini d'Erminia erano^ li quali dai Re 
d'Enninia a Roma ambasciadori eran mandati^ a trattar 

001 Papa di grandissime cose per un passaggio che far si 
dovea; e quivi smontati per rinfrescarsi e riposarsi alcun 
di^ e molto stati onorati da'nobiLi uomini di Trapani^ e 
speziahnente da Messere Amerigo. Costoro sentendo pas- 
sare coloro che Pietro menavano^ vennero a una finestra a 
vedere. £ra Pietro dalla cintura in su tutto ignudo^ e colle 
mani legate di dietro : il quale riguardandolo V uno de' tre 
ambasciadori, che uomo antico era e di grande autorita, 
nominate Fineo, gli vide nel petto una gran macchia di 
vermiglio, non tinta^ ma naturalmente nella pelle infissa, a 
guisa che quelle sono, che le donne qua chiamano rose. 
La qual veduta, subitamente nella memoria gli corse un 
suo figliuolo il quale, gi^ eran quindici anni passati, da cor- 
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sali gH era stato sopra la marina di Laiazzo tolto ; ne mai 
n' avea potato saper novella : e considerando Y et^ del cat- 
tivello che frustato era^ avviso^ se vivo fosse il suo figliuolo, 
dovere di cotale eta essere^ di quale coliii pareva ; e co- 
mindo a sospicar per quel segno^ non costui desso fosse : e 
pensossi^ se desso fosse^ lui ancora doversi del nome suo e 
di quel del padre^ e della lingua Erminia ricordare ; per 
che^ come e' gli fd vicino^ chiamo : O Teodoro. La qual 
voce Pietro udendo^ subitamente levo il capo. Al quale 
Fineo^ in Erminio parlando^ disse : Onde fosti? e cui figli- 
uolo? Li sergenti che il menavano^ per reverenza del 
valente uomo il fermaronb^ si che Pietro rispoee : lo fed 
d' Enninia^ figliuolo d' uno che ebbe nome Fineo^ qua pic- 
ciol fanciullo transportato da non so che gente. II che Fi« 
neo udendo^ certissimamente conobbe^ lui essere il figliuolo 
che perduto avea : per che> piangendo^ co' suoi compagni 
discese g^uso^ elui tra.tutti i sergenti corse ad abbracciare; 
e gittatogli addosso un mantello d' un ricchissimo drappo 
che indosso avea^ preg^ colui che a guastare il menava^ che 
gli piacesse d' attendere tanto quivi^ che di doverlo rime- 
nare gli venisse il comandamento. Colui rispose che Y at- 
tenderebbe volentieri. Aveva gia Fineo saputa la cagione 
per che costui era menato a morire> siccome la fama F aveva 
portata pertutto : per che prestamente co' suoi compagni e 
coUa lor £uniglia n' ando a Messer Currado> e si gli disse : 
Messere^ colui il quale voi mandate a morire come servo^ h 
libero uomo^ e mio figliuolo ; ed ^ presto di tor per moglie 
oolei la qual si dice che della sua virginity ha privata : e 
per5 piacdavi di tanto indugiare la esecuzione^ che saper si 
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possa Be ella lui vuol per marito; acciocdie oontro alia 
legge, dove ella il voglia^ non vi troviate aver fatto. Mes- 
ser Currado udendo colui esser figliuolo di Fineo^ si mara- 
viglio : e vergognatosi alquanto del peccato della fortnna ; 
confessato^ quelle esser vero, che diceva Fineo^ presta- 
mente il fe ritomare a casa ; e per Messere Amerigo mando^ 
e queste cose gli disse. Messer Amerigo che gi^ credeva 
la figliuola e il nepote esser morti^ fu il piu dolente uom 
del mondo di do che fatto avea^ conoscendo^ dove morta 
non fosse^ si potea molto bene ogni cosa stata emendare : 
ma nondimeno mando correndo Ik dove la figliuola era^ ac- 
ciocche se fatto non fosse il suo oomandamento^ non si 
facesse. Colui che ando^ trovo il famigliare state da Mes- 
sere Amerigo mandato^ che avendole il coltello e il veleno 
posto innanzi^ perche ella cosi tosto non eleggeva^ le dicea 
villania^ e yolevala constrignere di pigliare Tuno. Ma 
udito il comandamento del suo Signore^ lasciata star lei> a 
lui se ne ritorno^ e gli disse come stava V opera : di che 
Messer Amerigo contento> andatosene la dove Fineo era^ 
quasi piagnendo^ come seppe, il meglio^ di do die interve- 
nuto era^ si scuso^ addomandandone perdono; afpermandoj 
se^ dove Teodoro la sua figliuola per moglie volesse^ esser 
molto contento di dargliele. Fineo ricevette le scuse vo- 
lentieri^ e rispose : lo intendo che mio figliuolo la vostra 
figliuola prenda; e dove egli non volesse^ vada innanzi la 
sentenzia letta di lui. Essendo adunque e Fineo e Messer 
Amerigo in concordia^ Ik ove Teodoro era^ ancora tutto 
pauroso della morte> e lieto d' avere il padre ritrovato> il 
domandarono intomo a questa cosa del suo volere. Teo- 
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doro udendo che la Violante^ dove egli volesse^ sua moglie 
sarebbe^ tanta fu la sua letizia^ che d' Inferno gli parve sal- 
tare in Paradiso ; e disse che questo gli sarebbe grandissi- 
ma grazia^ dove a ciascun di lor piacesse. Mandossi adun- 
que alia giovane^ a sentire del suo volere : la quale udendo 
cio che di Teodoro era awenuto ed era per awenire^ dove 
piu dolorosa che altra femmina la morte aspettava^ dopo 
molto^ alquanta fede prestando alle parole^ un poco si ral- 
legro ; e rispose che> se ella il suo disidero di do seguisse^ 
niuna cosa piu lieta le poteva awenire che d' essere moglie 
di Teodoro; ma tuttavia farebbe quello che il padre le 
comandasse. Cosi adunque in concordia fatta sposare la 
giovane^ festa si fece grandissima con sommo piacere di 
tutti i dttadini. La giovane confortandosi, e facendo nu- 
diire il suo picool figliuolo ; dopo non molto tempo ritomo 
piu bella^ che mai : e levata dal parto^ e davanti a Fineo^ la 
cui tomata da Roma s' aspett6> venuta^ quella reverenza 
gli fece^ che a padre. Ed egli^ forte contento di id bella 
nuora^ con grandissima festa e aUegrezza fatte fare le lor 
nozze^ in hxogo di figliuola la ricevette> e poi sempre la 
tenne. E dopo alquanti di il suo figliuolo e lei e il suo 
picdol nepote^ montati in galea^ seco ne meno a Laiazzo^ 
dove con riposo e con pace de' due anumti^ quanto la vita 
lor duro, dimorarono. 



506 GIOKNATA aUINTA. 



NOVELLA Vm. 

Nastagio degli Onesti amando una de' Trayersariy spende le sue 
ricchezze senza essere amato. Vassene, pregato da' suoi, a 
Chiassi : quiyi yede cacciare ad un cavaliere una giorane e 
uccidetla> e diroraria da due cani. Invita i parenti suoi e 
quella Donna amata da lui> a un desinare : la qual rede questa 
medesima giorane sbranare; e temendo di simile ayveni- 
mento^ prende per marito Nastagio. 

CoH£ Lauretta si tacque^ cosi> per comandamento della 
Reina^ oomindo Filomena : Amabili Donne^ come in noi h 
la pieti commendata^ cosi ancora in voi e dalla divina gius- 
tizia rigidamente la crudelta yendicata. II che acciooche 
io yi dimostri^ e materia yi dea del cacciarla del tutto da 
yoi; mi place di diryi una noyella^ non men di compassion 
piena^ che diletteyole. 

In Rayenna^ antichissima citta di Romagna^ furon gik 
amsa nobili e gentili uomini^ tra' quail un gioyane chiamato 
Nastagio degli Onesti^ per la morte del padre di lui^ e d' un 
suo zio^ senza stima rimaso ricchissimo. II quale^ siccome 
de'gioyani ayyiene^ essendo senza moglie^ s'innamoro 
d' una figliuola di Messer Paolo Trayersaro^ gioyane troppo 
piu nobile^ che esso non era; prendendo speranza con le 
sue opere di doyerla trarre ad amar lui. Le quali, quan-. 
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tunque grandissime^ belle e laudevoli foasero^ nonsolamente 
non gli giovayano^ anzi pareva die gli nocessero; tanta 
cruda e dura e salvatica gli si moetrava la ^ovinetta 
amata : forse per la sua singular bellezza^ o per la sua no- 
bilta^ si altiera e disdegnosa divenuta^ che ne egli ne oosa 
che gli piacesse^ le piaceva. La qual cosa era tanto a Nas- 
tagio grayosa a comportare> che per dolore piu yolte^ dopo 
essersi doluto^ gli yenne in disidero d' uccidersi. Pol pur 
tenendosene^ molte volte si mise in cuore di doyerla del 
tutto lasciare stare ; o^ se potesse^ d' ayerla in odio come ella 
aveva lui: ma inyano tal proponimento prendeva; perci- 
ocche pareya che quanto piu la speranza mancaya^ tanto 
piu multiplicasse il suo amore. Perseverando adunque il 
giovane e neUo amare e nello spendere smisuratamente, 
parve a certi suoi amici e parentis che egli se e il suo avere 
parimente fosse per consumare : per la qual oosa piu volte 
il pregarono e consigliarono che si dovesse di Rayenna 
partire^ e in alcuno altro luogo per alquanto tempo andare 
a dimorare ; perciocche cosi &cendo^ scemerebbe V amore e 
le spese. Di questo consigllo piu volte beffe fece Nastagio : 
ma pure essendo da loro sollicitato^ non potendo tanto dir 
di no^ disse di farlo. £ fatto fare un grande apparecchia- 
mento^ come se in Francia o in Ispagna o in alcuno altro 
luogo lontano andar yolesse^ montato a cavallo e da suoi 
molti amici accompagnato^ di Ravenna usci ; e andossene a 
uii lu(^^ foor di Ravenna forse tre miglia^ che si chiama 
Chiassi: e quiyi^ fatti venir padiglioni e trabacche^ disse a 
ooloro die accompagnato 1' aveano^ che star si volea, e che 
essi a Ravenna se ne tomassono. Attendatosi adunque 
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quivi Nastagio^ oomiiicio a fare la piu bella vitg e la pia 
magnifica, che mai si facesise^ or questi e or quegli altri in- 
vitando a cena e a desinare^ come usato s' era. Ora ayveime 
che venendo quasi all'entrata di Maggio; essendo un belli»- 
simo tempo^ ed egll entrato in pensiero della sua crudel 
Donna; comandato a tutta la sua famiglia^ che solo il las- 
ciessero^ per piu potere pensare a suo piacere ; piede innanzl 
pie se medesimo transporto^ pensando^ infino nella pigneta. 
£d essendo gia passata presso che la quinta ora del giomo, 
ed esso bene un mezzo miglio per la pigneta entrato^ non 
ricordandoei di mangiare ne d' altra cosa^ subitament^ gli 
parve udire un grandisfflmo pianto^ e guai altissimi messi 
da una donna. Per che rotto il suo dolce pensiero^ alzo il 
capo per veder che fosse^ e maravigliossi^ nella pigneta 
yeggendosi ; e oltre a cio^ davanti guardandosi, vide venire 
per un boschetto assai folio d' albuscelli e di pruni^ oorrendo 
verso il luogo dove egli era> una bellissima giovane ignuda^ 
scapigliata^ e tutta graffiata dalle frasche e da' pruni^ pia- 
gnendo e gridando forte merc^ : e oltre a questo^ le vide 
a' fiftTifthi due grandissimi e fieri mastini^ 11 quali duramente 
appresso correndole^ spesse volte crudelmente^ dove la giu- 
gnevano^ la mordevano ; e dietro a lei vide venire sopra un 
corsiere nero un cavalier bruno^ forte nel viso crucciato^ 
con uno stocco in mano^ lei di morte con parole spavente- 
voli e villane minacciando. Questa cosa ad una ora mara- 
viglia e spavento gli mise nell' animo^ e ultimamente com- 
paasione della sventurata donna ; dalla qual nacque disidero 
di liberarla da si fatta angoscia e morte^ se el potesse. Ma 
aema anne trovandosi, rioorse a prendere un ramo d' albere 
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in luogo di bastone; e oomincio a farai incontro a' canine 
contro al cavaliere. Ma il cavalier che questo vide^ gli 
grido di lontano: Nasta^o^ non t' impacciare : lasda fare 
a' cam e a me qaello che questa malvagia femmina ha 
meritato. E cosi dicendo^ i cani presa forte la giovane 
ne' fianchi^ la fermarono ; e il cavalier sopraggiUnto^ gmonto 
da cavallo. Al quale Nastagio awicinatosi^ difise : lo non 
so chi tu ti ae'y che me cosi cognosci; ma tanto ti dico^ che 
gran viltsi e d' mi cavaliere^ armato volere uccidere una fem- 
mina ignuda^ e averle i cani aUe coste messi come se ella 
fosse una fiera salvatica : io per certo la difendero quant' io 
potr6. n cavaliere allora disse: N^stagio^ io fui d'una 
medesima terra teco; ed eri tu ancora piccol fandullo 
quando io il quale fiii chiamato Messer Guido degli Anas- 
tagi^ era troppo piu innamorato di costei^ che tu ora non 
se' di quella de' Traversari ; e per la sua fierezza e crudelta 
ando si la mia sdagura^ che io un di con questo stocoo il 
qual tu mi vedi in mano, come disperato m' uccisi^ e sono 
alle pene etemali dannato. Ne stette poi guari tonpo^ che 
costei la qual della mia morte fu lieta oltre misura^ mori ; e 
per lo peccato della sua crudelta e della letizia avuta 
de'miei tormenti^ non pentendosene^ come colei che non 
credeva in cio aver peccato^ ma meritato^ similmente fu ed 
k dannata alle pene del Ninfemo. Nel quale come eUa 
discese^ cosi ne fu^ e a lei e a me, per pena dato; a lei di 
fuggirmi davanti; e a me che gia^cotanto 1' amai^ di segui- 
tarla come mortal nimica^ non come amata donna : e quante 
volte io I'aggiungo^ tante con questo stocco col quale io 
uccisi me^ uccido lei ; ed aprola per ischiena^ e quel cuor 
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duro e freddo nel qual mai ne amor ne pieta poterono en- 
trare^ coll' altre interiora insieme^ siccome tu vedrai incon- 
tanente^ le caccio di corpo^ e dolle mangiare a quest! cani. 
Ne sta poi grande spazio^ che ella, siccome la giustizia e la 
potenzia d'Iddio vuole^ come se morta non fosse stata, 
risurge^ e da capo comincia la dolorosa fiiga^ e i cani ed io 
a segoitarla. E awiene che ogni venerdi in su questa ora 
io la giungo qui ; e qui ne fo lo strazio che vederai. ' £ gli 
altri di non creder che noi riposiamo^ ma giungola in altri 
luoghi ne' quail ella crudelmente contro a me penso o opero : 
e essendole d' amante, divenuto nimico come tu vedi me 
la conviene in questa guisa tanti anni seguitare^ quanti 
mesi eUa fu contro a me cruddie. Adunque lasdami la 
divina giustizia mandare ad esecuzione^ ne ti volere opporre 
a queUo a che tu non potresti contrastare. Nastagio udendo 
queste parole^ tutto timido divenuto^ e quasi non avendo 
pelo addosso^ che arricciato non fosse^ tirandosi addietro^ 
e riguardando alia misera giovane^ comindo paurosp ad 
aspettare quello che faeesse il cavaliere. II quale^ finite 11 
suo ragionare^ a guisa d' un cane rahbioso^ collo stocco in 
mano corse addosso alia giovane^ la quale inginocchiata e 
da' due mastlni tenuta forte^ gli gridava merce ; e a quella 
con tutta sua forza diede per mezzo il petto^ e passoUa 
dall' altra parte. II qual colpo come la giovane ebbe rice- 
Tuto^ cosi cadde boccone^ sempre piangendo e gridando : e 
il cavaliere messo mano a un ccAiello, quello apri nolle reni; 
e fuori trattone il cuore e ogn' altra cosa dattomo^ a' due 
mastini il gitto: li quali^ a&matissimi^ incontanente il 
mangiarono. Ne stette guari^ che la giovane^ quasi niuna 
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di queste cose stata fosae^ subitamente si levo in pi^^ e co- 
mincio a fuggire verso il mare^ e i cani appresso di lei^ 
sempre lacerandola: e il cavaliere rimontato a cavallo e 
ripreso il suo stocco^ la comincio a seguitare ; e in picciola 
ora si dileguarono in maniera^ che piu Nastagio non gli 
pot^ vedere. II quale avendo queste cose vedute^ gran 
pezza stette tra pietoso e pauroso : e dopo alquanto^ gli 
venne nella mente^ questa cosa dovergli molto poter valere^ 
poiche ogni venerdi avvenia. Per che segnato il luogo^ 
a' suoi famigli se ne tomo : e appresso^ quando gli parve^ 
mandato per piu suoi parent! ed amid^ disse loro: Vol 
m' avete lungo tempo stimolato che io d' amare questa mia 
nemica mi rimanga^ e ponga fine al mio spendere ; e io son 
presto di farlo^ dove vol una grazia m' impetriate^ la quale 
e questa : che venerdi che viene^ vol facciate si^ che Messer 
Paolo Traversari e la moglie e la %liuola^ e tutte le donne 
lor parentis e altre chi vi piacer^ qui sieno a desinar 
meoo. Quello per che io questo voglia^ voi il vedrete 
allora. A costor parve questa assai piccola cosa a dover 
fare : e a Ravenna tomati^ quando tempo fu^ colore invi* 
tarono^ li quali Nastagio voleva; e comeche dura cosa 
fosse il potervi menare la giovane da Nastagio amata^ 
pur v* ando con 1' altre insieme. Nastagio fece magni- 
ficamente apprestare da mangiare^ e fece le tavole met- 
tere sotto i pini d' intomo a quel luogo dove veduto aveva 
Io strasdo della crudel donna: e fatti mettere gli uomini e 
le donne a tavola^ si ordin6^ che appunto la giovane amata 
da lui^ fa posta a sedere dirimpetto al luogo dove doveva il 
fatto intervenire. Essendo adunque gi4 venuta 1' ultima 
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▼ivanda^ e il romore disperato della cacciata giovane da 
tutti fu cominciato a udire. Di che maravigliandosi forte 
ciasGuno ^ domandando^ che ci6 fosse ? e niun sappiendol 
dire^ levatisi tutti diritti^ e riguardando che cio potesse 
essere^ videro la dolente giovane e il cavaliere e' cani ; n^ 
guari stette^ che essi tutti furon quivi tra loro. JQ romore 
fu fatto grande e a' cani e al cavaliere ; e molti^ per aiutare 
la giovane^ si fecero innanzi. Ma il cavaliere parlando loro 
come a Nastagio aveva porlato^ non solamente gli fece in- 
dietro tirare^ ma tutti gli spavento e riempie di maraviglia : 
e facendo quelle che altra volta aveva fatto^ quante donne 
v' avea (che ve ne avea assai^ che parenti erano state e 
della dolente giovane e del cavaliere^ e che si ricordavano 
« dell' amore e della morte di lui) tutte oosi miseramente 
'piagnevano^ come se a se medesime quelle avesser veduto 
fare. La qual cosa al sue termine fomita^ e andata via la 
donna e il cavaliere^ mise costoro che cio veduto aveano^ in 
molti e varj ragionamenti.* Ma tra gli altri che piu di 
spavento ebbero^ fu la crudel giovane da Nastagio amata ; 
la quale ogni cosa distintamente veduta avea e udita^ e co- 
nosciuto che a se^ piu che ad altra persona che vi fo8se> 
queste cose toccavano^ licordandosi della cmdeltsL sempre 
da lei usata verso Nastagio : per che gia le parea fiiggir 
dinanzi da lui adirato^ e avere i mastini a' fianchi. E tanto 
fu la paura che di questo le nacque^ che^ acdocche questo a 
lei non awenisse^ prima tempo non si vide (il quale quella 
medesima sera prestato le fu) che ella^ avendo 1' odio in 
amore tramutato^ una sua fida cameriera segretamente a 
Nastagio mando^ la quale da parte di lei il prego che gli 
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dovesse placer d' andare a lei^ perciocch' ella era presta di 
far tutto cio che fosse placer di lul. AUa qual Nastagio 
fece rlspondere che questo gli era a grade molto : ma che^ 
dove le placesse^ con onor dl lei voleva 11 suo placere; e 
questo era sposandola per moglie. La giovane la qual 
sapeva che da altrui^ che da lei^ rlmaso non era che moglie 
di Nastagio stata non fosse^ gli fece risponder che gli pia- 
cea. Per che^ essendo essa medesima la messaggiera^ al 
padre e alia madre disse^ che era contenta d'essere sppsa di 
Nastagio. Di che essi furon contenti molto : e la dome- 
nica seguente Nastagio sposatala e fatte le sue nozze^ con 
lei piu tempo lietamente yisse. £ non fu questa paura ca- 
gione solainente di questo bene ; anzi m tutte le Ravignane 
donne paurose ne divennero^ che sempre poi troppo piu 
arrendevoli a' piaceri degli uomini furono^ che prima state 
non erano. 
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Fcderigo degli Alberighi ama, e non ^ amato; e in cortesia 

spendendo, si consuma, e rimagli un sol falcone; il quale^ non 

. avendo altro, dk a mangiare alia sua Donna renutagli a casa ; 

la qual cib sappiendo, mutata d' animo, il prende per marito, 

e fallo ricco. 

EiBA gia di parlar ristata Filomena; quando la Reina^ 
avendo veduto che piu nixino a dover dire^ sennon Dioneo 
per lo suo privilegio v'era rimaso^ con lieto viso disse: A 
me omai appartiene di ragionare ; e io^ carissime Donne^ 
da una novella^ simile in parte alia precedente^ il faro vo- 
lentieri; ne accio Bolamente che conosciate quanto la vostra 
vaghezza possa ne'cuor gentili^ ma perche apprendiate 
d' esser voi medesime^ dove si conviene^ donatrici de'vostri 
g^iderdoni^ senza lasdar sempre esser la Fortuna gxdda- 
trice: la quale non discretamente^ ma come s'awiene^ 
smoderatamente il piu delle volte dona. 

Dovete adunque sapere che Coppo di Boi^hese Domeni- 
chi^ il qual fu nella nostra dtta e forse ancora e, uomo di 
reverenda e di grande autorit^ ne' di nostri; e per oostumi 
e per virtu^ molto piu che per nohilta di saogue^ chiaris- 
simo e degno d' etema fama ; essendo gi^ d' anni pieno, 
spesse volte delle cose passate oo' saoi vicini e con altri si 
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dilettava di ragionare. La qual cosa egli meglio e con piu 
online e oon maggior memoria e omato parlare^ che altro 
uom^ seppe fare. Era usato di dire tra V altre sue belle 
coee^ che in Firenze fii gi^ un giovane chiamato Federigo 
di Messer Filippo Alb^igfai, in opera d' arme e in cortesia 
pregiato sopra ogn' altro donzel di Toscana. II quale, sic- 
oome il piu de' gentili uomini awiene, d' una gentildonna 
chiamata Monna Giovanna s'innamoro, ne'suoi tempi 
tenuta delle piu belle e delle piu leggiadre cbe in Firenze 
foasero : e acciocche egli V amor di lei acquistar potesse, 
giostrava, armeggiava, faceva feste e donava, e il suo senza 
alcuno ritegno spendeva. Ma ella non meno onesta, che 
bella, niente di quelle cose per lei fatte^ ne di colui si cu- 
rava^ che le faceva. Spendendo adunque Federigo, oltre 
ad ogni fiuo potere, molto, e niente acquistando, sicoome 
di leggiere avviene, le ricchezze mancarono; ed esse rimase 
povero, senza altra cosa che un suo poderetto piccolo 
essergli rimasa, delle rendite del quale strettissimamente 
vivea; e oltre a questo, un suo falcone de'miglio^i del 
mondo. Per che, amando piu che mai, ne parendogli piOl 
potere esser cittadino come disiderava ; a Campi, la dove il 
suo poderetto era, se n' ando a stare : quivi, quando poteva, 
uccellando, e senza alcuna persona richiedere, paziente- 
mente la sua poverty oomportava. Ora awenne un di, che 
essendo cosi Federigo divenuto all' estremo, che il marito 
di Monna Giovanna infermo ; e veggendosi alia morte ve- 
nire, fece testamento: ed essendo ricchissimo, in quelle las- 
ci6 suo erede un suo figliuolo gi^ grandicello ; e appresso 
questo, avendo molto amata Monna Giovanna, lei, se awe- 
2 L 2 
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niflse che il figliuolo senza erede ligittimo morisse^ suo erede 
sustitui^ e morissi. Rimasa adimque vedova Monna Gio- 
vanna^ come usanza e delle nostre donne^ Y anno di state con 
questo suo figliuolo se n' andava in contado a una sua poe- 
sessione assai vicina a quella di Federigo. Per che awenne 
che questo garzoncello s'incomincio a dimesticare con que- 
sto Federigo^ e a dilettarsi d'uccelli e di cani: e avendo ve- 
duto molte volte il falcone di Federigo volare^ istranamente 
piacendogli^ forte disiderava d' averlo ; ma pure non s' at- 
tentava di domandarlo^ ve^;endolo a lui esser cotanto caro. 
£ cosi stando la cosa^ awenne che il garzoncello inferm6 : 
di che la madre dolorosa molto^ come colei che piu non 
avea^ e lui amava quanto piu si poteva^ tutto il di stando- 
gli d' intomo^ non ristava di confbrtarlo : e spesse volte il 
domandava se alcuna cosa era^ la quale egli disiderasse^ 
pregandolo gliele dicesse) che per certo^ se possibile fosse 
ad avere^ procaccerehbe come Tavesse. II giovane udite 
molte volte queste profferte^ disse : Madre mia^ se vol fate 
che io abbia il falcone di Federigo^ io mi credo presta- 
mente guerire. La Donna udendo auesto^ alquanto st^ra 
se stette^ e comincio a pensar quelle che far dovesse. EUa 
sapeva che Federigo lungamente Taveva amata^ ne mai 
da lei una sola guatatura aveva avuta : per che ella diceva: 
Come mander5 io o andro a domandargli questo falcone 
che e^ per quel che io oda^ il migliore che mai volasse; e 
oltre a cio il mantien nel mondo ? e come saro io si scono- 
scente^ che a un gentiluomo al quale niuno altro' diletto e 
piu rimaso^ io questo gli voglia torre? E in cosi fatto 
pen^iero impacciata^ comeche ella fosse certissima d' averlo 
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86 il domaiidaase; senza saper che dovere dire, non rispon- 
deva al figliuolo^ ma si gtava. Ultimamente tantp la vinse 
Tamor del figliuolo^ che ella seco dispose^ per conten- 
tarlo^ che che esser ne dovease^ di non mandare, ma d'an- 
dare ella medesima per esso^ e di r^cargliele ; e risposegli : 
Figliaol mio^ confortati^ e pensa di guerire di forza; che io 
ti prometto che la prima cosa che io faro domattina^ io 
andro per esso^ e a il ti rechero. DI che il fanciullo lieto, 
il di medesimo mostro alcun miglioramenta La Donna^ la 
mattina seguente, presa im' altra Donna in compagnia^ per 
modo di diporto se n' ando alia piccola casetta di Federigo, 
e fecelo addimandare. Egli^ perciocche non era tempo^ n^ 
era stato a quel di^ d' ucceUare^ era in un suo orto^ e £a- 
ceva certi suoi lavorietti acconciare. II quale udendo che 
Monna Giovanna il domandava alia porta, maravigliandosi 
forte^ lieto la corse. La quale vedendol venire, con una 
donnesca piacevolezza levataglisi. incontro, avendola gid 
Federigo reverentemente salutata> disse : Bene stea Fede- 
rigo; e seguito: Io son venuta a ristorarti de'danni li 
quali tu hai gi^ avuti per me, amandomi piu che stato non 
ti sarebbe bisogno : e il ristoro e cotale, che io intendo con 
questa mia compagna insieme desinar teoo dimesticamente 
stamane. Alia qual Federigo umilmente rispose : Madon- 
na, niun danno mi ricorda mai aver ricevuto per voi; ma 
tanto di bene, che se io mai alcuna cosa valsi, per Io vostro 
valore, e per I'amore che portato v'ho, av^enne. £< per 
certo questa vostra liberale venuta m'e troppo piu cara, 
che non sarebbe se da capo mi fosse dato dia spendere 
quanto per addietro ho gi4 speso ; comech^ a povero oste 
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siate venuta. E (iosi detto^ vergognosamente dentro alia 
sua casa la ricevette^ e di quella nel suo giardino la con- 
dusse ; e quivi non avendo a cui farle tener compagnia ad 
altrui^ disse : Madonna^ poiclie altri non c' e^ questa bnona 
donna mogUe di questo lavoratore vi terra compagnia^ 
tanto che io vado a far metter la tavola. Egli^ con tutto 
che la sna poverta fosse strema^ non s'era ancor tanto 
aweduto^ quanto bisogno gli facea^ che egli avesse fuor 
d'ordine spese le sue ricchezze: ma questa mattina^ niuna 
cosa trovandosi^ di che potere onorar la Donna per amore 
della quale egli gi^ infiniti uomini onorati avea^ il fe rav- 
vedere. E oltremodo angoscioso^ seco stesso maladicendo 
la sua fortuna^ come uomo che fuor di se fosse> or qua* e 
or Ik transcorrendo^ ne denari ne pegno trovandosi^ essen« 
do r ora tarda^ e il disidero grande di pure onorare d' al- 
cana cosa la Gentildonna^ e non volendo^ nonche altrui^ ma 
il layorator suo stesso richiedere^ gli corse agli occhi il 
suo buon falcone^ il quale neUa sua saletta vide sopra la 
stanga. Per che, non avendo a che altro ricorrere, pre- 
solo, e trovatolo grasso, penso, lui esser degna vivanda di 
ootal Donna. E pero, senza piu pensare, tiratogli il collo, 
a una sua fanticella il fe prestamente, pelato ed acconcio, 
mettere in uno schidone, e arrostir diligentemente : e messa 
la tavola con tovaglie bianchissime, delle quali alcuna an- 
cora avea, con Heto viso ritomo alia Donna nel suo giar- 
dino, e il desinare che per lui far si potea, disse essere 
apparecchiato. Laonde la Donna coUa sua compagna leva- 
tasi, andarono a tavola; e senza sapere che si mangiassero, 
insieme con Federigo che con somma fede le serviva, man- 
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giarono il buon falcone. £ levate da tavola^ e alqaanto 
con piacevoli ragionamenti con lui dimorate ; parendo alia 
Doima tempo di dire qaello per che andata era^ cosi be- 
nignamente verso Federigo comincio a parlare : Federigd^ 
ricordandoti tu della tua preterita vita^ e della mia onesti 
la quale peravventura tu hai reputata durezza e crudeM, 
io non dubito punto che tu non ti debbi maravigliare della 
mia presunzione^ eentendo quelle per che principalinente 
qui venuta sono : ma se figliuoli avessi^ o avessi avuti^ per 
li quali potessi conoscere di quanta forza sia 1' amor che lor 
si porta^ mi parrebbe eeser certa che in parte m' avresti per 
iacusata. Ma comeche tu non abbia^ io che n' ho uno^ non 
posso pero le leggi comuni deli' altre madri fii^ire : le cui 
fonse seguir convenendomi^ mi conviene oltre al piacer 
mio e oltre ad ogni convenevolezza e dovere chiederti un 
dono il quale io so che sommamente t' e caro ; ed e ragione^ 
perdoccfae niuno altro diletto^ niuno altro diporto^ niuna 
consolazione lasciata t' ha la tua stroma fortuna : e questo 
dono e il falcon tuo^ del quale il faneiul mio e si forte 
inyaghito> che se io non gliele porto^ io temo che egli 
non aggravi tanto nella infermita la quale ha^ che poi 
ne seguacosa per la quale io il perda. £ percio io ti 
priego^ non per Io amore che tu mi porti^ al quale tu 
di niente se' tenuto^ ma per la tua nobilti la quale in usar 
cortesia s'^ maggiore che in alcuno altro mostrata^ che 
ti debbia piacere di donarlomi^ acciocche io per questo 
dono possa dire d' avere ritenuto in vita il mio figliuolo, e 
per quelle averloti sempre obbligato. Federigo udendo ci6 
che la Donna addomandava^ e sentendo che servir non la 
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potea^ perciocche mangiare gli^e avea dato, comincio in pre- 
senza di lei a piagnere anzi che alcuna parola rigponder 
potesse. II qual pianto la Donna prima credette che da 
dolore di dover da se dipartire il buon falcon divenisse^ piu 
che da altro : e quasi fu per dire che nol volesse ; ma pur 
sostenutasi^ aspetto dopo il pianto la risposta di Federigo^ 
il qual cofii disse : Madonna^ posciache a Dio piacque che 
io in voi ponessi il mio amore^ in assai cose m' ho reputata 
la Fortuna contraria^ e sommi di lei doluto : ma tutte sono 
state leggieri a rispetto di quello che ella mi faal presente; 
di che io mai pace con lei aver non debbo^ pensando che voi 
qui alia mia povera casa venuta siete^ dove mentre che 
ricca fu venir non degnaste ; e da me un picciol don vo« 
gliate^ ed ella abbia si fatto che io donar nol vi possa : e 
perche questo esser non possa^ vi diro brievemente. Come 
io udi'che voi, la vostra merce^ desinar volavate, avendo 
riguardo alia vostra eccellenzia e al vostro valore^ reputai 
degna e convenevole cosa^ che con piu cara vivanda^ se^ 
condo la mia possibilita^ io vi dovessi onorare^ che con 
quelle che generalmente per F altre persone s' usano. Per 
che ricordandomi del falcon che mi domandate^ e deUa sua 
bonti^ degno cibo da voi il reputai ; e questa mattina arro- 
stito r avete avuto in sul tagliere : il quale io per ottima- 
mente allogato avea : ma vedendo ora^ che in altra maniera 
il disideravate, m'e si gran duolo che servir non ve ne 
possoj che mai pace non me ne credo dare. E questo detto^ 
le penne e i piedi e il becco le fe> in testimonianza di cio^ 
gittare avanti. La qual cosa la Donna vedendo e udendo, 
prima il biasimo d' aver^ per dar mangiare a una femmina. 
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ucdso un tal tal Mcone : e poi la grandezza dello animo 
suo^ la quale la poverty non avea potuto ne potea rituzzare^ 
molto seoo medesimo oommendo. Poi^ rimasa fuor della 
speranza d' avere il faloone^ e per quello della salute del 
figliuolo entrata in forse^ tutta malinconosa si diparti^ e 
tomossi al figliuolo. II quale^ o per malinconia che il fal- 
oone aver non potea^ o per la infermitii che pure a cid il 
dovesse aver condotto^ non trapaaaar molti giomi^ che egli^ 
con grandissimo dolor della madre^ di questa vita paseo. 
La quale poi che plena di lagrime e d' amaritudine fu stata 
alquanto, essendo rimasa ricchissima e ancora giovane^ piu 
volte fii da'fratelli oonstretta a rimaritarsi. La quale 
comeche voluto non avesse^ pur veggendosi infestare^ ricor- 
datasi del valore di Federigo^ e della sua magnificenzia 
ultima^ doe d'avere ucciso un con fatto falcone per ono- 
rarla, disse a' fratelli : lo volentieri^ quando vi piacesse^ mi 
starei ; ma se a voi pur place che io marito prenda^ per 
certo io non ne prendero mai alcuno altro^ se io non ho 
Federigo degli Alberighi. Alia quale i fratelli^ facendosi 
heffe di lei^ diss^ro : Sciocca^ che h cio che tu di' ? come 
vuoi tu lui che non ha oosa del mondo ? A' quali ella ri- 
spose : Fratelli miei^ io so bene che cosi e^ come voi dite ; 
ma io voglio avanti uomo che abbia bisogno di ricchezza^ 
che riochezza che abbia bisogno d' uomo. Li fratelli udendo 
r animo di lei^ e conoscendo Federigo damolto^ quantunque 
povero fosse^ siccome ella voUe^ lei con tutte le sue ric- 
chezze gli donarono. II quale cosi fatta Don^a e cui egli 
eotanto amata avea, per m<^lie vedendosi, e oltre a ci6 rlc- 
chiasimo ; in letizia con lei^ miglior massaio fatto^ termino 
gli anni suoi. 
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Pietro di Vinciolo ya a cenare altrore : la Donna sua si farenire 
un garzone : torna Pietro : ella 11 nasconde BOtto una ceata da 
polli : Pietro dice essere stato trorato in casa d' Arcolano eon 
cui cenaya, un giovane messovi dalla moglie : la Donna bia- 
sima la moglie d* Arcolano : uno asino, per isciaguniy pon 
piede in suUe dita di colui che era sotto )a cesta : egli grida : 
Pietro corre Ik, redelo, cognosce lo inganno della moglie, con 
la quale ultimamente rimane in concordia per la sua trii)- 
tezza. 

Il ragionare della Reina era al sue fine venuto^ es&emdo 
lodato da tutti Iddio, che degnamente avea giuderdoiiM» 
Federigo ; quando Dioneo che mai comandamento non as-, 
pettava^ incomincio : lo non so s' io mi dica dke sia aod- 
dental vizio e per malvagit^ di oostumi ne' mortali soprav- 
venuto, o se pure e nella natura peccato, il rider piuttosto 
delle cattive oose, che delle buone opere; e spezialmente 
quando quelle cotali a noi non pertengono. £ perdocch^ 
la fatica la quale altra volta ho impresa e ora son per 
pigliare^ a niuno altro fine riguarda^ sennon a dovervi torre 
malinoonia^ e riso e allegrezza porgervi; quantunque la 
materia della mia seguente novella^ innamorate Giovani, 
sia, in parte, meno die onesta; perocch^ diletto pud por- 
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geite, ve la pur diro : e voi^ ascoltaiidola^ queUonefate^ che 
usate siete di fare quando ne' giardini entrate^ che^ distesa 
la dilicata mano> cogliete le rose^ e lasciate le spine stare : 
il che farete^ lasciando il cattivo Uomo con la mala ventnra 
stare con la sua disonest^; e liete riderete degli amorosi 
inganni della sua Donna^ oompassione avendo .all' altrui 
sdagure^ dove bisogna. 

Fu in Perugia^ non e ancora molto tempo passato^ un 
ri6co uomo^ dbiamato Pietro di Vinciolo. II quale^ forse 
piu per ingannare altrui e diminuire la generale opinion di 
lui avuta da tutti i Pemgini^ che per vaghezza che egli 
n'avesse^ prese moglie; e fii la fortuna conforme al suo 
appetito in questo mode : che la moglie la quale egli prese^ 
era una giovane compressa^ di pelo rosso^ ed accesa, la 
quale due mariti^ piuttosto che uno^ avrebbe voluti ; la dove 
eUa s'ayyenne a uno che molto piu ad altro che a lei, 
Tanimo avea disposto. II che ella in processo di tempo 
conoscendo, e veggendosi bella e fresca, e sentendosi ga- 
gUarda e poderosa ; prima se ne cominci6 forte a turbare, e 
ad aveme col marito disconce parole alcana volta, e quasi 
continuo mala vita. Poi veggendo che questo, suo consu- 
mamento, piuttosto che ammendamento della cattivit^ del 
marito, potrebbe essere, seco stessa disse: Questo dolente 
abbandona me, per volere con le sue disonest^ andare in 
zoccoli per I'asdutto; e io m'ingegnero di portare altrui 
in nave per lo piovoso. Io il presi per marito, e diedigli < 
grande e buona dota, sappiendo che egli era uomo, e cre- 
dendol vago di quello che sono e deono essere vaghi gli 
uomini : e se io non avessi creduto ch' e' fosse state uomo. 
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io non lo avrei mai preso. Egli che sapeva che io era fem- 
mina^ perdie per moglie mi prendeva^ se le femmine contro 
all'animo gli erano ? Questo non e da sofferire. Se io non 
avessi voluto essere al mondo^ io mi sarei fatta monaca : e 
Yolendoci essere^ come io voglio e sono^ se io aspettero 
diletto o piacere di costui^ io potra per avventura^ invano 
aspettando^ inviecchiare ; e quando io saro vecchia^ rawe- 
dendomi^ indamo mi dorro d' avere la mia giovinezza per- 
data, alia qual dover consolare m' e egli aesai buono maestro 
e dimostratore^ in farmi dilettare di quello che egli si di- 
letta : il qual diletto fia a me laudevole ; dove biasimevole 
e forte a lui. Io offendero le leggi sole ; dove egli ofiiende 
le leggi e la natura. Avendo adunque la buona Donna cosi 
fatto pensiero avuto^ e forse piu d'una volta; per dare 
segretamente a cio effetto^ si dimestico con una vecchia che 
pareva pursanta Verdiana che da beccare alle serpi: la 
quale^ sempre co' patemostri in mano^ andava ad ogni per* 
donanza^ ne mai d'.altro^ che della vita de' santi Padri> 
ragionaya^ o delle piaghe di San Francesco; e quasi da 
tutti era tenuta una santa. E quando tempo le parve> 
r aperse la sua intenzion compiutamente. A cui la vecchia 
disse: Figliuolamia^ sallo Iddio che sa tutte le cose^ che 
tu molto ben farai : e quando per niuna altra cosa 11 facessi^ 
sil doyresti far tu e dascuna giovane per non perdere il 
tempo della vostra giovinezza; pereiocche niun dolore e 
pari, a quelle^ a chi conoscimento ha^ che e d' avere il 
tempo perduto; £ da che diavol siam noi poi^ da 
che noi siam vecchie^ sennon da . guardare la cenere 
intomo al focolare? Se niuna il sa^ o ne puo rendere 



NOVELLA X. 525 

testimonianzar^ io sono una di quelle; che ora ebe vec- 
chia sono^ non senza grandissime e amare ponture d' animo 
conosco^ e senza pro^ il tempo die andar lasciai : e^bene che 
io nol perdessi tutto (che non vorrei che tu credesst che io 
fossi stata una milensa) io pur non feci cio che io avrei 
potuto fare ; di che quand' io mi ricordo^ veggendomi fatta 
come tu mi vedi^ che non troverei chi mi desse fuoco a 
cencio^ Dio il sa che dolore io sento. Degli uomini non 
avviai cosi: essi nascon buoni a miUe cose^ non pure a 
questa; e la maggior parte sono da molto piu veechi che 
giovani. Ma le femmine a niuna altra cosa^ che a far que- 
sto e figliuoU^ ci nascono; e per questo son tenute eare: e 
se tu non te ne awedesm ad ahro^ si te ne dei tu awedere 
a questo^ che noi siam sempre apparecchiate a cio; che 
degli uomini non awiene : e oltre a questo^ una femmina 
stancherebhe molti uomini ; dove molti uomini non possono 
una femmina stancare. E perciocche a questo siam nate^ 
da capo ti dico che tu farai molto bene a rendere al marito 
tuo pan per focaccia^ si che 1' anima tua non abbia^ in vec- 
chiezza^ che rimproverare alle cami. Di questo mondo ha 
ciascun tanto^ quanto egli se ne toglie ; e spezialmente le 
femmine^ aUe quali troppo piu si conviene d'adoperare il 
tempo^ quando Thanno^ che agU uomini: perciocche tu 
puoi vedere^ quando c' invecchiamo^ ne marito ne altri ci 
vuol vedere, anzi ci caceiano in cucina a dir delle favole 
colla gatta^ e a noverare le pentole e le scodelle ; e peggio^ 
che noi siamo messe in canzone^ e dicono : Alle giovani i 
buon bocconi^ e alle vecchie gli stranguglioni ; e altre lor 
cose assai ancora dicono. £ acciocche io non ti tenga piu 
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in parole^ ti dioo infino ad on, che tu non potevi a persona 
del mondo scoprire ranimo tuo^ che piu utile ti fossi di 
me. Perciocch^ egli non e alcun gi forbito^ al quale io non 
ardisca di dire cio che bisogna; n^ &. duro o zotico^ che 
io non ammorbidisca bene^ e rechilo a cio che io ycmto. 
Fa' purc^ che tu mi mostri qual ti piace ; e lascia poi fare a 
me: ma una cosa ti ricordo^ Figliuola mia^ che io ti sia 
raccomandata^ perciocche io son povera persona : e io vo- 
glio infino ad ora^ che tu sii partidpe di tutte le mie per- 
donanze^ e di quanti patemostri io diro^ aodocche Iddio gli 
faoci lume e candele a'morti tuoi: e fece Gne. Bimase adun- 
que la giovane in questa concordia oolla vecchia^ che se 
veduto le venisse un giovinetto il quale per quella contrada 
molto spesso passava^ del quale tutti i segni le disse^ che 
eUa sapesse quelle che avesse a fare : e datale un pezaso di 
came salata^ la mando con Dio. La vecohia^ non passar 
molti di> occultamente le mise colui di cui ella detto Ta- 
yeva^ in camera ; e ivi a poco tempo un altro^ secondo che 
alia giovane Donna ne venivan piacendo^ la quale in cosa 
che for potesse intomo a cio^ sempre del marito temendo^ 
non ne lasciava a far tratto. Awenne «he dovendo una 
sera andare a cena il marito eon un suo amico il quale 
aveva nome Ercolano^ la giovane impose alia vecchia^ che 
facesse venire a lei un garzone che era de' piu belli e de' 
piu piacevoli di Perugia. La quale prestamente oosi fece. 
Ed essendosi la ponna col giovane posti a tavola per ce- 
nare^ ed ecco Pietro chiamo all' uscio^ che aperto gli fosse. 
La Donna questo sentendo^ si tenne morta : ma pur vo- 
lendoj se potuto avesse^ celare il giovane ; non avendo ac- 
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corgimento di mandarlo o di farlo nascondere in altra 
parte; essendo una sua loggetta vicina alia camera nella 
quale cenavano^ sotto una ceeta da poUi che y' era^ il fece 
ricoverare ; e gittovri suso un pannaccio d' un saccone che 
fatto aveva il di votare : e questo fatto^ prestamente fece 
aprire al marito. Al quale^ entrato in casa^ ella disse: 
Molto tosto Tavete voi trangugiata queata cena. Pietro 
rispose: Non I'abbiam noi assa^iata. £ come e stato 
cod? disse la Donna. Pietro allora disse: Dirolti. Es- 
sendo noi gi£k posti a tavola Ercolano e la moglie ed io> e 
noi sentimmo presso di noi stamutire ; di che noi ne' la 
prima volta ne la seconda curammo : ma quegli che star- 
nutito avea^ stamutendo ancora la terza volta e la quarta e 
la quinta e molte altre, tutti ci fece maravigliare. Di che 
Ercolano che alquanto turbato con la moglie era^ percioc* 
che gran pezza d avea fatti stare all' usdo senza aprird^ 
quasi con fuiia disse : Questo^ che vuol dire? dii e questi 
che cosi stamutisce? E levatod da tavola^ ando verso 
una scala la quale assai vicina v^era^ sotto la quale era 
un chiuso di tavole vicino al pie della scala^ da riportri^ 
chi avesse voluto^ alcuna cosa^ come tutto di veggiamo 
die fanno far coloro che le lor case accondano. E 
parendogli che di quindi venisse il suono dello stamuto> 
aperse uno usciuolo il qual v'era; e come aperto I'ebbe^ 
subitamente n'usd fuori il maggior puzzo di solfo del 
mondo: benche davanti^ essendocene venuto puzzo^ e 
rammaricaticene^ aveva detto la Donna: Egli e che di- 
anzi io imbiancai miei veli col solfo^ e poi la tegghiuzza 
sopra la quale quarto Favea perche il fummo ricevessero> 
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io la misi sotto quella scala^ si che ancora ne viene. £ 
poi che Ercolano aperto ebbe Y usciiiolo^ e sfogato fa al- 
quanto il fdnimo; guardando dentro^ vide colui 11 quale 
starnutito avea^ e ancora fitamutiva^ a ci6 la forza del solfo 
strignendolo : e comeche egli starnutisse^ gli aveva gia il 
solfo 81 il petto serrato^ die poco a stare avea^ che ne 
starnutito ne altro non avrebbe mai. Ercolano vedutolo^ 
grido: Or veggio^ Donna^ quello per che poco avanti^ 
quando ce ne venimmo^ tanto tenuti fu<»r deUa porta^ senza 
esserci aperto^ fiimmo : ma non abbia io mai cosa che mi 
piaccia^ se io non te ne pago. II che la Donna udendo^ e 
vedendo che il suo peccato era palese ; senza alcana scusa 
fare^ da tavola si fuggi^ ne so ove se n' andasse. Ercolano 
non acoorgendosi che la moglie si foggia^ piu volte disse a 
colui che stamutiva^ che egli uscisse f uori : ma quegli che 
gia piu non poteva^ per cosa che Ercolano dicesse^ non si 
movea. Laonde Ercolano presolo per Tuno de'piedi^ nel 
tiro fuori ; e correva per un coltello^ per ucciderlo : ma io 
t^nendo per me medesimo la Signoria, levatomi^ non Io 
lasciai uoeidere ne fargli alcun male ; anzi gridando e di- 
fendendolo> ^ cagione^ che quivi de' vicini trassero^ li quali 
preso 11 gik vinto giovane^ fuori della casa il portarono^ 
non so dove. Per le quali cose la nostra cena turbata^ io 
non solamente non la ho trangugiata^ anzi non Y ho pure 
aasaggiata^ come io dissi. Udendo la Donna queste oose^ 
conobbe che egli erano dell' altre cosi savie come ella fosse^ 
quantunque taivolta sciagura ne cogliesse ad alcuna : e vo- 
lentieri avrebbe con parole la moglie d' Ercolano difesa ; 
ma perciocche col biasimare il fallo altrui le parve dovere 



NOVELLA X. 529 

a'suoi far piu libera via^ comincio a dire : Ecco belle cose ; 
ecco santa e buona donna che costei dee essere : ecco fede 
d' onesta donna^ che mi sarei confessata da lei^ si spirital 
mi pareva ! e peggio^ che essendo ella oggimai vecchia^ da 
molto buono esemplo alle giovani : che maladetta sia Y ora 
che ella nel mondo venne ; ed ella altresi^ che viver si la- 
scia^ perfidissima e rea femmhia che ella dee essere^ uni- 
versal vergpgna e vitupero di tutte le donne di questa 
terra; la quale^ gittata via la sua onesta^ e la fede pro- 
messa al suo marito^ el' oi|pr di questo mondo^ lui che e 
oosi fatto uomo e cosi onorevole cittadino non s' e vergo- 
gnata di vituperare^ e se medesima insieme con lui: se 
Dio mi salvia di cosi fatte femmine^ elle si vorrebbon vive 
vive mettere nel fiioco^ e fame cenere, Poi del suo 
amante ricordandosi^ il quale ella sotto la cesta assai 
presso di quivi aveva^ cmnincio a confortare Pietro^ che 
s'andasse al letto perciocche tempo n*era. Pietro che 
maggior voglia aveva di mangiare^ che di dormire^ doman- 
dava pur se da cena cosa alcuna vi fosse. A cui la Donna 
rispondeva : Si, da cena ci ha ; noi siamo molto usate di far 
da cena quando tu non ci se': si^ che io sono la moglie 
d'Ercolano. Deh che non vai ? dormi per istasera : quanto 
farai meglio. Avvenne che essendo la sera certi lavoratori 
di Pietro venuti con certe cose dalla villa, e avendo messi 
gli asini loro, senza dar lor here, in una stalletta la quale al 
lato alia loggetta era ; Y un degli asini, che grandissima 
sete avea, tratto il capo del capestro, era uscito della stalla, 
e ogni cosa andava iiutando, se forse trovasse dell' acqua : e 
cm andando, s' avvenne per me' la cesta, sotto la quale er» 

2 M 
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il giovinetto. II quale avendo^ perdocche carpone gli 
conveniva stare^ alquanto le dita dell' una mano stese in 
terra fuor della cesta^ tanta fu la sua ventura> o sciagura 
che yogliam dire^ che questo asino ve gli pose su piede: 
laonde esso^ grandissimo dolor sentendo^ mise un grande 
strido. II quale udendo Fietro^ si maraviglio ; e awidesi 
cio esser dentro alia casa: per che uscito della camera^ e 
sentendo ancora costui rammaricarsi^ non avendogli ancora 
r asino levato il pie d' in su le dita^ ma premendol tuttavia 
forte ; disse : Chi e la ? e cors^ alia cesta ; e quella levata^ 
vide il giovinetto^ il quale^ oltre al dolore avuto delle dita 
premute dal pie dell' asino, tutto di paura tremava^ che 
Pietro alcun male non gli facesse. II quale essendo da 
Pietro riconosdiuto^ siccome colui a cui Pietro per la sua 
cattivita era andato lungamente dietro^ essendo da lui 
domandato, Che f ai tu qui ? niente a cio gli rispose^ ma 
pregoUo che per 1' amor di Dio non gli dovesse far male. A 
cui Pietro disse : Leva su^ non duhitare che io alcun mal ti 
faoda: ma dimmi: come se'tu qui, e perche? II giovi- 
netto gli disse ogni cosa. II qual, Pietro non meno lieto 
d'averlo trovatp, che la sua Donna dolente^ presolo per 
mano, con seco nel meno nella camera, nella quale la 
Donna con la maggior paura del mondo 1' aspettava. AUa 
quale Pietro postosi a seder dirimpetto, disse: Or tu mala- 
dicevi cosi, teste, la moglie d' Ercolano; e dicevi che arder 
si vorrehhe, e che ella era vergogna di tutte voi : come non 
dicevi di te medesima? o se di te dir non volevi, come ti 
sofFeriva I'animo di dir di lei, sentendoti quel medesimo 
aver fatto, che ella fatto avea ? Certo niun' altra cosa vi ti 
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indaceva^ sennon che voi siete tutte cosi fatte^ e coU' altrui 
colpe guatate di riooprire i vostri falli : che venir possa 
fuoco da Cielo^ che tutte v' arda^ generazion pessima che 
voi siete. La Donna veggendo che nella prima giunta 
altro male^ che di parole^ fatto non Tavea; e parendole 
conoscere^ ltd tutto gogolare perciocche per man tenea un 
cosi hel giovinetto ; prese cuore^ e disse : lo ne son molto 
eerta che tu vorresti che fuoco venisse da Cielo, che tutte 
ci ardesse^ siccome colui che se' cosi vago di noi^ come il 
can delle mazze : ma^ alia crooe di Dio^ egli non ti verr^ 
fatto. Ma volentieri farei un poco ragione con esso teco^ 
per sapere di che tu ti rammarichi ; e certo io starei pur 
bene se tu alia moglie d'Ercolano mi volessi agguagliare^ 
la quale e una vecchia picchiapetto; spigolistra^ e ha da lui 
cio che ella vuole^ e tienla cara come si dee tener moglie ; 
il che a me non awiene. Che posto che io sia da te ben 
vestita e ben calzata^ tu sai bene come io sto d' altro^ e 
quanto tempo egli e che tu non giacesti con meco : e io 
vorrei innanzi andar con gli stracci indosso e scalza^ ed 
esser ben trattata da te nel letto^ che aver tutte queste 
code> trattandomi come tu mi tratti. E intendi sanamente^ 
Pietro^ che io son femmina come Y altre^ e ho voglia di 
quel che V altre ; si ctte, perche io me ne procacci^ non 
avendone da te^ non h da dirmene male: almeno ti fo io 
ootanto d' onore^ che io non mi pongo con ragazzi ne con 
tignosi. Pietro s' awide che le parole non erano per venir 
meno in tutta la notte : per che^ come colui che poco di lei 
si curava^ disse: Or non piu^ Donna; di questo ti conten* 
ter6 io bene : farai tu gran cortesia di fai* che noi abbiamo 
2 M 2 
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da cena qualche oosa; ch'e'mi pare che questo garzone 
altresi^ cod ben com' io^ non abbia ancor cenato. Certo no^ 
disse la Donna^ che egli non ha aneor cenato ; che quando 
tu nella tua mala ora venisti^ ci ponavam noi a tavola per 
cenare. Or va' dunque^ disse Pietro^ fa' che noi ceniamo ; 
e appresso io disporrb di questa cosa in guisa^ che tu non 
t' avrai che rammaricare. La Donna levata su^ udendo 11 
marito contento^ prestamente fatta rimetter la tavola^ fece 
venir la cena la quale apparecchiata avea; e insieme col 
suo cattivo marito e col giovane lietamente ceno. Dopo 
la cena, quelle che Pietro si divisasse a soddisfacimento di 
tutti e tre, m' e uscito di mente. So io ben cotanto, che la 
mattina vegn^nte, infido in sulla piazza fu il giovane, non 
assai certo qual piu stato si fosse la notte, o moglie o marito, 
accompagnato. Per che cosi vi vo'dire, Donne mie care, 
che chi te la fa, fagliele ; e se tu non puoi, tienloti a mente 
finche tu possa, acciocche quale asino d^ in parete, tal 
riceva. 

Essendo adunque la novella di Dioneo finita, meno per 
vergogna dalle Donne risa, che per poco dUetto; e la Reina 
conoscendo che il fine del suo ragionamento era venuto, 
levatasi in pie, e trattasi la corona dello alloro, quella pia- 
cevolmente misse in capo ad Elisa, dicendole : A voi. Ma- 
donna, sta omai il comandare. Elisa ricevuto V onore, sic- 
come per addietro era stato fatto, cosi fece ella; che date 
col siniscalco primieramente ordine a cio che bisogno facea 
per Io tempo della sua signoria, con contentamentp della 
brigata, disse : Noi abbiamo gia molte volte udito che con 
be'motti e con risposte pronte, o con avvedimenti presti^ 
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molti hazino gia saputo con debito morso rintuzzare gli 
altrui dentin o i soprawegnenti pericoli cacciar via : e per- 
ciocche la materia e bella^ e puo essere utile^ i' voglio che 
domane^ con Y aiuto di Dio^ infra questi termini si ragioni^ 
doe : Di chi con alcuno leggiadro motto tentato^ si risco- 
tesse; o con pronta risposta o avvedimento fiig^ perdita^ 
pericolo o scorno. Questo fu commendato molto da tntti : 
per la qual cosa la Reina^ levatasi in pie^ loro tutti infino 
all'ora della cena licenzi6. L'onesta brigata^ vedendo la 
Reina levata^ tutta si dirizzo ; e, secondo il modo usato^ 
ciascuno a quello che piu diletto gli era^ si diede. Ma 
essendo gia di cantare le cicale ristate^ fatto ognuom 
richiamare^ a cena andarono. La quale con lieta festa 
fomita^ a cantare e a sonare tutti si diedero. E avendo 
gik, con volere della Reina^ Emilia una danza presa^ a 
Dioneo fu comandato che cantasse una canzone. II quale 
prestamente comincio: Monna Aldruda^ levate la coda^ 
che buone noveUe vi reco. Di che tutte le Donne comin- 
ciarono a ridere^ e massimamente la Reina^ la quale gli 
comando che queUa lasciasse^ e dicessene un' altra. Disse 
Dioneo : Madonna^ se io avessi cembalo^ io direi^ Alzatevi i 
pannij Monna Lapa ; o^ Sotto Y ulivello e Y erba ; o voleste 
voi che io dicessi^ L' onda del mare mi fa gran male. Ma 
io non ho cembalo ; e percio vedete voi^ qual voi volete di 
queste altre. Piacerebbevi : Escici fuor, che sia tagliato com' 
un mio in su la campagna. Disse la Reina : No^ dinne un' al- 
tra. Dunque^ disse Dioneo^ diro io: Monna Simona> im- 
botta imbotta, e non del mese d' Ottobre. La Reina^ riden- 
dOj disse : Deh in malora dinne una beUa^ se tu vuogli ; ch^ 
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noi non vogliam cotesta. Disse Dioneo: No^ Madonna, 
non ve ne fate male : pur^ qual piu vi place ; io ne so piu 
di mille. O volete^ Questo mio nicchio b' io nol picchio ; o, 
Deh fa' pian^ marito mio ; o, Io mi comperai un gallo delle 
lire cento. La Reina allora un pooo turbata, quantunque 
tutte Taltre ridesBero, disse : Dioneo^ lascia stare il motteg- 
giare, e dinne una bella; e se non, tu potresti provare 
come io mi so adirare. Dioneo udendo questo, lasciate 
stare le ciance, prestamente in cotal guisa comincio a 
cantare: 

Amor, la vaga luce 

Che moye da* begU occhi di costei. 

Servo m' ha fatto di te e di lei. 
Mosse da' suoi begli occhi Io splendore 

Che pria la fiainma tua nel cor m' accese. 

Per li miei trapassando ; 

E quanto fosse grande il tuo valore, 

II bel viso di lei mi fe palese : 

II quale immaginando. 

Mi sent!' gir legando 

Ogni yirth, e sottoporla a lei 

Fatta nuova cagion de* sospir miei> 
Cos) de' tuoi adunque diveuuto 

Son, Signer caro, e ubbidente aspetto 

Dal tuo poter merzede : 

Ma non so ben se intero ^ conosciuto 

L' alto disio che messo m' hai nel petto, 

Ni la mia intera fede 

Da costei che possiede 



6IOBNATA QUINTA. 

Si la mia mente, che io non torrei 
Pace> fiior che da essa, nd vorrei. 
Per ch' io ti priego, dolce Signor mio, 
Che gliel dimostri, e faccile sentire 
Alquanto del tuo foco. 
In seryigio di me ; ch& vedi ch' io 
Gik mi consumo amando, e nel martire 
Mi sfaccio a poco a poco : 
E poi, quando fia loco. 
Me raccomanda a lei, come tu dei ; 
Ch^ teco a farlo volentier verrei. 

Da poi che Dioneo, tacendo^ mostro la soa canzone esser 
iinita^ fece la Reina assai dell' altre dire, avendo nondi* 
meno commendata molto quella di Dioneo. Ma poi che 
alquanto della notte fii trapassata^ e la Reina sentendo, 
gia 11 caldo del di esser vinto dalla freschezza della notte^ 
comando che ciascuno, infinb al di seguente, a suo piacere 
s* andasse a riposare. 



FINISCE 
LA QUINTA GIORNATA 

DEL DECAMERON 
E INCOMINCIA LA SESTA 

NELLA QUAXE^ 80TT0 IL BEGGIMENTO 

. d'eLISA^ si RAGIONA DI CHI CON ALCUNO LEGGIAP&O 

MOTTO TENTATO, 81 RISCOTEfiSE ; O CON PRONTA 

RISPOSTA O AVVEDIMENTO FUGGl PERDITA 

O PERICOLO O SCORNO. 

Aveva la luna, essendo nel mezzo del cielo, perduti i 
raggi suoi ; e gia, per la nuova luce vegnente^ ogni parte 
dd nostro mondo era chiara^ quaiado la Reina levatasi^ 
fatta la sua compagnia chiamare^ alquanto con lento passo 
dal bel poggio^ su per la rugiada spaziandod^ s' allontana- 
Tonoj d'una e d' altra cosa vaij ragionamenti tegaendo^ e 
della piu bellezza e della meno deUe raccontate novelle 
disputandO;, e ancora de'varj casi recitati in quelle rinno- 
vando le risa^ infino a tanto che^ gi^ piu alzandosi il sole^ 
e cominciandosi a riscaldare^ a tutti parve di dover verso 
casa tomare : per che voltati i passi^ la se ne vennero. £ 
quivi^ essendo gia le tavole messe^ e ogni cosa d'erbucce 
odorose e di be' fiori seminata^ avanti che il caldo surgesse 
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piu, per comandamento della Reina si misero a mangiare* 
£ questo con festa fornito^ avanti che altro facessero^ al* 
quante canzonette belle e leggiadre cantate^ chi ando a 
dormire^ e chi a giucare a scacchi e chi a tavole. E Dio- 
neo insieme con Lauretta^ di Troiolo e di Criseida comin- 
ciarono a cantare. E gia V ora venuta del dovere a con- 
dstoro tomare^ fatti tutti dalla Reina chiamare^ come 
usati erano^ d'intorno alia fonte si posero a sedere. £ 
volendo gik la Reina comandare la prima novella^ awenne 
oosa che anoora awenuta non v'era; cioe che per la Reina 
e per tutti fu un gran romore udito^ che per le fanti e fa- 
migliari si faceva in cudna. Laonde fatto chiamare il sini- 
8calco> e domandato qual gridasse, e qual fosse del romore 
la cagione^ rispose^ che il romore era tra Licisca e Tindaro ; 
ma la cagione egli non sapea^ siccome colui che pure allora 
giugnea per fargli star cheti^ quando p^ parte di lei era 
state chiamato. Al quale la Reina comando che inconta- 
nente quivi facesse venire la Licisca e Tindaro. Li quali 
venuti^ domando la Reina^ qual fosse la cagione del loro 
romore. Alia quale volendo Tindaro rispondere^ la Licisca 
che attempatetta era^ e anzi superba che no^ e in sul gri- 
dar riscaldata ; voltatasi verso lui^ con un mal viso disee : 
Vedi "bestia d'uom^ che ardisce^ dove io sia, a parlare 
prima di me : lascia dir me. E alia Reina rivolta^ disse : 
Madonna^ cestui mi vuol far conoscere la moglie di Sico- 
fante; e ne piu ne nieno^ come se io con lei usata non 
fossi^ mi vuol dare a vedere che la notte prima che Sico- 
fante giacque con lei^ Messer Mazza entrasse in Monte 
Nero per forza e con ispargimento di sangue : e io dico che 
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non e vero ; ami v' entro paceficamente^ e con gran jdacere 
di quel d' entro. Ed h ben si bestia costni^ che egli si 
crede troppo bekie^ che le giovani sieno si sdocche^ che elle 
stieno a perdere il tempo loro^ stando alia bada del pa^re 
e de'fratelli che^ delle sette volte le sei, soprastanno tre 
o quattro anni piu che non debbono^ a maritarle. Frate> 
bene starebbono se elle s' indugiasser tanto. Alia fede di 
Cristo^ che debbo sapere quelle che io mi dico^ quando io 
giuro. Io non ho vicina che pulcella ne sia andata a ma- 
rito ; e anche delle maritate^ so io ben quante e quali beffe 
elle fanna a'mariti: e questo pecorone mi vuol far cono- 
scer le femmine^ come se io fossi nata ieri. Mentre che la 
Licisca parlava^ facevan le Donne d gran risa^ che tutti i 
denti si sarebbero loro potuti trarre. E la Reina Y aveva 
ben sei volte imposto silenzio ; ma niente valea : ella non 
ristette mai^ infino a tanto che ella ebbe detto cio che ella 
voile. Ma poiche fatto ebbe alle parole fine^ la Reina ri- 
dendo^ volta a Dioneo^ disse : Dioneo^ questa e quistion da 
te ; e percio farai^ quando finite fieno le nostre noveUe^ che 
tu sopr essa dei sentenzia finale. AUa qual Dioneo presta^ 
mente rispose : Madonna^ la sentenzia e data senza udime 
altro; e dico che la Licisca ha ragione^ e credo che cosi 
sia com' ella dice ; e Tindaro e una bestia. La qual cosa 
la Licisca udendo^ comincio a ridere ; e a Tindaro rivolta, 
disse : Ben Io diceva io : vatti con Dio : credi tu saper piu 
di me tu? che non hai ancora rasdutti gli occhi; gran- 
merce : non ci son vivuta invano io, no. E se non fosse 
che la Reina con un mal viso le impose silenzio, e coman- 
dolle che piu parola n^ romor facesse se esser non volesse 
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floopata^ e lei e Tindaro mando via^ niana altra oosa Iftvreb- 
l»ero avuta a fare in tutto quel giomo^ che attendere a 
lei. Li quali poi che partiti furono^ la Reina impose a 
Filomena^ che aUe novelle desse principio. La quale lieta« 
mente oosi comincid. 
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Un Cayaliere dice a Madonna Oretta di portarla con una novella 
a cavallo ; e mal compostamente dicendola, h da lei pregato 
che a pi^ la ponga. 

GiovANi Donne> come ne'lucidi sereni sono le steUe oma- 
mento del cielo^ e nella primavera i fiori de' verdi prati^ e 
de' colli i rivestiti albuscelli ; cosi de' laudevoli costumi e 
de' ragionamenti belli sono i leg^adri motti. Li quali^ 
perdocche brievi sono^ tanto stanno meglio alle donne> che 
agli uomini; quanto piu alle donne^ che agli uomini^ U 
molto parlar si disdice. E il vero che^ qualsisia la cagione^ 
o la malvagita del nostro ingegno^ o inimicizia singulare 
die a' nostri secoli sia portata da' cieli^ oggi poche o non 
niuna donna rimasa d ^^ la qual ne sappi ne' tempi oppor- 
tuni dire alcuno ; o^ se detto 1' h, intenderlo come si con« 
▼iene : general vergogna di tutte noL Ma perdocche gi& 
sopra questa materia assai da Pampinea fu detto^ piu oltr^ 
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non intendo di dime : ma per farvi vedere quanto abbiano 
in se di bellezza a' tempi detti^ un cortese impor di sUenzsio 
fatto da una gentildonna ad un cavaliere> mi piace di rac- 
contarvi. 

Siccome molte di voi o possono per veduta sapere^ o pos- 
sono avere udito^ egli non e ancora guari che nella nostra 
citt^ fu una gentile e costumata donna e ben parlante> il 
cui valore non merito che il suo nome si taccia: fu adunque 
chiamata Madonna Oretta^ e fu moglie di Messer Geri 
Spina. La quale per awentura essendo in contado^ come 
noi siamo ; e da un luogo a un altro andando per via di 
diporto insieme con donne e con cavalieri li quali a casa sua 
U di avuti avea a desinare; e essendo forse la via lun- 
ghetta di la onde si partivano a cola dove tutti a pie d' 
andare intendevano^ disse uno de' cavalieri della brigata : 
Madonna Oretta^ quando voi vogliate^ io vi portero gran 
parte della via che ad andare abbiamo^ a cavallo^ con una 
delle belle novelle del mondo. Al quale la Donna rispuose: 
Messere> anzi ve ne priego io molto^ e sarammi carissimo. 
Messer Io Cavaliere^ al quale forse non istava meglio la 
spada a lato^ che il novellar nella lingua^ udito questo^ co- 
mincio una sua novella^ la quale nel vero da se era bellis- 
sima : ma egli or tre e quattro e sei volte replicando una 
medesima parola^ e ora indietro tomando^ e talvolta di- 
cendo^ Io non dissi bene ; e spesso ne' nomi errando^ un per 
un altro ponendone; fieramente la guastava: senzache 
egli pessimamente^ secondo le qualita delle persone e gli 
atti che accadevano^ proffereva. Di che a Madonna Oretta^ 
udendolo^ spesse volte veniva un sudore e uno sfinimento di 
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cuore> come se inferma fosse^ 6 fosse stata per terminare. 
La qual cosa poich^ piCl sofferir non pot^^ conoscendo che il 
Cavaliere era entrato nel pecoreccio^ ne era per riuscime^ 
piacevolemente disse: Messere^ questo vostro cavallo Ba 
troppo duro trotto : per che io vi priego che vi piaccia di 
pormi a pie. II Cavaliere^ il qual per avventura era molto 
migliore intenditore^ che novellatore^ inteso il motto^ e 
quelle in festa e in gabbo preso^ mise mano in altre novelle; 
e quella che cominciata avea e mal seguita^ senza finita 
lascio stare. 
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NOVELLA IL 

Cisti fornaio con una sua parola fa ravvedere Messer Geri Spina 
d* una sua transcntata domanda. 

MoLTo fu da ciascuna delle Donne e degli Uomini il par- 
lar di Madonna Oretta lodato ; il qual comando la Reina a 
Pampinea^ che segoitasse: per che ella oosi comincio: BeUe 
Donne^ io non so da me medesima vedere che piu in questo si 
pecchi^ o la Natura^ apparecchiando a una nobile anima un 
vil corpo ; o la Fortuna^ apparecchiando a un corpo dotato 
d' anima nobile^ vil mestiero^ siccome in Cisti vostro citta- 
dino e in molti ancora abbiam potato vedere awenire. D 
qual Cisti> d' altissimo animo fomito^ la Fortuna fece for- 
naio. E certo io maladicerei e la Natura parimente e la 
Fortuna^ se io non conoscesai^ la Natura esser discretissima^ 
e la Fortuna aver mille occhi^ comeche gli sciocchi lei 
cieca figurino. Le quali io awiso che^ siccome molto awe- 
dute^ fanno quello che i mortali spesse volte fanno: li 
quali^ incerti de' futuri casi^ per le loro opportunita le loro 
piu care cose ne' piu vili luoghi delle lor case^ siccome meno 
sospetti^ sepelliscono ; e quindi ne'maggiori bisogni le 
traggono^ avendole il vil luogo piu sicuramente servate> 
che la bella camera non avrebbe. E co^ le due ministre 
del mondo spesso le lor cose piu care nascondono sotto 
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r ombra dell' arti reputate piu vili^ acciocche di quelle^ alle 
necessita^ traendole^ piu chiaro appaia il loro splendore. II 
che quanto in poca cosa Cisti fomaio il dichiarassej gli occhi 
dello intelletto rimettendo a Messer Geri Spina^ il quale la 
novella di Madonna Oretta contata^ che sua moglie fii^ 
m'ha tomata nella memoria^ mi piace in una novelletta 
aGBai piccola dimostrarvi. 

Dico adunque^ che avendo Bonifazio Papa^ appo il quale 
Messer Geri Spina fu in grandissimo stato^ mandati in Fi- 
renze certi suoi nobili ambasciadori^ per certe sue gran bi« 
sogne ; essendo essi in casa di Messer Geri smontati^ ed 
egli con loro insieme i fatti del Papa trattando^ awenne 
che (che se ne fosse la cagione) Messer Geri con questi am- 
basciadori del Papa^ tutti a pie> quasi ogni mattina davanti 
a Santa Maria Ughi passavano^ dove Cisti fomaio il suo 
fomo aveva^ e personalmente la sua arte eserceva. Al 
quale quantunque la Fortuna arte assai umile data avesse^ 
tanto in quella gli era stata benigna^ che egli era ricchis- 
simo divenuto : e senza volerla mai per alcuna altra abban- 
donare^ splendidissimamente vivea; avendo^ tra 1' altre sue 
buone cose^ sempre i migliori vini bianchi e vermigli che 
in Firenze si trovassero o nel contado. II qual veggendo 
ogni mattina davanti all' usdo suo passar Messer Greri e gli 
ambasciadori del Papa> e essendo il caldo grande^ s' awiso 
che gran cortesia sarebbe il dar lor here del suo buon vin 
bianco : ma avendo riguardo alia sua condizione e a quella 
di Messer Geri> non gli pareva onesta cosa il presumere 
d' invitarlo ; ma pensossi di tener modo il quale inducesse 
Messer Geri medesimo ad invitarsi. E avendo un farsetto 
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bianchissiino indo680> e un grembiule di bucato innatizi 
sempre^ li quali piuttosto mu^aio che fomaio il dimostra- 
vano, ogni mattina in su 1' ora ch' egli av visava che Meseer 
Geri con gli ambasciadori doyesser passare^ si faceva da- 
vanti all'uscio suo recare una secchia nuova e stagnata 
d' acqua frescJa^ e un picciolo orcioletto Bologneae nuovo del 
suo buon vin bianco^ e due biccbieri che parevan d'ariento^ 
si eran chiari; e a seder postosi^ come essi passavano^ ed 
egli, poiche una volta o due spurgato s' era^ cominciava a 
her si saporitamente questo suo vino^ che egli n' avrebbe 
fatto venir voglia a' morti. La qual cosa avendo Messer 
Geri una e due mattine veduta^ disse la terza : Chente e^ 
Cisti ? e buono ? Cisti levato prestamente in pie> rispose ^ 
Messer si ; ma quanto^ non vi potre' io dare ad intendere se 
voi non assaggiaste. Messer Geri^ al quale o la qualitii del 
tempo o affanno piu che 1' usato avuto> o forse il saporito 
here che a Cisti vedeva fare^ sete avea generata^ volto 
agli ambasciadori^ sorridendo. disse: Signori> egli e buon 
che noi assaggiamo del vino di questo valente uomo; forse 
ch' e egli tale^ che noi non ce ne penteremo : e con loro in- 
sieme se n' ando verso Cisti. II quale fatta di presente una 
bella panca venire di fuor dal fomo^ gli prego che sedes- 
sero ; e alii lor famigliari che gii per lavare i biochieri si 
facevano innanzi^ disse : Compagni^ tiratevi indietro> e 
lasciate questo servigio fare a me; ch^ io so non men 
ben mescere^ che io sappia infomare: e non aspettaste 
voi da saggiame gocciola; £ cosi detto> esso stesso la- 
vati quattro biccbieri belli e nuovi^ e fatto venire un 
piccolo orcioletto del suo buon vino^ diligentemente die 
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here a Measer Geri e a' compagni. Alii qiudi il vino 
parve 11 migliore che essi avesser gran tempo davanti 
bevuto : per che commendatol molto^ mentre gli ambascia- 
dori yi stettero^ quasi ogni mattina con loro insieme n' ando 
a ber Measer Greri. A' quali^ essendo espediti e partir do- 
vendosi^ Messer Geri fece uno magnifico convito^ al quale 
invito una parte de' piu onorevoli cittadini; e fecevi invitare 
Cisti^ U quale per niuna condizione andar vi voile. Impose 
adunque Messer Geri a uno de' suoi famigliari^ per un fiasco 
andasse del vin di Cisti^ e di quello un mezzo bicchiere per 
uomo desse alle prime mense. II famigliare^ forse sdegnato 
perche niuna volta bere aveva potuto del vino^ tolse un 
gran fiasco^ il quale come Cisti vide^ disse: Figliuolo^ 
Messer Geri non ti manda a me. II che raffermando piu 
volte il famigliare^ ne potendo altra risposta avere^ tomo a 
Messer Geri^ e m gliele disse. A cui Messer Geri disse : 
Tomavi^ e digli che si fo : e se egli piu cosi ti risponde^ 
domandalo a cui io ti mando. II famigliare tomato^ disse : 
Cisti^ per certo Messer Geri mi manda pure a te. Al qual 
Cisti rispose : Per certo^ figliuol^ non fa. Adunque, disse 
il famigliare, a cui mi manda ? Rispose Cisti : Ad Amo. 
n che rapportando il famigliare a Messer Geri, subito gli 
occhi gli s' apersero dello intelletto, e disse al famigliare : 
Lasciami vedere che fiasco tu vi porti. E vedutol, disse : 
Cisti dice vero ; e dettogli villania, gli fece torre un fiasco 
convenevole. II qual Cisti vedendo, disse : Ora so io bene, 
che egli ti manda a me ; e lietamente gliele empie. E poi 
qud medesimo di fatto il botticello riempiere d' un simil 
vino, e fattolo soavemente portare a casa di Messer Geri, 

2 N 
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ando appresso; e trovatolo^ gli disse: M^nere, io non 
vorrei che voi credeste che il gran fiasco stamane m' avesBe 
spaventato : ma parendomi che vi fosse usdto di menie do 
che io a questi di co'miei picdoli orcioletti v'ho dimo- 
strato^ cioe che questo non sia vin da famiglia^ vel voUi 
stamane raccordare. Ora, perciocche io non intendo 
d'ess^vene piu guardiano^ tutto ve I'ho fatto venire: 
fatene^ per innamd^ come vi piace. Messer Geri ebbe il 
don di Cisti carisaimo, e qilelle grazie gli rende che a cio 
cred^te si convenissero : e sempre poi per da molto V ebbe 
e per amico. 
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NOVELLA IIL 

Monna Nonoa de* Pulci, con una presta risposta, al meno che 
onesto motteggiare del Vescoro di Fireosse silenzio impone. 

QuANDo Pampinea la sua noveUa ebbe imita^ poi che da 
tntti e la risposta e la liberalita di Cisti molto fu commen- 
data^ piacque alia Reina> che Lauretta dicesse appresso ; la 
quale lietamente cod a dire comincio: Piacevoli Donne^ 
prima Pampinea e ora Filomemi assai del vero toccarono 
della nostra poca virtii^ e della bellezza de' motti ; alia qual 
perdocch^ tomar non bisogna^ oltre a quello che de' motti 
e state detto^ vi^yoglio ricordare^ essere la natura de' motti 
cotale^ che essi^ come la pecora morde^ deono coai mordere 
I'uditore; e non come il cane: perciocche se come cane 
mordesse il motto^ non sarebbe motto, ma villania. La 
qual cosa ottimamente fecero e le parole di Madonna 
Oretta^ e la risposta di Cisti. £' il vero, che se per risposta 
si dice, e il risponditore morda come cane essendo come 
da cane prima state morso, non par da riprendere come, se 
cio awenuto non fosse, sarebbe. E percio e da guardare e 
come e quando e con cui, e similmente dove, si motteggia. 
AUe quali cose poco guardando gii un nostro prelato> non 
minor morso ricevette^ che '1 desse : il che io in una piccola 
novella vi voglio mostrare. 
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Essendo vesooyo di Firenze Messer Antonio d'Orso^ 
valoroso e savio prelato^ venne in Firenze nn gentile uom 
Catalano^ chiamato Mesaer Dego deDa Ratta^ Maliscalco 
per lo Re Ruberto. II quale essendo del corpo bellissimo^ 
e vie piu che grande vagheggiatore> av venne che fra 1' altre 
Donne Florentine^ una ne gli piacque^ la quale era assai 
bella donna> ed era nepote d' un fratello del detto Vescovo. 
£ avendo sentito che il marito di lei^ quantunque di buona 
famiglia fosse^ era avarissimo e cattivo^ con lui compose di 
dovergli dare cinquecento florin d'oro^ ed egli una notte 
con la moglie il lasciasse giacere. Per che fatti dorai^ 
popolini d' ariento che allora si spendevano; giaduto con la 
moglie^ jBome contro al piacer di lei fosse^ gliele diede. II 
che poi sappiendosi pertutto^ rimasero al csttivo uomo H 
danno e le beffe; e il Vescovo^ come savio^ si infinse di 
queste cose niente sentire. Per che usando molto insieme 
il Vescovo e il Maliscalco^ avvenne che il di di San Giovanni 
cavalcando V uno a lato all' altro^ veggendo le donne per la 
via onde il palio si corre^ H Vescovo vide una giovane^ la 
quale questa pestilenzia presente ci ha tolta> Donna il cui 
nome fu Monna Nonna de' Pulci^ cugina di Messere Alesso 
Rinucci^ e cui voi tutte doveste oonoscere : la quale ess^ido 
allora una fresca e bella giovane e parlante e di gran 
cuore^ di poco tempo avanti in porta san Piero a marito 
venutane^ la mostro al Maliscalco: e poi essendole presso^ 
posta la mano sopra la spalla del Maliscalco^ disse : Nonna^ 
che ti par di cestui? crederestil vincere? Alia Nonit^ 
pi^rve che quelle parole alquanto mordessero la sua onesta^ 
o la dovesser contaminar negli animi di cdoro (die molti 
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▼' erano) che Y udirono. Per che^ non intendc'ndo a purgar 
questa contaminazione^ ma a render colpo per colpo^ pres- 
tamente rispoee : Measere^ e' forse non mi vincerebbe ; ma 
vorrei buona moneta. La qual parola udita^ il Maliscalco 
e 11 Vescovo sentendoei parimente trafitti^ Funo siccome 
fattore della disonesta cosa nella nepote del fratel del Ves- 
covo^ e r altro siccome ricevitore nella nepote del propio 
firatello ; senza guardar 1' un Y sliro, vergogoxm e tadti se 
n' andarono^ senza piu qnel giomo dirle alcuna cosa. Cod 
adunque^ essendo la giovane stata morsa^ non le si disdisse 
11 mordere altnii motteggiando. 
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NOVELLA IV. 

Chichibio cuoco di Currado Gianfigliazzi^ con una presta parola 
a saa salute, 1' ira di Currado Tolge in riso, e afe campa daUa 
mala rentura minacciatagli da Currado. 

Tacevasi gia la Lauretta^ e da tutti era stata somxna- 
mente commendata la Nonna ; quando la Reina .a Neifile 
impose che $eguitasse, la qual disse : Qoantunque 11 pronto 
ingegno, amorose Doime> spesso parole presti e utili e belle^ 
secondo gli accidentia a' dicitori^ la Fortuna ancora^ alcuna 
volta aiutatrice de' paurosi^ sopra lor lingua subitamente di 
quelle pone^ che mai ad animo riposato per lo dicitor si 
sarebber sapute trovare : il ehe io per la mia novella in- 
tendo di dimostrarvi. 

Currado Gianfigliazzi^ siccome ciascuna di voi e udito e 
veduto puote avere, sempre della nostra citt^ e stato nobile 
cittadino^ liberale e magnifico, e vita cavalleresca tenendo^ 
continuamente in cani e in uccelli s'e dilettato; le sue 
opere maggiori al presente lasciando stare. II quale con 
iin suo falcone avendo un di^ presso a Peretola, una gru 
ammazzata ; trovandola grassa e giovane^ quella mando a 
un suo buon cuoco il quale era chiamato Cliichibio^ ed era 
Viniziano : e si gli mando dicendo che a cena Y arrostisse^ e 
govemassela bene. Chichibio^ il quale come nuovo ber- 
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golo era> cosi par6va ; acoonda la gru^ la mise a fuoco^ ^ 
con sollidtttdine a cuocerla comincio. La quale eseendo 
gik presso che cotta^ e grandissimo odor venendone^ 
awenne che una femminetta della contrada^ la qual Bru- 
netta era chiamata^ e di cui Chichibio era forte innamo- 
rato^ entro nella cucina; e sentendo Todor della gru^ e 
veggendola^ prego caramente Chichibio^ che ne le desse 
una cosda. Chichibio le rispose cantando^ e disse: Vol 
non r avri da mi^ Donna Brunetta^ voi non V avri da mi. Di 
che Donna Bruuetta essendo turbata^ gli disse : In fe di 
Dio^ se tu non la mi dai^ tu non avrai mai da me cosa che 
ti piaoda. E in brieve^ le parole furon molte. Alia fine 
Ohichibio, per non crucciar la sua donna^ spiccata Y una 
delle oofice alia gru^ glide diede. Essendo poi davanti a 
Currado e ad alcun suo forestiere messa la gru senza coscia^ 
e Currado maravigliandosene^ fece diiamar Chichibio^ e 
domandollo che fosse divenuta Y altra coscia della gru. Al 
quale il, Vinizian bugiardo subitamente rispose: Signor^ le 
gru n<$n hanno sennon una coscia e una gamba. Currado 
allora turbato^ disse: Come diavol non hanno che una 
cosda e una gamba ? non vid' io mai piu gru^ che questa ? 
Chichibio seguito: Egli h, Messer^ com' io vi dico; e 
quando vi piaccia^ io 11 vi faro veder ne' vivi. Currado per 
amor de' forestieri che seco aveva^ non voile dietro alle 
parole andare ; ma disse : Poiche tu di' di farmelo vedere 
ne' vivi> cosa che io mai piu non vidi^ ne udi' dir che fosse^ 
e io* il voglio veder domattina^ e saro contento : ma io ti 
giuro in sul corpo di Cristo^ che se altramenti sar^^ che 
io ti fard conciare in maniera che tu con tuo danno 
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ti rioorderai^ sempre che tu ci viverai> del nome mio. 
Finite adunque per quella sera le parole^ la mattma se- 
guente, oome il giomo apparve^ Currado a cui non era per 
lo dormire Fira ceasata, tutto ancor gonfiato si ley6> e 
oomando che i cavalli gli fosser menati; e fatto numtar 
Chichibio sopra un ronzino^ verso una fiumana^ alia rivera 
della quale sempre soleva in sul far del di vedersi delle 
gru^ nel meno^ dicendo: Tosto vedremo chi avra ierser^ 
n^entito, o tu o io. Chichibio veggendo che ancora durava 
r ira di Currado^ e che gli convenia far pruoya deUa soabu- 
gia^ non sappiendo oome poterlasi fare> cayalcava appresso 
a Currado con la maggior paura del mondo : e volentieri, se 
potuto avesse^ si sarebbe fu^to; ma non potendo, ora 
innanzi e ora addietro e da lato si riguardava^ e cio che 
vedeya^ credeva che gru fossero^ che stessero in due piedL 
Ma gia vicini al fiume pervenuti^ gli venner^ prima che ad 
alcun^ vedute sopra la riva di quello ben dodici gru le 
quali tutte in un pie dimoravano^ siccome quando dor- 
mono soglion fare. Per che egli prestamente mostrate Ik 
a Currado> disse: Assai bene potete> Messer^ vedere che 
iersera vi dissi il vero^ che le gru non hanno sennon una 
coscia e un pie^ se voi riguardate a quelle che cola stanno. 
Currado vedendole, disse: Aspettati^ che io ti mosterrb 
che elle n' hanno due. £ fattosi alquanto piu a quelle yici- 
no^ grido^ Ho ho : per lo qual grido le gru^ mandato Y altro 
pie giu^ tutte> dopo alquanti passi^ comindarono a fuggire. 
Laonde Currado rivolto a Chichibio, disse : Che ti par, 
ghipttone? parti ch'elle n'abbin due? Chichibio quasi 
d^igottito, non sappiendo egli stesso donde si venisse,- ri- 
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gpose: Messer a, ma voi non gridaste Ho ho a qaella di 
ienera ; che se cod gridato ay este^ ella avrebbe cod 1' altra 
ooBcia e 1' altro pie fiior mandata> come hamio fatto queste. 
A Gujrado piacque tanto questa risposta^ che tutta hi sua 
in m. convert in festa e riso^ e disse: Chichibio^ tu hai 
ragione ; ben lo doveya fare. Cosl adunque con la sua 
pronta e soUasevol risposta Chichibio cessb hi mala ventura 
e paceficoflBi col suo Signore. 



NOVELLA V. 

Messer Forese da Rabatta, e Maestro Giotto dipintore> venendo 
di MugeUo, I'mio la spamta apparenza dell' altro, motteg- 
giando, morde. 

Come Neifile tacque, avendo molto le Donne preso.di 
piacere della risposta di Chichibio; cosi Pamfilo^ per voler 
della Reina^ disse : Carissime Donne^ egli awiene spesso, 
che siocome la Fortuna sotto vili arti alcana volta grandis- 
simi tesori di yirtu nasconde^ come poco avanti per Pam- 
pinea fd mostrato> cod ancora sotto turpissime forme 
d'uomini si truovano maravigliosi ingegni dalla Natura 
easere stati ripostL La qnal oosa assai apparve in due 
nestri cittadini> de'quali io intendo brievemente di ragio- 
narvi. PerdoQcfae I'uno^ il quale Messer Forese. da Ra- 
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batta fa chiamato^ essendo di penona piccolo e sfonualo^ 
con viso piatto e ricagnato^ che a qualunque de'Baxonci 
piu transformato V ebbe^ sarebbe stato wnzo, fa di tanto 
sentimento nelle leggi^ cbe da xnolti valenti uomini uno 
armario di ragione civile fu reputato. £ I'altro^ il cni 
nome fu Giotto^ ebbe uno ingegno di tanta ecceUenzia^ che 
niuna cosa di la Natnra^ madre di tutte le cose ed opera- 
trice col continno girar de' cieli^ die egli con lo stile e con 
la penna o col pennello non dipignesse si simile a quella^ 
che non simile^ anzi piuttosto dessa paresse; intanto che 
molte volte nelle cose da lui fatte si truova che il visivo 
senso degli uomini vi prese errore^ quello credendo esser 
vero che era dipinto. £ percio^ avendo egli quella arte 
ritomata in luce^ che molti secoli sotto gli error d' alcuni 
che piu a dilettar gli occhi degli ignoranti che a com- 
piacere alio inteUetto de'savj^ dipignendo^ era stata se- 
pulta^ meritamente una delle luci della Fiorentina gloria 
dir si puote; e tanto piu^ quanto con maggiore umilti^ 
maestro degli altri in cio^ vivendo quella acquisto^ sempre 
rifiutando d' esser chiamato maestro. II quale titolo rifiu- 
tato da lui^ tanto piu in lui risplendeva^ quanto con mag- 
gior disidero da quegli die men sapevano di lui o da' suoi 
disoepoli era cupidamente usurpato. Ma quantunque la 
sua arte fosse grandissima, non era egli perdo n^ di pei^ 
sona ne d' aspetto in niuna cosa piu beUo che fosse Messer 
FV>re8e. Ma alia novella venendo^ dico : 

Avevano in Mugello Messer Forese e Giotto lor possea- 
sioni : ed essendo Messer Forese le sue andate a vedere in 
quegli tempi di elate che le ferie si celebran per le corti ; 
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p per awentura in sa un cattivo ronzino a vettura venen- 
dosene^ trov6 il gik detto Giotto^ il qual similmente aven- 
do le sue vedute^ se ne tomava a Firenze. II quale n^ in 
cavallo ne in arnese essendo in cosa alcuna meglio di lui^ 
fidccome vecclii a pian passo venendone^ s' accompagnarono. 
Avvenne^ come spesso di state veggiamo ayrenire^ che una 
subita piova gli sopraprese. La quale essi^ come piu tosto 
poterono^ fuggirono in casa d' un lavoratore amico e cono- 
scente di ciascheduno di loro. Ma dopo alquanto^ non 
faoendo Tacqua alcuna vista di dover ristare^ e oostoro 
Tolendo essere il di a Firenze^ preed dal lavoratore in pre- 
stanza due mantelletti yecchi di romagnuolo^ e due cap- 
peUi tutti rosi dalla yeccihiezza^ perciocche migliori non 
v' erano^ cominciarono a camminare. Ora essendo esai al- 
quanto andati^ e tutti melli veggendosi^ e per gli schizzi 
ehe i ronzini fanno co' piedi in quantita, zaccherosi (le quail 
coee non sogliono altrui accrescer punto d' orrevolezza) 
risehiarandosi alquanto il tempo> esd che lungamente enmo 
venuti taciti^ oomindarono a ragionare. £ Meeser Forese 
cavalcando^ e ascoltando Giotto il quale bellissimo fiiveUa- 
Uae era, oCnnincio a considerarlo e da lato e da capo e 
pertutto; e veggendo ogui cosa com disorrevole e cosi di- 
sparuto> senza arere a se niuna considerazione^ comincio 
a ridere^ e disse : Giotto^ a die ora^ venendo di qua alio 
incontro di noi un forestiere che nud veduto non t'aTesse^ 
credi tu die egli credesse che tu fossi il miglior dipmtor 
del nMMido, come tu se'? A cui Giotto prestamente ri- 
spoee: Mesmre^ credo che egli il crederebfoe all' ora die 
goardando vd^ egli crederebbe die voi sapesse Ta foi d. 
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n che Messer Forese udendo> il suo error riconobbe> e 
videsi di tal moneta pagato quali erano state le denrate 
vendute. 



NOVELLA VL 

Pruova Michele Scalza a certi giovani, come i Baronci sono i 
plti gentili nomini del mondo o di maremma> e vince una cena. 

ItiDEYANo ancora le Donne deHa presta rispo^a di Giotto^ 
quando la Reina impose il seguitare alia Fiammetta^ la qnal 
eod oominci5 a parlare: Giovani Donne> Fessere stati 
rioordati i Baronci da Pamiilo^ li quali per awentora vol 
non conoscete cmne fa egli^ m' ha nella memoria tomata 
ima novella^ nella quale quanta sia la lor nobiltii si diino- 
stra senza dal nostro proposito deviare ; e percio mi place 
di raocontarla. 

£gli non e ancora guar! di tempo passato^ che nella no- 
stra dtt^ era un giovane chiamato Michele Scalza^ il quale 
era il piu piacevole e il piu soUazevole uom del mondo^ e le 
piu nuove noveUe aveva per le mani: per la qual cosa i 
giovani Fiorentini aye van molto caro^ quando in brigata si 
trovavano^ di potere aver lui. Ora awenne un giomo^ che 
essendo egli con alquanti a mont' Ughi^ si incomindo tra 
loro ana quistion cost fatta: QuaU fossero li piii gentili 
vumiini di Fizenze e i piu antichi. De' quali alcuni dice- 
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vano gli Uberti; e fdtri i Lamberti; e chi uno e chi un altro^ 
seoondo che nell'aniino gli capea. Li quali udendo lo 
Scalza^ oommci6 a gliigiiare> e disse : Andate via^ aiidate> 
gocdoloni che voi siete; voi non sapete do che yoi vi dite. 
I piu gentili uomini e i piu antichi nonch^ di Firenze^ ma < 
di tutto 1 mondo o di maremma, sono i Baronci; e a questo 
s'accordano tutti i fisofoli^ e ognuomo che gli conosoe 
come fo io. £ acdocch^ voi non intendeste d' altri^ io dioo 
de' Baronci vostri vicini da Santa Maria Mag^ore. Qaando 
i gioyani che aspettavano che egli dovesse idire altro^ udi- 
ron questo> tutti si fecero beffe di lol^ e dissero : Tu ci 
uccelli^ quasi se come noi non cognoscessimo i Baronci 
. come facd tu. IMsse lo Scalza : Alle Guagnele^ non fo ; 
anad mi dico 11 vero : e se egli ce n' e niuno che voglia met- 
ter sa una oena^ a doveria dare a chi vince con sei compa- 
gni quali piu gli piaceranno^ io la mettero volentieri; e 
ancora vi far6 piu> che io ne star6 alia sentenzia di chiun- 
que voi vorrete. Tra' quali disse uno che si ehiamava Neri 
Mannini: Io sono acconcio a voler idncer questa cena. £ 
accordatisi insieme d' aver per giudioe Piero di Fiorentinb^ 
-in casa cui erano ; e andatisene a lui^ e tutti gli altri ap- 
presso per vedere perdere lo Scalza^ e dargli noia^ ogni 
cosa detta gli raccontarono. Piero che discrete giovane 
era^ udita primieramente la ragione di Neri> poi alio Scalza 
rivoltOy disse : £ tu^ come potrai mostrare questo che tu 
-affermi? Disse lo Scalza: Che? il mosterro per ai fatta 
ragione^ che nonch^ tu^ ma cestui che il niega^ dira che io 
dica 11 vero. Voi sapete che quanto gli uomini sono piu ^- 
tichi^ piii son gentili ; e cod si dioev a pur teste tra costoro : 
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e i Barond son piu antichi> che niuno altro uomo ; si che 
son piu gentili : e come essi sien piii antichi mostrandovi, 
aensa dubbio io avro vinta la quigtiohe. Voi dovete sapere 
che i Baronci fiiron fatti da Domeneddio al tempo che egli 
aveva comindato d'apparare a dipignere; ma gli altri 
uomini furon fatti poada che Domeneddio seppe dipignere. 
E che io dica di quegto il vero^ ponete mente a' Barond e 
agli altri uomini : dove voi tutti gli altri vedete co' yid ben 
composti e debitamente proporzionati^ potete vedere i B»- 
ronci> qual col viso molto lungo e stretto ; e quale averlo 
oltre ad ogni ccmveneyolezza largo; e tal v'^ col naao molto 
lungo ; e tale 1' ha corto ; e alcuno col mento in fiiori e in 
su rivolto^ e con mascielloni che paiano d' asino ; ed ewi 
tale che ha 1' uno occhio piu grosso^ che 1' altro^ e anoora 
chi r un pi^ giu, che 1' altro^ dcoome sogliono essere i vid 
che fitnno da prima i fanciulli che apparano a disegnare. 
Per che^ come gia disd> assai bene appare che Dom^ieddio 
gli feoe quando apparava a dipignere^ d che esd stmo piu 
antidd che gli altri, e ood piu gentili. Delia qual cosa e 
Piero che era il giudice, e Neri die aveva messa la cena, e 
daacuno altro, ricordandod, e avendo il piacevole argo- 
mento dello Scalza udito, tutti comindai^ono a ridere, e 
affermare die Io Scalza aveva la ragione, e che egli aveva 
vinta la cena, e che per certo i Barond erano i piu gentili 
uomini e i piu antichi die fossero nonch^ in Firenze, ma 
nd mondo o in maremma. £ in perd6 meritamente Pam- 
filo, volendo la turpitudine dd viso di Messer Foreee mo- 
strare, disse che stato sarebbe sozzo a un de' BaroncL 
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Madonna FUippa dal marito con un bqo ainante trorata, cbia- 
ntata in giudicio> con una pronta e piacevol risposta s^ libera, 
e fa lo Btatuto modificare. 

GiA si taeea la Fiammetta^ e ciaacun rideva anoora del 
nuoYO argomento dallo Scalza usato a nobilitare sopra ogni 
altro i Barond^ quando la Reina ingiunse a Filostato^ che 
noyellasse ; e egli a* dir oomindo : Valorose Donne^ bella 
oosa e in ogni parte saper ben parlare; ma io la reputo bel« 
lifisima quivi saperlo fare, dove la neceflsita 11 ridiiede. II 
die ben seppe fare una gentildonna, della quale intendo 
di ragionarvi, die non solamente fetsta e rise porse agli 
uditori, ma 8^ de'lacd di vituperosa morie disviluppd, 
come voi udirete. 

Nella terra di Frato fu gia uno statuto, nd vero non mm 
biaflimevole, che aspro, 11 quale senza niuna distinzion 
fare oomandaya die oosi fosse arsa quella donna die dal 
marito fosse con alcuno suo amante trovata in adulterio, 
come quella die per denari con qualunque altro uomo stata 
troyata fosse. E durante questo statute, avyenne che una 
g^tildonna e bella e <dtre ad ogn'altra innamorata, 11 
cui ncMne fu Madonna Filippa, fu trovata nella sua propia 
camera una notte da Rinaldo de' Fugliesi suo marito, nelle 
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braeda di Lazzarino de' Guazzagliotri^ nobile giovane e 
bello di quella terra; il quale ella quanto b^ medesinia 
amava. La qual oosa Rinaldo vedendo^ turbato forte^ ap- 
peiia del oorrer loro addoaao e d'ucddeigli si ritenne : e se 
non foBse Che di s^ medeBimo dubitava^ seguitando Timpeto 
deUa gua ira, 1' avrebbe fatto. Rattemperatosi adunque da 
questo> non si pot^ temperar da yoler queUo dello statato 
Pntteee^ che a lui non era licito di fare; dok la morte della 
sua Donna. £ perci6> avendo al fallo della Donna provare 
asafd oonyenevole testimonianza^ come 11 di fii venuto^ 
senza altro oonsiglio prendere^ aocosata la Donna^ la feoe 
richiedere. La Donna che di gran cuore era^ siooome gene- 
ralmente esser soglion quelle che innamorate son da do- 
vero> ancorach^ sconsigliata da molti suoi amid e parent! 
ne fosse^ del tutto dispose di comparire^ e di yoler piut- 
tosto la yeritii confessando con forte animo morire^ che 
yilmente fuggendo per oontunuida in esilio yiyere^ e ne- 
garsi degna di oosi &tto amante^ come dolui era nelle coi 
braccia era stata la notte passata. £ assai bene accompa* 
gnata di donne e d' uomini^ da tutti confortata al negare^ 
dayanti al Podestd yenuta^ domando con fermo yiso e con 
salda yoce quelle che egli a lei domandasse. II Podesti 
Tiguardando costei^ e yeggendola bellissima e di maniere 
laudeyoli molto^ e seoondo che le sue parole testimonial 
yano, di grande animo, comind6 ad ayer di Id oompas- 
sione, dubitando non ella confessasse cosa per la quale a 
lui conyenisse, yolendo il suo onor seryare, farla morire : 
ma pur non potendo cessare di domandarla di quelle che 
apposto r era, le disse : Madonna, come yoi yedete, qui e 
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Knaldo yosfcro marito^ e duolsd di voi la quale egli dice che 
ha con altro uomo trovata in adulterio ; e percib domanda 
che io^ secondo che iino statuto che ci h, yuole^ facendovi 
morire^ di cio vi punisca : ma do far non poeso ae voi nol 
eonfesaate ; e perci6 guardate hene quelle che voi riapon- 
dete^ e ditemi ae vero e quelle di che voatro marito v' ac- 
coaa. La Donna, aenza abigottire punto, con voce aaaai 
piaeevole riapoae : Meaaere, egli e vero che Rinaldo e mio 
marito J e che egli queata notte pasaata mi trovo nelle brao- 
cia di Laaszarinoy nelle quali io aono, per buono e per per- 
fetto amore che io gli porto, molte volte atata ; ne queato 
negherei mai: ma come io aon certa che voi aapete, le 
leggi deono eaaer comuni, e fatte con conaentimento di co- 
lore a cui toccano. Le quali coae di queata non awengono; 
che eaaa aolamente le donne tapinelle conatrigne, le quali, 
molto meglio che gli uomini, potrebbero a molti aoddiafare: 
e oltre a queato, non che alcuna donna, quando fatta fu, ci 
prestaaae conaentimento, ma niuna ce ne fu mai chiamata ; 
per le quali coae meritamente malvagia ai puo chiamare. 
£ ae voi volete in pregiudicio del mio corpo e della voatra 
anima eaaer di queUa eaecutore, a voi ata : ma avanti che 
ad alcuna coaa giudicar procediate, vi priego che una pic- 
cola grazia mi facciate, cioe che voi il mio marito doman- 
diate ae io ogni volta e quante volte a lui piaceva, aenza dir 
mai di no, io di me ateaaa gli ooncedeva intera copia, o no. 
A che Rinaldo, aenza aapettare che il. Podeata il doman- 
daaae, preatamente riapoae che aenza alcun dubbio la Donna 
a ogni aua richeata gli aveva di ae ogni auo piacere conce- 
duto. Adunque, aegui preatamente la Donna, domando io, 
20 
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Messer Fodestk: ee egli ha sempre di me preso quello che 
gli d bii90gnato e piaciuto ; io^ che doveva fare o debbo di 
quel che gli ayanza? debbolo io gittare a'cani? non e egli 
molto meglio servirne on gentile uomo che piu che se 
m' ama, che lasciarlo perdere o guastare ? £ran quivi a 
cosi fatta ewaininarione, e di tanta e si famosa Donna^ quasi 
tutti i Pratesi concorsi: li quali udendo cosi piacevol do« 
manda> subitamente^ dopo molte risa^ quasi a una voce tutti 
gridarono : La Donna aver ragione^ e dir bene. E prima che 
quivi si partissono^ a db confortandogli il Podesta^ modi- 
ficarono il crudele statute^ e lasciarono che egli s'inten- 
desse solamente per quelle donne le quali per denari a' lor 
mariti facesser fallo. Per la qual eosa Rinaldo rimaso di 
cosi matta impresa oonfuso^ a parti dal giudicio; e la 
Donna lieta e libera^ quasi dal fuoco risusdtata^ alia sua 
casa se ne tomo gloriosa. 
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NOVELLA VIIL 

Fresco coaforta Is nepote> che non si speccbi, se gli spiace- 
voliy come diceva> V erano a yeder noiosi. 

Lf A novella da Filostrato raocontata^ prima con on pooo 
di vergogna punse li cuori delle Donne ascoltanti; e con 
onesto rossore ne' lor visi apparito^ ne dieder segno : e poi^ 
ISina r altra guardando^ appena del ridere potendosi aste- 
nere^ sogghignando^ quella ascoltarono. Ma poiche esso 
alia fine ne fu venuto^ la Reina ad Emilia voltatasi^ che 
ella seguitasse le impose. La quale^ non altramenti che se 
da dormir si levasse^ soffiando incomincio : Vaghe Giovani^ 
perdocch^ un lungo penedero molto di qui m'ha tenuta 
gran pezza lontana^ per ubbidire alia nostra Reina> forse 
con molto minor novella^ che fatto non avrei^ se qui V animo 
avessi avuto^ mi passero; lo sciocco error d'una giovane 
raooontandovi^ con un piacevol motto corretto da un suo 
zio^ se ella da tanto stata fosse> che inteso I'avesse. 

Uno adunque^ che si chiamo Fresco da Celatico^ aveva 
una sua nepote^ chiamata per vezzi Cesca. La quale^ an- 
cora che bella persona avesse e viso^ non pero di quegli 
angeHci che gia molte volte vedenmio^ se da tanto e si 
nobile reputava^ che per costume aveva preso di biasimare 
e uomini e donne^ e ciascuna cosa che ella vedeva, sensa 
2 o 2 
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ftvere alcun rigoardo a sk medesima; la quale era tanto 
piu spiaceyole sazievole e stizzosa che alcuna altra^ che a 
sua guisa niuna cosa si poteva fare : e tanto^ oltre a tutto 
questo^ era altiera^ che se stata fosse de' reali di Francia^ 
sarebbe state soperchio. £ quando ella andava per yia^ 
si forte le veniva del cencio^ che altro che torcere 11 muso 
non faoeva^ quasi puzzo le venisse di chiunque vedesse o 
scontrasse. Ora^ lasdando stare molti altri suoi modi 
spiacevoli e rincresceyoli^ avreime un giomo> che essen- 
dosi ella in casa tomata> la dove Fresco era^ e tutta plena 
di smancerie postaglisi presso a sedere^ altro non facea 
che soffiare : laonde Fresco^ domandando, le disse : Cesca^ 
che vuol dir questo^ che essendo oggi festa^ tu te ne se' coai 
tosto tomata in casa? Al quale ella, tutta cadcante di 
vezzi^ rispose: £gli e 11 yero che io me i^e sono venuta 
tostOj perciocche io non credo che mai in questa terra fos- 
sero e uomini e femmine tanto spiacevoli e rincrescevoli^ 
quanto sono oggi ; e non ne passa per via uno^ che non mi 
spiacda come la mala ventura : e io non credo che sia al 
mondo femmina a cui piu sia noioso 11 vedere gli spiace- 
voli^ che e a me ; e per non vedergli^ cod tosto me ne son 
▼enuta. Alia qual Fresco a cui li modi fecdosi della Ne- 
jpote dispiacevan fieramente^ disse: Figliuola^ se cod ti 
dispiacdon gli spiacevoli^ come tu di'> se tu vuoi viver 
lieta^ non ti specchiare giammai. Ma ella^ piu che una 
canna> vana, e a cui di senno pareva pareggiar Salamone, 
non altramenti che un montone avrebbe fatto^ intese 11 
-vero motto di Fresco: anzi disse che ella si voleva spec- 
chiar come V altre. £ oosi nella sua grossezza si r]m9se^ e 
ancor vi si sta. 
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NOVELLA IX. 

Guido Cavalcanti dice con an motto onestatnente yillania a 
certi Caraiier norentini, li quali soprapreso VaTeano. 

Sentendo la Reina^ che Emilia della sua novella s'era 
diliberata, e che ad altri non restaya dir^ che a lei, sciiuum 
a coltti che per privilegio aveva il dir da sezaeo ; cod a dir 
comindo. Quantunque, leggiadre Donne, oggi mi deno 
da vol state tolte da du& in bu delle noyelle delle quali io 
m'avea pensato di doveme una dire, nondimeiio me n'^ 
pure una rimasa da raccontare, nella conduedone della 
quale si contiene un si fiatto motto, die forse non d se n' e 
alcuno di tanto sentimento contato. 

Dovete adunque sapere che ne' tempi passati fiirono 
nella nostra dtt^ assai belle e laudevoli usanze, delle 
quali oggi niuna ve n'^ rimasa, merc^ della avarizia che 
in quella con le ricdiezze h cresciuta> la quale tutte I'ha 
discacdate. Tra le quali n' era una cotale, che in diverd 
luoghi per Firenze d ragunavano indeme i gentiluomini 
delle contrade, e facevano lor brigate di certo numero, 
guardando di mettervi tali che comportar potessono accon- 
ciamente le spese: e oggi I'uno, doman I'altro, e cod per 
ordine tutti metteran tavola, ciascuno il suo di, a tutta la 
brigata: e in quella spesse volte onoravano e gentiluomini 
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forestieri^ quando ve ne capitavano^ e ancora de' dttadmi : 

e similmente si vestivano insieme aLoieno una volta Tanno^ 

e insieme i di piu notabili cavalcavano per la citta ; e ta- 

lora anneggiavano^ e massimamente per le feste principally 

o quando alcuna lieta novella di vittoria o d'altro fosse 

venuta nella citt^. Tra le quali brigate n'era una di 

Messer Betto Brunelleschi/ nella quale Messer Betto 

e'compagni s'erano molto ingegnato di tirare Guido di 

Messer Cavalcante de' Cavalcanti ; e non senza cagione: 

perciocche^ oltre a quelle clie egli fu un de'migliori loid 

che avesse 11 mondo> e ottimo filosafo natunde^ delle quali 

oose poeo la brigata curava; si fu egli leggiadrissimo e 

oostumato e parlante uomo molto^ e ogni cosa die far 

volle^ e a gentile uom pertenente^ seppe meglio die altro 

uom fare: e con questo era riccliissimo^ e a chiedere a 

lingua sapeva onorare cui nell'animo gli capeva die il 

▼alesse. Ma a Messer Betto non era mai potuto venir 

fatto d'averlo: e credeva egli co'suoi oompagni^ che 

do awenisse perdocche Guido alcuna volta speculando^ 

molto astratto dagli uomini diveniva. £ pen^ocche egli 

alquanto tenea della opinione degli £picurjy si diceva tra 

la gente volgare^ che queste sue speculazioni eran solo 

in cercare se trovar si potesse die Iddio non fosse. Qra 

avvenne un giomo^ che essendo Guido partite d' orto San 

Michde^ e venutosene per lo corso degli Adimari infino 

a San Giovanni^ il quale spesse volte era sue cammino; 

essendo arche grandi di marmo che oggi sono in Santa 

Beparata^ e molte altre, d'intomo a San Giovanni^ e egli 

essendo tra le colonne del porfido che vi Bono> e quelle 



NOVELLA IX. 567 

arche^ e la porta di San Giovanni che serrata era ; Messer 
Betto con sua brigata a caval venendo su per la piazza di 
.santa Reparata^ vednto Guido 1^ tra quelle sepolture^ 
diflsero: Andiamo a dargli briga. E spronati i cavalli^ a 
guisa d'uno assalto soUazevole^ gli furono> quasi prima che 
egli se ne awedesse^ sopra ; e cominciarogli a dire : Guido^ 
tu rifiuti d'esser di nostra brigata: ma ecco^ quando tn 
andtrovato che Iddio non sia> che avrai fatto? A'quali 
Guido^ da lor veggendosi chiuso^ prestamente disse: Signori^ 
voi mi potete dire a casa vostra cio che vi place. £ posta la 
mano sopra una di quelle arche che grand! erano^ mccome 
colui che leggerissimo era, prese un salto> e fussi gittato 
dall' altra parte ; e sviluppatosi da loro^ se n' ando. Ck>storo 
rimaser tutti guatando 1' un V eltro, e oominciarono a dire 
die egli era uno smemorato^ e che quello che egli aveva 
risposto^ non veniva a dir nulla ; conciofossecosa che quivi 
dove erano^ non avevano essi a far piu che tutti gli altri 
dttadini^ ne Guido mend che alcun di loro. Alii quali 
Messer Betto rivolto^ disse : Gli smemorati siete voi^ se voi 
non I'avete inteso: egli ci ha onestamente e in poche 
parole detta la maggior villania del mondo. Perciocch^^ se 
voi riguardate bene^ queste arche sono le case de'morti^ 
perdocche in esse si pongono e dimorano i morti : le quali 
egli dice che sono nostra casa^ a dimostrard che noi e gli 
altri uomini idioti e non litterati^ siamo^ a companudon di 
Ini e degli altri uomini sdenziati^ P^f^^o <^e uomini morti : 
e perdo^ qui essendo^ noi siamo a casa nostra. Allora 
dascuno intese quello che Guido aveva voluto dire^ e ver- 
gognosd; n^ mai piu gli diedero briga: e tennero per 
innanzi Messer Betto sottile e intendente Cavaliere. 



568 GIOai^ATA SE8TA. 



NOVELLA X. 

Frate CipoUa promette a certi contadini di mostrare loro la 
penna dello Agnolo Gabriello : in luogo della quale trovando 
carbonic quegli dice easer di quegli che arroBtiTODO Sam 
Lorenzo. 

£88£N9o ciascnuio della brigata della sua novella riuactto, 
oonobbe Dioneo^ che a lui toccava il dover dire: per la 
qual oosa^ senza troppo solenne comandamento aspettare, 
imposto silensio a quegli die il sentito motto di Gnido 
lodavano^ incomincio: Vezzose Doimej quantunqueioabbia 
per privilegio di poter di quel che piu mi piaoe^ parlare, 
oggi io non intendo di volere da quella materia separarmi, 
della qual roi tutte ayete assai acconciamente parlato : ma 
fseguitando le vostre pedate^ intendo di mostrarvi quanto 
cautamente con subito riparo uno de' frati di Santo Antonio 
fuggisse uno scomo che da due giovani ^parecchiato gli 
era. N^ vi dovrsk esser grave perche io> per ben dire la 
novella oompiuta^ alquanto in parlar mi distenda, se al sole 
guard^rete^ il quale e ancora a mezzo il cielo. 

Certaldo^ come voi forse avete potuto udire^ e un castel 
di Val d'Elsa, posto nel nostro contado: il quale^ quan- 
tunque picciol sia^ gia di nobili uomini e d' agiati fii abitato. 
Nel quale^ perciocche buona pastura vi trovava^ uso un 
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lungo tempo d' andure^ ogn' odiio una volta^ a rioo^ere le 
limoBine fatte loro dagli sdocchi^ un de'firati di Santo 
Antonio^ il cui nome era Frate CipoBa; fonie non menopev 
lo nome^ che per altra divozione^ redatoyi volentieri^ con« 
doflsiaooea che quel terreno produca dpoUe famose pev 
tutta Toecana. Era questo Frate Cipolla di persona piccolo^ 
di pelo rosBO^ e lieto nel viso; e il miglior brigante del 
mondo : e oltre a questo^ niuna sdenzia arendo^ bi ottimo 
parlatore e pronto era^ che chi conosduto non ravesse^ 
non solamente un gran rettorico Tayrebbe stimato^ miv 
avrebbe detto esser Tullio medesimo^ o forse Quintiliano : 
e quad di tutti quegli della contrada era compare o amico 
o benivogliente. D quale^ secondo la sua usanza^ del mese 
d'Agosto, tra I'altre^ v'ando una volta: e una domenica 
mattina^ essendo tutti i biioni uomini e le femmine delle 
ville dattomo, venuti aUa messa^ nella calonica^ quando 
tempo gli parve^ fattod innand^ disse: Signori e Donne, 
come voi sapete, vostra usanza e di mandare ogn' anno 
a' poreri del Baron Messer Santo Antonio del rostro grano 
e delle vostre biade> chi poco e chi assd, secondo il podere 
e la diyozion sua ; acdocche il beato Santo Antonio vi sia 
guardia de'buoi e degli asini e de'pord e delle pecore 
yostre : e oltre a cio, solete pagare, e spezialmente quegli 
die alia nostra compagnia scritti sono, quel poco debito che 
ogn' anno si paga una yolta. Alle quali cose ricogliere, io 
sono dal mio maggiore, cioe da Messer F Abate, stato man- 
dato : e perdo, con la benedidon di Dio, dopo nona, quando 
udirete sonare le campanelle, yerrete qui di fuor della 
chiesa, la doye io al modo usato yi faro la predicaaaone, e 
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liacerete la croce; e oltre a db, perdoocfae divotissimi tutti 
▼i oonosoo del Baron Messer Santo Antonio^ di speraal 
grazia yi mosterro una santisgima e bella reliquia^ la quale 
io medesuno gik recai dalle sante terre d' oltremare ; ^ 
questa e una delle penne dello Agnolo 6abriello> la quale 
nella camera della Virgine Maria rimase quando egli la 
venne ad ^mnunziare in Nazzaret. E questo detto, si 
tacque ; e ritomossi alia messa. Erano^ quando Frate Ci- 
poUa queste cose diceva^ tra gli altri molti, nella chiesa due 
giovani astuti molto> chiamato 1' uno Giovanni del Brago- 
niera^ e 1' altro Biagio PizzinL Li quaU poi che alquanto 
tra se ebbero riso della reliquia di Frate Cipolla ; ancorache 
molto foesero suoi amid e di sua brigata^ seco proposero di 
faigli di quetsta penna alcuna beffa. E avendo saputo che 
Frate Cipolla la mattina desinava nel castello con un suo 
amico^ come a tavola 11 sentirono^ cod se ne scesero alia 
strada^ e aU' albergo dove 11 Frate era smontato^ se n' anda- 
rono con questo proponimento^ che Biagio dovesse tenere a 
parole il fante di Frate CipoUa^ e Giovanni dovesse tra le 
cose del Frate cercare di questa penna^ chente che ella d 
fosse^ e torgliele^ per vedere come egli di questo fatto poi 
dovesse al popol dire. Aveva Frate CipoUa un suo fante il 
quale alcuni chiamavano Guccio Balena^ e altri Gucdo Im« 
bratta^ e chi gli diceva Gucdo Porco. II quale era tanto 
cattivo^ che egli non e vero die mai Lippo Topo ne facesse 
alcun cotanto., Di cui spesse volte Frate Cipolla era usato 
di motteggiare con la sua brigata^ e di dire : II fante mio 
ha in se nove <x>8e tali^ che se qualunque e Y una di quelle 
fosse ih Salamone o in Aristotile o in Seneca^ avrebbe forza 
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di guastare ogni lor yatxi, ogni lor aeiino^ ognilor santiU. 
Pensate adtmque^ che uom dee essere egli^ nel quale n^ 
virtu n^ senno n^ santit^ alcuna e, avendone nove. £ 
essendo alcuna volta domandato quali . fossero queste nove 
008e> e egli avendole in rima messe^ rispondeva: Dirolvi. 
£gli e tardo^ sugliardo e bugiardo; nigligente^ disubbi-* 
dente e maldicente ; trascutato, smemorato e «costumato : 
senzache egli ba alcune altre taccherelle con queste^ che si 
taccion per lo migliore. E quello cbe sommamente e da 
ridere de' fatti suoi^ e, che egli in ogni luogo vuol pigliar 
moglie^ e tor casa a pigione : e avendo la barba grande e 
nera e unta^ gli par si forte esser beUo e piacevole^ che 
egli s'awisa che quante femmine il veggono^ tutte di.lui 
si' innamorino : e essendo lasciato, a tutte andrebbe dietro^ 
perdendo la coreggia. E^ il vero che egli m' e d' un grande 
aiuto : perciocche mai niuno non mi vuol a. segreto parlare^ 
che egli non voglia la sua parte udire ; e se awiene che io 
d' alcuna cosa sia domandato, ha si gran paura che io non 
sappia rispondere, che prestamente risponde egli e st e no> 
come giudica si convenga. A costui, lasdandolo aUo al« 
bergo, aveva Frate Cipolla comandato che ben guardassfe 
che alcuna persona non toccasse le cose sue, e spezialmente 
le sue bisacce, perciocche in quelle erano le cose sacre. Ma 
Guocio Imbratta, il quale era piu vago di stare in cudna, 
che sopra i verdi rami 1' usignuolo, e massimamente se £ante 
vi sentiva niuna ; avendone in quella deU' oste' una veduta 
grassa e grossa e piccola e nudfatta, e con un paio di poppe 
che parevan due ceeton da letame, e oen un viso che parea 
de' Barond, tutta sudata, unta e affumata ; non altnunenti 
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die si gitta V avoltoio alk carogna^ lasdata k eaonera di 
Frate CipoUa e tutte le sae oose in abbandono^ ^ n cal6 : e 
anoora che d' Agosto fbsse^ postosi preaso al fiioco a sedere, 
oomincio con costei cbe Nuta aveva nome^ a entrare in pa- 
role^ e dirle che egli era gentiluomo per procuratore^ e die 
egli aveva de' fiorini piu di millantanove, senza quegli die 
egli aveva a dare altnii, che erano anzi piu^ che meno; 
e che ^li sapeva tante cose fare e dire> die domine 
pure unquanche. E senza riguardare a un suo cappucdo> 
sopra il quale era tanto nntnme^ che avrebbe condiko 
il calderon d' Altopasdo ; e a un suo farsetto rotto e ri- 
pezzato^ e intomo al collo e sotto le ditella smaltato di 
sucidume^ con piu macchie e di piii colori^ die mai dxappi 
fossero Tartaresdu o Indiani; e aUe sue scarpette tutte 
rotte^ e alle calze sdrucite^ le disse^ quasi state fosse il siii 
di Gastiglione^ che rivestir la voleva e rimetterla in amese^ 
e trarla di quella cattivita di star con altrui ; e senza gran 
possession d' avere, ridurla in isperanza di miglior fortuna: 
e altre cose assai^ le quali^ quantunque molto affettuosa- 
mente le dicesse^ tutte in vento convertite^ come le piu 
deUe sue imprese facevano^ tomarono in niente. Trova- 

rono adunque i due giovani Guggio Porco intomo alia 

i 

Nuta occupato : della qual cosa contenti^ perdocdie mezza 
la lor fatica era cessata^ non contradicendolo alcuno^ nella 
camera di Frate Cipolla^ la quale aperta trovarono^ entrati, 
la prima cosa che venne lor presa per cercare^ fu la bisacoia 
nella quale era la penna : la quale aperta^ trovarono in un 
gran viluppo di zendado fabdata una piccola cassettina; la 
quale aperta^ trovarono in essa una penna di quelle della 
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coda d'im papagaUo^ la quale awisarono dovere easer 
qadla ehe egli promessa area di mostnure a' Ceitaldiesi. £ 
certo egli il poteva a quel tempi leggiermente far credere» 
perdoceh^ ancora non erano le morbidezze d' Egitto^ sen- 
non in picoola parte^ trapasisate in Toscana; come poi in 
grandissima copia, con disfacimento di tutta Italia^ son tra* 
passate: e dove che eUe pooo conosdute fossero^ in quella 
contrada quasi in niente erano dagli abitanti sapute; anzi^ 
durandovi ancora la rozza onest^ degH antichi^ nonche ve- 
duti avesser papag^^ ma di gran lunga mai uditi non gli 
arean rieordare. Contenti adunque i giovani d' aver la 
penna trovata^ quella tolsero ; e per non lasciare la cassetta 
vota^ vedendo carbon! in un canto della camera^ di quegli 
la cassetta empierono ; e richiusala, e ogni cosa racconcia 
come trovata avevano^ senza essere stati veduti^ lieti se ne 
vennero con la penna : e cominciarono ad aspettare quelle 
ehe Frate Cipolla, in luogo della penna trovando carbonic 
dovesse dire. GH uomini e le femmine semplici che neUa 
ehiesa erano^ udendo die veder doveano la peima deUo 
Agnolo Gabriello dope nona^ detta la messa^ si tomarono a 
easa: e dettolo I'un ^dno all'altro^ e Tuna comare all' 
Idtra^ come desinato .ebbero oghuomo, tanti uomini e tante 
femmine concorsono nel castello, che appena vi capeano^ 
eon desidero aspettando di veder questa penna. Frate Ci- 
poUa, avendo ben desinato e poi alquanto dormito> un poco 
dope nona levatosi^ e sentendo la moltitudine grande esser 
venuta di contadini per dovere la penna vedere, mando a 
Gdcdo Imbratta^ che lassu con le campanelle venisse^ e 
recasse Ije sue bisacce. II qual poi che con fatica dalla cu- 
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cina e dalla Nuta si fu divelto^ con le oose addimandate 
lassu n' ando : dove ansando giunto, percioGche il ber dell' 
aoqiia gii avea molto £[itto cresoere il corpo ; per comanda- 
mento di Frate CipoUa^ andatoeene in sula porta della chi- 
esa^ forte incominci6 le oampanelle a sonare. Dove poich^ 
tutto il popolo fa ragunato> Frate Cipolla^ senza essersi 
ayyeduto che niuna sua cosa fosse stata mossa^ comincio la 
sua predica> e in accondo de'fatti suoi disse molte parole*. 
£ dovendo venire al mostrar della penna dell' Agnolo Ga- 
briello, fatta prima con grande solennit^ la confessione^ 
fece accender due t<nrchi; e soavemente sviluppando il zen- 
dado^ avendosi prima tratto il cappncdo^ fuori la cassetta 
ne trasse. £ dette primieramente alcune parolette a laude 
e a commendazione dell' Agnolo Gabriello e della sua reli- 
quia, la cassetta aperse. La quale come piena di carboni 
vide^ non mpico che do Gucdo Balena gli avesse fatto^ 
perdocdie nol conosceva da tanto ; n^ il maladisse del male 
aver guardato die altri do non facesse ; nu bestemmio tad- 
tamente s^ die a ltd la guardia delle sue oose aveva com- 
messa^ conoscendol^ come faceva^ nigligente^ disubbidente> 
trascutato e smemorato. Ma nonpevtanto^ senza mutar co- 
lore, alzato il viso e le mani al delo> disse si, che da tuttt 
fu udito : O Iddio, lodata sia sempre la tua potenzia. Foi 
richiusa la cassetta, e al popolo rivolto, disse : Signori e 
Donne, voi dovete sapere che, essendo io anoora molto gio- 
vane, io fid mandate dal nuo'superiore in quelle parti dove 
apparisce il sole, e fummi commesso con espresso comanda- 
mento, che io cercasd tanto, die io trovaesi i prtvil^ del 
Poreellana, li quali, ancorache a hollar niente costassero. 
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molto piu utili sono a^ altrui^ ehe a noi. Per la ^ual coaa 
messom' io par eammino^ di Vinegia partendomi^ e andan- 
domene per lo borgo de' Greci> e di quindi per lo reame del 
Garbo cavalcando e per Baldacca^ pervenni in Parione, 
donde^ non senza sete^ dopo alquanto perveimi in Sardigna. 
Ma perch^ vi vo io tutti i paesi cerchi da me divisando ? 
Io capital^ passato il bracdo di San Giorgio^ in Truffia e in 
Biiffia^ paesi molto abitati e con gran popoli : e di qoindi 
pervenni in terra di Menzogna^ dove molti de' nostri frati 
e d' altre religioni trovai assai^ li quali tutti il disagio an*s 
davan per Y amor di Dio schifando, poco dell' altrui fatiche 
corandosi^ dove la loro utility vedessero seguitare ; null' al-* 

. tra moneta spendendo, cbe senza conio^ per quel paesi : e 
quindi passai in terra d' Abruzzi^ dove gli uomini e le fern- 
mine vanno in zoccoli su pe' monti^ rivestendo i porci delle 
lor busecchie medesime; e poco piu 1^ trovai genti che por- 
tavano il pan nelle mazze^ e il vin nelle sacca. Da' quali 
alle montagne de' Bachi pervenni^ dove tutte 1' acque cor- 
rono allangiu. £ in brieve tanto andai addentro^ che io 
pervenni mei infino in India Pastinaca^ la dove io yi giuro 
per lo abito che io porto addosso^ che i' vidi volare i pen- 
nati, cosa incredibOe a chi non gli avesse veduti. Ma di 

' do non mi lasci mentire Maso del Saggio, il quale gran 
mercatante io trovai la^ che schiacciava noci^ e vendeva' 
gusd a ritaglio. Ma non potendo quello che io andava cer- 
cando^ trovare^ perdocche da indi in la si va per acqua ; 
indietro tomandomene^ arrival in quelle sante terre dove 
r amio di state vi vale il pan freddo quattro denari^ e il 
caldo v' e per mente. £ quivi trovai il venerabile Padre 
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Meiser Non-ini-blasmete-«e-toi-piaoe> degnissinio Patri- 
area di leroaaleiii. D quale per reverenzia dell<y abito che 
10 ho sempre portato del Baron Messer Santo Antonio, 
voile che io vedessi tutte le sante reliqnie le qoali egli ap« 
preflflo di Be aveva : e fiiron tante, che se io ve le volessi 
tutte contare, io non ne verrei a capo in parecchi miglia : 
ma pur, per non lasciarvi sconsdate, ve ne dir5 d'al« 
quante. Egli primieramente mi moetro il dito diello Spirito 
Santo, cosl intero e saldo, come fu mai; e il duffetto del 
Serafino che apparve a San Francesco ; e una dell' unghie 
de'Ghe/ubini; e una delle coste del Verhum-caro-fatti- 
aUe-finestre, e de' vestimenti della Santa Fe cattolica ; e 
alquanti de'raggi della Stella che apparve a'tre Magi in 
oriente ; e una ampolla del sudore di San Michele quando 
combatte col Diavolo; e la mascella deUa Morte di San 
Lazzaro; e altre. E perciocche io liberamente gli feci 
copia delle piagge di Monte Morello in volgare, e d' al- 
quanti capitoli del Capretio, li quali egli lungamente era 
andato cercando, mi fece egli partefice deUe sue sante 
reliquie: e donommi uno de'denti della Santa Croce; e 
in una ampoUietta, alquanto del suono delle campane del 
tempio di Salamone; e la penna dello Agnolo Gabriello, 
della quale gia detto v'ho; e Fun de'zoccoli di San Ghe- 
rardo da Villa Magna, il quale io, non ha molto^ a Firenze 
donai a Gherardo di Bonsi il quale in lui ha grandissima 
divozione: e diedemi de'carboni co' quail fu il beatissimo 
martire San Lorenzo arrostito. Le quali cose io tutte di 
qua con meco divotamente recai, e holle tutte. £' 11 vero 
die U mio maggiore non ha mai sofferto che io I'abbia 
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mostrate, infino a tanto che certificato non n'e, se desse 
sono o no. M»ora che per certi miracoH fatti da esse, e 
per iettere ricevute dal Patriarca, fatto n'e certo; m'ha 
conceduta licenzia che io le mostri. Ma io temendo di 
fidarle altrui, sempre le porto meco. Vera cosa e che io 
porto la penna dell'Agnolo Gabriello, acciocch^ non si 
guasti, in una cassetta ; e i carboni co' quail fu arrostito 
San Lorenzo, in una altra. Le quali son m. simiglianti Tuna 
all'altrb, che spesse volte mi vien presa Tuna per F altra; 
e al presente m' e avvenuto : perciocche credendomi io qui 
avere arrecata la cassetta dove era la penna, io ho arrecata 
quella dove sono i carboni. II quale io non repute che 
state sia errore ; anzi mi pare esser certo che volenti sia 
stata di IMo, e che egli stesso la cassetta de' carboni po- 
nesse nelle mie mani, ricordandom' io pur teste, che la festa 
di San Lorenzo sia di qui a due di. E perci6, volendo Iddio 
che io col mostrarvi i carboni co' quali esse fu arrostito, 
racoenda nelle vostre anime la divozione che in lui aver 
dovete ; non la penna che io doveva, ma 1 benedetti car- 
boni dpenti daUo omor di quel santissimo corpo, mi te 
pigliare. E perdo, figliuoli benedetti, trarretevi i cap- 
pucci, e qua divotamente v' appresserete a vedergli. Ma 
prima voglio che voi sappiate che chiunque di questi car- 
boni in segno di croce e tocco, tutto quelle anno puo viver 
sicuro che fuoco nol toccheri, che non si senta.^ E poiche 
coed detto ebbe, cantando una laude di San Lorenzo, aperse 
la cassetta, e mostro i carboni. Li quali pbi che alquanto 
la stolta moltitudine ebbe con ammirazione reverentemente 
guardati, con grandissima calca tutti s'appressavano a Frate 

2 p 
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Cipolla ; e ^ligliore offerte dando, che usati non ersno^ che 
con essi gM dovease toocare il pregava ciascano. Per la 
qual cosa Frate Cipolla recatisi quest! carboni in mano, so- 
pra li hr camidotti bianchl^ e fiopra i iuraeUi, e sopra U 
veli delle donne comindid a fare le maggior croci che vi 
capevano; affermando che tanto, quanto essi scemavano a 
far qudile crod^ poi ricrescevano nella cassetta^ siooome 
egli molte volte avea provato. £ in cotal guisa, nen senaa 
sua grandlfisima utilita, avendo tutti crodati i Certaldea^ 
per presto aG60]^;imento fece coloro rimanere schemiti, cbe 
lui^ togliendbgH la penna> avevan creduto schemire. Li 
quali stati alia sua predica^ e avendo udito il nuovo riparo 
preso da lui, e quanto da lungi fatto si fosse e con die 
parole ; avevan tanto riso^ che eran creduti smascellare. £ 
poi die partito d fii il vulgo^ a loi andatisene^ colla magw 
gior festa del mondo do die fatto avevan, gli disooprirono, 
e appresso gli renderono la sua penna. La quale I'anno 
seguente gli valse non meno che quel giomo gli fbeser 
vaLuti i carboni. 

Questa novella porse igualmente a tutta la brigata gran- 
dissimo piacere e soUazo; e molto per tutto fu riso di Fra 
Cipolla, e masdoiam^te del suo pellegrinaggio, e delle 
reliquie oosi 4a lul vedirte, come reoate- La quale la 
Reina sentendo eseer finita, e aimilmente la sua signona ; 
levata in pie, la corona a trasse; e rldjendo la mia6 in capo 
a Dioneo, e disse: Tempo e, Pioneo, che tu alquanto pruo- 
vi die carioo da Taver donne a reggere e a guidare.. Sti 
dunque Re; e si fattamente ne rdggi> che del too reggi- 
mento neUa fine ci abbiatno a lodiare, Dioneo presa ia 
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co»Hia^ ridendo rispose: Afisai volte gi4 ne potete aver 
yeduti, io dico delli Re di scacchi troppo piu cari^ che io 
non sono. E per certo, se vol m'ubbidiste come vero Re 
si dee ubbidire^ io vi farei goder di quello^ senza il che per 
certo niuna festa compiutamente e lieta. Ma lasciamo 
star queste parole: io reggero come io sapro. E fattosi^ 
secondo il costume usato> venire il simBcalco> cio che a 
fiure avesse> quanto durasse la sua signoria^ ordinatamente 
gli impose; e appresso disse: Valorose Donne^ in diverse 
maniere d s' e della umaaa industria e de' casi varj ragio- 
nato^ tanto che se donna Licisca non fosse poco avanti qui 
venuta^ la quale con le sue parole m'ha trovata materia 
a'fiituri ragicmamenti di domane^ io dubito che io non 
avessi gran pezza penato a trovar tema da ragionare. 
Elk;, come voi udiste^ disse che vicina non avea;, che pul- 
cella ne foss^ andata a marito ; e soggiunse che ben sapeva 
quante e quali be£fe le maritate anoora facessero a' mariti. 
Ma lasciando stare k prima parte che e opera fandullesca^ 
repute che la seconda debbia easere piacevole a ragionare : 
e percio voglio che domane cd dica^ poich^ donna Lidsoa 
data ce n' ha cagione^ .I>elle b^ffe le quali^ o per amore^ o 
per salvamento di loro^ le donne hanno gia fatte a' lor ma- 
riti> senza essersene essi aweduti^ o no. li ragionare di 
si £itta materia pareva ad alcuna delle Bonne^ che male a 
loro si convenisse^ e pregavallo che mutate la proposta 
giJt detta^ Alle quali il Re rispose : Donne^ io conosoo cio 
che io ho imposto^ non meho che f acciate voi ; e da inqiorlo 
Qon mi pote istorre qiiello che voi mi volete mostrare^ pen- 
sando die il tempo e tale^ che, guardandosi e ^ uomini e 
2 p 2 
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le donne d' operar disonestamente^ ogni ragionare e oonoe- 
duto. Or non sapete voi^ che per la perversity di qiiesta 
stagione li giudici hanno lasciati i tribunal! ? le leggi^ com 
le divine^ come le umane^ tacciono? e ampia licenzia^ per 
conservar la vita^ e conceduta a ciascuno? Per che^ se 
alquanto s' allarga la vostra onesta nel favellare^ non per 
dovere nolle opere mai alcuna cosa econcia seguire> ma per 
dare diletto a vol e ad altroi^ non veggo con che argo- 
mento, da concedere^ vi possa nello awenire riprendere 
alcuno. Oltre a questo^ la vostra brigata dal primo di 
infino a questa ora stata onestissima ; per cosa che detta d 
si sia^ non mi pare che in atto alcuno si sia maculaita^ ne 
si maculer^ coUo aiuto di Dio. Appreseo, chi e colui che 
n<Hi conosca la vostra onesta? la quale nonche ragiona- 
menti sollazevoli^ ma il terrore della morte non credo che 
potesse smagare. E a dirvi 11 vero> chi sapesse che voi vi 
cessaste da queste ciance ragionare alcuna volta^ forse 
suspicherebbe che voi in cio foste colpevoli^ e percio ragio- 
nare non ne voleste. Senzache voi mi fareste un hello 
onore^ essendo io stato ubbidente a tutti^ e ora aven- 
domi vostro Re fatto^ mi voleste la legge porre in mano> e 
di quello non dire che io avessi imposto. Lasdate adun- 
que questa suspizione^ piu atta a' cattivi animi^ che a' vo- 
stri ; e con la buona ventura pensi ciascuna di dirla bella. 
Quando le Donne ebbero udito questo, dissero che cod 
fosse^ come gli piacesse : per che il Re^ per infino a ora di 
cena^ di fare 11 suo piacere diede Hcensda a dascuno. Era 
ancora 11 sol molto alto, perdocche il ragionamento era 
stato brieve : per che^ ess^ndosi Dioneo con gli altri gio- 
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vani messo a giucare a tavole^ Elisa chiamate 1' altre Donne 
da una parte, disse : Poi che noi fuihmo qui, ho io diside- 
rato di menarvi in parte assai vidna di questo luogo, dove 
io non credo che mai alcuna fosse di roi, e chiamavisi la 
Valle delle Donne. N^ ancora vidi temp'a da potervi quivi 
menare, senncm oggi, si e alto ancora il etAe : e perdo se 
di venirvi vi piace, io ntm dubito punto chequando vi sa^ 
rete, non siate contentissime d'esservi state. Le Donne 
risposono che erano apparecchiate : e chiamata una delle 
lor fanti, senza fame alcuna cosa sentire a' giovani, si mi* 
sero in via. Ne guari piu d' un miglio furono andate, che 
aUa Valle delle Donne pervennero. Dentro dalla quale 
per* una via assai stretta, dall'una delle parti della quale 
un chiarissimo fiumicello correva, entrarone^^ e viderla' 
taato bella e tanto dilettevole, e spezialmente in quel tem- 
po che era il caldo grande, quanto piu si potesse divisare. 
£ secondo che alcuna di loro poi mi ridisse, il piano che 
nella valle era, cod era ritondo come se a sesta fosse 
stlito fatto, quantunque artifido deUa natura, e non ma« 
ntial, paresse ; ed era di giro poco piu che un mezzo mi- 
gHo, intomiato di sei montagnette di non troppa altezza : e 
in sulla sommit^ di ciascuna d vedeva un palagio, quad in 
forma fatto d'un bel castelletto. Le piagge delle quali 
montagnette cod digradando giu verso il piano discende- 
vano, come ne' teatri veggiamo dalla lor sommit^ i gradi 
infino all'infimo venire successivamente ordinati, sempre 
ristrignendo il cerchio loro. Ed erano queste piagge, 
quante alia plaga del mezzogiomo ne riguardavano, tutte 
di vigne, d'ulivi, di mandorli, di ciriegi, di fichi, e d' altre 
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maniere asBai d' alberi frufellferi^ piene^ senza spaima per- 
denene. Quelle le quail 11 carro di tramontana gaardava, 
tutte eran dl boschetti di quereiyuoli, di frassiiil, e d' altri 
alberi verdissinil e ritti qiumto piu esser poteano. II piano 
appresso, senza aver piu entrate die quella donde le Donne 
venute v' erano^ era pieno d' abeti, di cipresgi^ d' allori^ e 
d'alcuni pmi a ben composti e n bene ordinati^ come se 
qualunque e di do il migliore ariefice gli avesse piantati : e 
fra essi poco 8(de o nienie, allorache egli era alto, entrava 
infino al suolo, il quale era tutto un prato d' erba minutis- 
sima, e plena di fieri porporani e d' altri. £ oltre a questo, 
qudcbenonmeno di dOetto, che altro, purgeva, era un fiu- 
micello il qual d' una delle yalli eke due di quelle monta- 
'gnette dividea, cadeva giu per baki di pietra viva ; e eaden- 
do> faceva un romore a udire assai dilettevele ; e sprizzando, 
pareva da lungi ariento viro die d'alcuna cosa minutamente 
eprizzasse: e come giu al piccol piau pervenia, cosi quivi in un 
bel canaletto raccolta, infino al mezzo del piano velodssima 
discorreva ; e ivi faceva un piodol laghetto, quale talvc^ 
pw mode di vivaio fanno ne' lor giardini i dttadini die di 
do hanno destro. £d era questo laghetto non piu profondo 
die da una statura d' uomo. infino al petto lunga ; e senza 
avere in se mistura alcuna diiarissinio, il suo fondo mo- 
strava esser d' una minutissima gbiaia : la qual tutta, chi 
altro non avesse avuto a fare, avrebbe, v^endo, potuta an- 
noverare. N^ solamente neU'acqua vi si vedeva il fondo 
riguardando; ma tanto pesce in qua e in I^ andar discor- 
rendo, cfae oltre al diletto era una maraviglia. N^ da 
altra ripa en chiuso, che dal suolo del prato, tanto d' in- 
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tomo » qoA piu heSh, quanto pKk deUo mnido sentiya di 
quello. L' aoqiia la quale alia ana oapacitit saprabbondava^ 
un altoo canaletto rieev ev a^ per lo qual fiiori del valloncello 
Qscendo^ alle parti piu basse se ne correva. In questo 
adonqae yenute le giovani Domie j poidi^ pertutto rigiiar- 
dato'fbbero^ e molto oomiBondato il hui^ ; essoido il caldo 
grande, e vedendofli il pekgkelto -davaiiti^ e eenza alcun 
sospetto d' efiser vedute, diliberaron di volend bagnare. £ 
comaBdato alia lor fante^ che sopra la via per la qaaie quivi 
8* entrava^ dimorasse, e guardasse se alcun venisse^ e loro il 
facesse sentire^ tutte e sette si spogliarono ed entrarono 
in esso, II quale non altrimenti li lor corpi candidi na- 
soondeva^ che farebbe una vermiglia rosa un sottil vetro. 
Le qiiali essendo in quelle^ n^ percio alcuna turbazion d'ac- 
qua nasbendone^ cominciarono^ come potevaiio^ ad andare 
in qua in Ilk di dietro a5pesci^ i quali male avevan doye 
naSGohdersi^ e a yolezne oon esse le man pigliare. £ poi 
che in can fatta festa^ ayendone presi alcuni, dimorate fu« 
rono alquanto; uscite di quelle^ d xeyestirono: e senza 
poter ^ commendare il luogo^ che oommendato Tayes- 
sero, parendo lor tempo da doyer tomar yeno casa, con 
soaye passo, molto della bellezza del luogo parlando^ in 
cammino si misero. £ al palagio giunte ad aesai buona ora, 
ancora quiyi troyarono i gioyani giucando^ doye laiaeiati gH 
ayieno. AUi quali Pampinea, ridendo^ disse : Oggi yi pure 
abbiam noi ingannatL £ come ? disse Dioneo ; comindate 
yoi prima a far de'fatti^ che a dir deUe parole? Disse Pam- 
pinea : Signer nostro cd. £ distesamente gli narro donde 
yeniyano, e come era &tto il luogo^ e quanto di quiyi di- 
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atante^ e do che fatto avevano. U Re udenido contare Is 
bellezza del luogo^ dUdderoso di vederlo, pregtamente feoe 
oomandar la cena. La qual poiche con asaai piacer di tutti 
fu fornita^ li tre giovani colli lor famigliari, lasciate le 
Donne, se n' andarono a qnesta valle : e ogni cosa oonsidd- 
rata^ non eseendoyene alcuno di loio stato mai piu^ quella 
per una delle belle cose del mondo lodarono. £ poi che 
bagnati si furono e rivestiti, perciooche troppo tardi si 
faceva^ tomarono a casa : dove trovarono le Donne die 
facevano una carola a un verso che facea la Fianunetta. £ 
con loro, fomita la carola^ entrati in ragionamenti deUa 
Valle delle Donne> assai di bene e di lode ne dissero. Per 
la qual cosa il Re fattosi venire il siniscalco> gli comando 
che la seguente mattina la facesse che fosse apparcicchiatOj 
e portatovi alcun letto^ se alcun volesse o dormire o gia- 
cersi di meriggiana. Appresso questo^ fatto venire de'lumi 
e vino e confetti, e alquanto riconfortatisi, coinando che 
ognuomo fosse in sul ballare. £ avendo, per suo volere, 
Pamfilo una danza presa, il Re rivoltatosi verso £lisa, le 
disse piaeevolemente : Bella giovane, tu mi facesti oggi 
onore della corona, e io il voglio questa sera a te.fare della 
canzone ; e percio una fa' che ne dichi, qual piu ti place. 
A cui £li8a, sorridendo, rispose che volentieri; e con soave 
voce comincio in cotal guisa : 

Amor, s' i' posse uscir de' tuoi artigli, 

Appena creder posso 

Che alcun altro uncin mai pih mi pigU. 
Io entrai giovinetta en la tua guerra. 
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Quella credendo somina e dolce pace ; 

£ ciascuna mia arme poti in teiTa> 

Come sicuro, chi si fida, face. 

Tuy dialeal tirannoy aspro e rapace, 

Tosto mi fosti addosao 

Con le tue arm! e co' crude' roncigli. 
Poi circundata delle tue catene, 

A quel che nacqne per la morte mia, 

Piena d' amare lagrime e di pene 

Presa mi desti; e hammi in sua balia : 

Ed e ^ cruda la sua signoria, 

Che giammai non 1' ha mosso 

Sospir nd pianto alcun che m' assottigli. 
Li prieghi miei tutti glien porta il yento ; 

Nnllo n' ascolta, n^ ne yuole ndire : 

Per che ognora cresce il mio tormento ; 

Onde il yiyer m'^ noia, n^ so morire. 

Deh dolgati, Signor, del mio languire ; 

Fa' tu quel ch' io non posso, 

Dalmi legato dentro a' tuoi yincigli. 
Se qnesto far non yuogli, almeno sciogli 

I legami annodati da speranza. 

Deh io ti priego, Signor, che tu vogli ; 

Che se tu il fai, ancor porto fidanza 

Di tomar bella qnal fu mia usanza ; 

£ il dolor rimosso, 

Di bianchi fiori omarmi e di yermigli. 

Poi che con un sospiro aseai pietoso Elis^ ebbe aUa sua 
canzon fatto fine, ancorcbe tutti si maravigliasser di tali 
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parole^ niuno peroio ve n' ebbe che potesse awiHure, che di 
GOBI cantar le fosse cagione. Ma il Re che in buona tem- 
pera era^ fatto duamar Tindaro^ gli oomando che fuor 
traesse la sua comamusa: al suono della quale esse fece 
fare molte danze. Ma essendo gik molta parte di notte 
passata^ a dascun disse ch' andasse a dormire. 
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FINISCE 

LA SESTA GIORNATA 

DEL DECAMERON: 

INCOMINCIA LA SETTIMA, 

NELLA QUALE^ 80TT0 IL BEGGIMENTO DI DIONSO^ 

81 ]IAGI0NA DELLE BEFFI LE^ QU^XI, O FER AMOEE, 

O PER 8ALVAMENT0 DI LORO, 

LE DONNE HANNO GIA FATTE A* SUOI MARITI^ 

SENZA ESSERSENE AYVEDUTl' O 81* 

Ogni Stella era gik delle parti d' oriente fuggita^ sennon 
qttella sola, la qual Boi efaiamamo Ludforo, ^e aacor lu- 
ceva nella bianeheggiante aurora; quando il siiiitocstleo leva- 
tfm, con una gran salmeria n' andd ndlaValle delle Donne> 
per quivi disporre ogni cosa secondo Y ordind e U comanda- 
mento avuto dal suo Signore. Appresso aQa quale andata^ 
non istette guari a levarst il Re^ 11 quale lo dt^pito de' ca- 
rieanti e delle bestie aveva desto: e levatosi^ fece le Donne 
e'giovani tutti parimente levare. Ne ancora spuntavano 
li raggi del sole ben bene^ quando tutti entrarono in cam- 
mino : ne era anoora lor paruto alcuna volta tanto gaia- 
metite cantar gli usigQuoli e gli altri uccelli, quanto qudla 
mattina pareva. Da'canti de'quali aooon^agnati infino 
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nella Valle delle Donne n'andarono; dove da molti piu 
rioevuti^ parve loro che essi della lor venuta si rallegras- 
sero. Quivi intomiando quella^ e riproveggendo tutta da 
capo> tanto parve loro piu bella che il di passato^ quanto 
r ora del di era piu alia bellezza di quella conforme. £ 
poiche col buron vino e con confetti ebbero il digiun rotto^ 
acciocche di canto non fossero dagli uccelli avanzati^ oo- 
minciarono a cantare^ e la valle insieme con esso loro^ sem^ 
pre quelle medesime canzoni dicendo^ che essi dicevano. 
Alle quaU tutti gli uccelli^ quasi non volessero esser vinti, 
dolci e nuove note aggiugnevano. Ma poi che 1' ora del 
mangiar fu venuta, messe le tavole sotto vivaci arbori, e 
agli ahri belli arberi vicine aL bel laghetto, come al Re 
piacque, cosi andarono a sedere: e mangiando, i pesci 
notar vedean per lo lago a grandissime schiere. II che^ 
come di riguardare, cosi talvolta dava cagione di ragio- 
nare* Ma poi che venuta fu la fine del desinare^ e le vi- 
vande e le tavole furon rimosse, ancora piu lieti che prima, 
CQminciarono a cantare. Quindi^ essendo in piu luoghi per 
la pidcola valle fatti letti^ e tutti dal discreto siniscalco di 
sarge francesche e di capoletti intomiati e chiusi; con 
licenzia del He, a cui piacque, si pote andare a dormire: e 
chi dormir non voile, degli altri lor diletti usati pigliar po- 
te va a ^uo piacere. Ma venut^ gi^ I'ora che tutti, leyati 
erano, e tempo era da riducersi a novellare ; come il. Re 
voile, non guar! lontano ,al luogo dove mangiato aveano, 
fatti in su I'erba tappeti distendere, e vicini al.lago a seder 
postisi, eomando il Re ad Emilia, cbe. cominciasse. La.qupl 
lij^^amente com comlndo a dir somdendo : 
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Gianni Lotteringhi ode di notte toccar Tascio sno: desta la 
moglie ; ed ella gli fa a credere che egli e la fantaaima : yanno 
ad incantare con una orazione; e il picchiar si rimane. 

SioNOB mio^ a me sarebbe stato Garissimo^ quando state 
fosse piacere a voi> che altra persona^ che io^ avesse a coei 
bella materia^ come h quella di che parlar dobbiamo> date 
oominciamento : ma poiche egli v' aggrada che io tntte 
r altre assdcuri^ e io il far6 volentieri. £ ingegnerommi^ 
carissime Donne, di dir oosa che vi possa essere utile neU' 
avrenire : perciocch^ se cod son 1' altre, come io, paurose, 
'e maasimamente della fontasima (la quale sallo Iddio che io 
non so che eosa si* sia, ne ancora alcuna trovai che il sa- 
pesse, oomech^ tutte ne temiamo igualmente) a quella cac- 
ciar via, quando da yoi venisse, notando bene la mia no- 
vella potrete una santa e buona orazione, e molto a cio 
yalevole, apparare. 

£gli fu gU in Firenze, nella contrada di San Brancazio, 
lino stamaiuolo il qual fu chiamato Gianni Lotteringhi, 
ttomo piu avyenturato nella sua arte, che savio in altre 
cose : perciocche tenendo egli del semplice, era molto 
spesao fittto capitano de' Laudesi di Santa Maria Novella, e 
aveva a ritenere la scuola loro ; e altri cosi fatti ufficetti 
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avera assai flovente : di che egli molto da piu si teneva. £ 
ci6 g^ awenia perdooch^ egli molto epesso^ sicoome agiato 
uomo, dava di buone pietanze a' frati. Li quali^ perdooch^ 
qual calze e qual cappa e quale scapolare ne traevano 
spesso^ gli insegnavano di buone oraadoni^ e davangli il pa* 
ternostro in volgare^ e la canzone di Santo Alesso, e il 
lamento di San Bernardo, e la lauda di Donna Matelda, e 
ootali altri ciandoni, 11 quail egli aveva molto cari; e tutti 
per la salute dell' anima sua se gli serbava moflto diligente- 
mente. Ora aveva oostui una bellissima donna e vaga per 
moglie, la quale ebbe nome Monna Tessa, e fu figliuola di 
Mannuodo dalla Cuculia, savia e aweduta molto. La 
quale conoscendo la semplidtit del marito, eesendo inna- 
morata di Federigo di NeH Pegolotti, U quale bello e fresco 
giovane era, ed egli di lei, ordin6 con una sua fante, cbe 
Federigo le venisse a parkure a un luogo molto beUo cbe il 
detto Gianni aveva in Camerata, al quale ella si stava tutta 
la state, e Gianni alcuna volta vi veniva a oenare e ad 
albergo, e la mattina se ne tomava a bottega, e talora 
a' Lauded suoi. Federigo die do senia ftnodo didderava, 
pieso tempo, un di die imposto gli fu, in> sal vespro se 
n' ando lassu ; e npn venendovi la sera Gianni, a grande 
agio e oon molto piacere cend ed albergo con la Donna: e 
ella standogli in bnicdo, la notte gli insegnd da sd didle 
laude dd suo marito. Ma non intendendd essa, die questa 
fosse cod r ultima vp^ta^ oome Stata era la^ prima, ne Fed^ 
rigo altred; acciocche ogni volti^- non> odAvenisse die la 
fante avesse ad. andar per lui, ordinarono indeme a questo 
modo : che egli ognindi, quando andasse o tomasse da un 
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mo luogo ehe alquanto piu sa etA, tenesse mente in una 
Tigna la quale al lato alia casa di lei era> e egli vedrebbe 
11& tescMo d'aaino in su un pfilo di quegli della vigna : il 
quale quando ool muso volto vedesse verso Firenze^ sicura- 
mente e senza aleun fallo la sera di notte se ne venisse a 
lei ; e se non trovasse 1' uscio aperto^ pianamente picchiasae 
tre volte, ed ella gli aprirebbe : e quando vedesse il muso 
del teschio volto verso Fiesole, non vi venisse, perciocche 
Gianni vi sarebbe. E in questa maniera facendo, molte 
volte insieme si ritrovarono. Ma tra 1* altre volte una 
awenne che dovendo Federigo cenar oon Monna Tessa, 
avendo ella fatti cuooere due gross! capponi, awenne cbe 
Gianni che venir non vi doveva, molto tardi vi venne ; di 
che la Donna fu molto dolente : e egli ed ella cenarono ua 
poco di came salata che da parte aveva fiitta lessare; e 
aJla £uite fece portare in una tovagUuola bianca i due cap«- 
poni less! e molte vuova fresche e un fiasco di buon vino in 
un suo giardino nel quale andar si potea senxa andar per 
la caaa, e dov' 6lla era usa di cenare con Federigo alcuna 
volta ; e dissele che appie d' un pesoo che era allato a un 
pratello, quelle cose ponesse. E tanto fu il cruccio che ella 
ebbe, che ella non si ricord6 di dire alia fante, che tanto 
aapettasse, che Federigo venisse, e dicessegli che Gianni 
v' era, e che egU quelle cose dell' orto prendesse. Per che, 
amdat^i ella e Gianni al letto, e shnilmente la fante, non 
istette guari che Federigo venne, e tocco una volta piana^ 
mente la porta, la quale si vidua alia camera era, che Gi- 
anni incontanente il senti, e la Donna akresi; ma accioc- 
che Gianni nulla suspicar potesse di lei, di dormire fece 
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sembiante. £ stando un poco^ Federigo picebio la seconda 
volta ; di che Gianni marayigliandosi^ punzeoehio on potio 
la Donna^ e disee: Tessa^ odi tu quel cb'io? e'pare ciie 
r uscio nostro sia tocoo. La Donna che molto meglio di 
loi udito r avea^ fece yista di svegliarsi^ e disse : Come di' 
eh? Dico^ disse Gianni^ ch'e'pare che I'usdo nostra sia 
tocco. Disse la Donna : Tocco ? oime^ Gianni mio^ or non 
sai tu quello ch'egli eP egli e la fantasima^ della quale io 
ho avuta a queste notti la maggior paura che mai s' avesse^ 
tale che come io sentita Tho^ ho messo il capo sotto^ n^ 
mai ho avuto ardir di trarlo fuori d h stato di chiaro. 
Disse allora Gianni : Va', Donna^ non aver paura se ci6 ^ ; 
die io dissi dianzi U Te hicis e la 'Ntemerata e tante altre 
buone orazioni, quando al letto ci andammo^ e anche segnai 
U letto di canto in canto al nome del Patre^ del Filio e 
dello Spirito Santo^ che temere non ci bisogna; che eUa 
non ci pu6> per potere ch' ella abbia^ nuocere. La Domia» 
acciocch^ Federigo per awentura altro sospetto non pren- 
desse^ e con lei si turbfisse^ diliberb del tutto di dovend le- 
van, e di fargli sentire che Gianni v* era ; e disse al ma- 
rito : Bene sta^ tu di'tue parole tu; io perme non mi tend 
mai salva n^ sicura se noi non la incantiamo^ posciach^ tu 
d se*. Disse Gianni: Oh come s'incanta ella? Disse la 
Donna : Ben la so io incantare ; che Y altrieri^ quando io 
andai a Fiesole alia perdonanza^ una di quelle romite> che 
e, Gianni mio^ pur la piu santa oosa^ che Iddio tel dica per 
me^ vedendomene cosi paurosa, m' insegno una santa e 
buona oradone, e disse che provata 1' avea piu volte avanti 
che romita fosse^ e serapre 1' era giovato. Ma sallo Iddio^ 
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che io non avrei mai avuto ardire d'andare sola a provarla: 
ma oira che tu ci se', io voi che noi andiamo a inoantarla. 
Gianni disse che molto gli piacea : e levatisi, se ne veimero 
amenduni pianamente all' usdo al quale^ ancor di fuorij Fe- 
derigo^ gi^ so£^tando^ aspettava. £ giunti quivij disse 
la Donna a Gianni : Ora sputerai quando io il ti dir6. Difise 
Giauini : Bene. E la Donna comindd Y orazione> e disse : 
Fantasima^ Fantasima^ che di notte vai ; A coda ritta ci ve- 

t nisti, a coda ritta te n' andrai : Va' nell' orto appie del pesco 
grosso; Troverai unto bisunto; £ cento cacherellidellagal- 
lina mia: Pon'boee^ al fiasco^ e vatti via: £ non far mal 
n^ a me n^ a Gianni mio. £ oosi detto, disse al marito : 
9puta^ Gianni ; e Gianni sputo. E Fedengo che di f uori 
era e questo udiva^ gia di gelosia uscito, con tutta la matin- 
conia aveva u gran voglia di ridere^ che scoppiava; e pia- 
namente^ quando Gianni sputava^ diceva: I denti. La 
Donna poich^ in questa guisa ebbe tre volte incantata la 
fantasima^ al letto se ne tomo col marito. Federigo che 
con lei di cenar s' aspettava^ non avendo cenato^ e avendo 
bene le parole della orazione intese^ se n' ando nell' orto ; e 

- appie del pesco grosso trovati i due capponi e '1 vino e 
r uova, a casa se ne gli porto^ e ceno a grande agio. E poi 
dell' altre volte ritrovandosi con la Donna^ molto di questa 

' incantazione rise con esso lei. Vera cosa h che alcuni di- 
oono che la Donna aveva ben volto il teschio dello asino 
verso Fiesole^ ma un lavoratore^ per la vigna passando^ 
v' aveva entro dato d'un bastone^ e fftttol girare intomo in- 
tomo^ ed era rimaso volto verso Firenze ; e perci6 Fede- 
rigo credendo esser chiamato^ v'era venuto; e che la 
2 Q 
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Donna aveva fatta I'orazione in questa guisa: Fantasuna^ 
Fantasima, fatti con Dio^ Che la testa dell'asino non vols' io^ 
Ma altri fu^ che tristo il faccia Iddio ; E io son qui con Gi- 
anni mio. Per che andatosene^ senza albergo e senza cena 
era rimaso. Ma una mia vicina, la quale e una donna 
molto vecchia^ mi dice che F una e 1' altra fd vera^ secohdo 
jche ella aveva^ essendo fanciulla^ saputo ; ma che 1' ultimo^ 
non a Gianni Lotteringhi era avvenuto^ ma ad uno che si 
chiamo Gianni di Nello^ che stava in porta San Piero^ non 
meno sofficente lavaceci^ che fosse Gianni Lotteringhi. £ 
perdo^ Donne mid care^ nella vostra elezione sta di torre 
qual piCl vi place delle due^ o volete amendune. Elle hanno 
grandissima virtu a coa fatte cose^ come per esperienzia 
avete udito : apparatele^ e potrawi ancor giovare. 
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PeroDella mette un suo amantc in un doglio, tornando il ma- 
rito a casa : il quale ayendo il marito venduto, ella dice che 
venduto I'ha ad uno che dentro y*e a ved^re se saldo gli 
pare. II quale saltatone fuori, il fa radere al marito, e poi 
portarsenelo a casa 8ua. 

Cox grandissime risa fu la novella d' Emilia ascoltata, e 
r orazione per buona e per santa commendata da tutti : la 
quale al suo fine venuta essendo, comando il Re a Filo- 
strato^ che seguitasse. II quale incomincio: Carissime 
Donne mie^ elle son tante le beffe che gli uomini vi fanno^ 
e spezialmente i mariti^ che quando alcuna volta avviene 
che donna niuna alcuna al marito ne faccia^ vol non dovre- 
ste solamente esser contente che cio fosse avvenuto^ o di 
risaperlo^ o d'udirlo dire ad alcuno^ ma il dovreste vol 
medesime andar dicendo pertutto; acciocche per gli uomini 
si conosca che se essi sanno^ e le donne d' altra parte anche 
sanno : il che altro che litile esser non vi puo ; perdocche 
quando alcun sa che altri sappia^ egli non si mette troppo 
leggiermente a volerlo ingannare. Chi dubita dunque che 
do che oggi intomo a questa materia diremo^ essendo 
risaputo dagli uomini^ non fosse lor grandissima. cagione 
di raffrenamento al beffarvi^ conoscendo che voi simile- 
2 a 2 
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mente> volendo^ ne sapreste beffare ? £^ adunque mia in- 
tenzion di dirvi do elie una giovinetta, qoantunque di bassa 
condizione fosse^ quasi in un momento di tempo^ per sal- 
vezza di se^ al marito facesse. 

Egli non e ancora guari^ che in Napoli un povero uomo 
prese per moglie una bella e vaga giovinetta^ chiamata 
Peronella ; ed esso con 1' arte sua^ che era muratore^ ed 
ella filando^ guadagnando aesai sotlilmente^ la lor vita r^- 
gevano come potevano il meglio. Awenne che un giovane 
de'leggiadri veggendo un giomo questa Perondla^.e pia- 
cendogli molto> s' innamoro di lei ; e tanto in un modo e in 
nno altro la sollicito^ che con esso lei si dimestico. £ a 
potere essere insieme^ presero tra s^ questo ordine: che 
condofossecosa che il marito di lei si levasse ogni mattina 
-pertempo per andare a lavorare o a trovar lavorio^ die il 
giovane fosse in parte che usoir lo vedesse fuori : e essendo 
la oontrada che Avorio si chiama^ molto solitaria dove 
stava ; uscito lui> egli in casa di lei se n' entrasse : e cosi 
molte volte fecero. Ma pur> tra 1' altre^ awenne una mat- 
tina^ che essendo il buono uomo fuori tt8dto> e Glannello 
Sirignario (che cosd aveva nome il giovane) entratogli in 
casa^ e standod con Peronella ; dopo alquanto, dove in 
tutto il di tomar non soleva^ a casa se ne tomo : e trovato 
r usdo serrato dentro^ picdiio; e dopo il picdiiare^ cumii^ 
d6 seco a dire : O Iddio^ lodato sia tu sempre ; die bendie 
tu m'abbi fatto povero^ almeno m'hai tu eonsolato di 
buona e d' onesta giovane di moglie. Vedi come ella tosto 
serro 1' usdo dentro^ come io ci usci'^ acdocche alcuna per^ 
sona entrar non d potesse^ che noia le desee. Perondla 
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sentito il marito^ che al modo del picchiare il conobbe, 
diflse : Oim^^ Giannel mio^ io aon morta ; che eoco il ma* 
nto mio^ che tristo il faccia Iddio^ che ci tonio : e non bo 
che questo si voglia dire ; che egli non d tomo mai piu a 
questa otta: forse che ti vide egli quando tu c' entrasti. Ma 
per r amore di Dio^ comeche il fatto sia^ entra in ootesto 
doglio che tu vedi costi^ e io gli andro ad aprire; e veg« 
giamo quello che questo vuol dire> di tomare stamane cosi 
(osto a casa. Giannello prestamente entro nel doglio; e 
Peronella andata all'uscioj apri al marito^ e con un mal* 
viflo disse: Ora^ questa che novella e^ che tu cosi iosto 
tomi a casa stamane? per quello che mi paia vedere, tu 
non vuogli oggi £ar nulla ; che io ti veggio tomare co'feiri 
tuoi in mano : e se tu fai cosi^ di che viverem noi? onde 
arrem noi del pane ? credi tu che io so£feri che tu m' im- 
pegni la gonnelluccia e gli altri miei pannicelli f che non 
£[» il di e la notte altro che filare, tanto che la came mi 
s'^ spiccata dall'unghia^ per potere ahneno aver tanto 
olioj che n'arda la nostra lucema. Marito^ marito^ egU 
non d ha vidna che non se ne maravigli^ e che non faed 
befie di me^ di tanta fatica, quanta e quella che io duro : e 
tu mi tomi a casa colle mani spenzolate^ quando tu dovresti 
essere a lavorare. E cod detto^ incomindo a piagnere^ e 
a dir da capo : Oime^ lassa me^ dolente me^ in che mal' ora 
nacqui^ in che mal punto ci venni; che avrei potuto avere 
un giovane cosi dabbene^ e noi volli per venire a costui che 
non pensa cui egli s'ha menata a casa. L' altre d danno 
buon tempo cogli amanti loro^ e non ce n'ha niuna che 
non abbia chi due o chi tre; e godono^ e mostrano a'm»- 
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riti la lima per lo sole : ed io^ misera me^ percke son buona 
e non attendo a cosi fatte novelle^ ho male e mala ventura : 
io non so perch^ io non mi pigli di questi amanti^ come 
fanno I'altre. Intend! sanamente^ mai'ito mio^ che se io 
volessi far male^ io troverei ben con cui: che egli ci son 
de' ben leggiadri che m' amano^ e voglionmi bene, e han- 
nomi mandato profferendo di molti denari, o voglio io robe 
o gioie ; ne mai mel sofferse il cuore, perciocche io non fui 
figliuola di donna da cio : e tu mi tomi a casa quando' tu 
dei essere a lavorare. Disse il marito : Deh Donna, non ti 
dar malinconia, per Dio. Egli e il vero che io andai per 
lavorare : ma egli mostra che tu nol sappi, come io mede- 
simo nol sapeva, egli e oggi la festa di Santo Galeone, e 
non si lavora; e percio mi sono tomato a questa ora a 
casa.' Ma io ho nondimeno provveduto, e trovato mpdo 
che noi avremo del pane per piu d'un mese; che io ho 
venduto a cestui che tu vedi qui con meco, il doglio il qual 
tu sai che, giit e cotanto, ha tenuta la casa impacciata ; e 
dammene cinque gigliati. Disse allora Peronella : £ tutto 
questo e del dolor mio : tu che se' uomo, e vai attomo, e 
dovresti sapere delle cose del mondo, hai venduto un do- 
gUo cinque gigliati, il quale io femminella, che non fii' mai 
^pena fuor dell' uscio, veggendo lo impaccio che in casa ci 
dava^ r ho venduto sette ad un buono uomo il quale, come 
tu qui torhasti, v' entro dentro per vedere se saldo fosse. 
Quando il marito udi questo, fii piu che contento ; e disse 
a colui che venuto era per esse: Buono uomo, vatti eon 
Dio; che'tu odi die mia mogliere I'ha venduto sette, dove 
tu non me ne davi altro che cinque. II buono uom disse : 
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In buooa ora sia^ e andossehe. £ Peronella diase al ma- 
rito : Vien' su tu^ posciache tu ci se*^ e vedi con lui insieme 
i fatti nostri. Giannello il quale stava con gli orecchi le- 
vati per vedere se d' alcana cosa gli bisognasse temere o 
proYvederai^ udite le parole di Peronella^ prestamente si 
gitt6 fuor del doglio; e quasi niente sentito avesse della 
. tomata del marito^ oomincio a dire : Dove 8e% bubna 
Donna? Al quale il marito cbe gi4 veniva^ disge : Eccomi : 
che domandi tu ? Disse Giannello: Qual se' tu? io vorrei 
la Donna con la quale io feci il mercato di questo doglio. 
Disse il buono uomo : Fate sicuramente meco ; che io son 
suo marito. Disse allora Giannello : II doglio mi par ben 
saldo: ma egli mi pare che vol ci abbiate tenuta entro 
feccia ; che egli e tutto impastricciato di non so che cosa 
si secca^ che io non ne posso levar con I'unghie: e pero 
nol torrei se io nol vedessi prima netto. Disse allora Pe- 
ronella : No^ per quello non rimarra il mercato : mio ma- 
rito il nettera tutto. E il marito disse : Si bene. E posti 
giu i ferri suoi^ e ispogliatosi in camicione^ si fece accen- 
dere un lume e dare una radimadia^ e fuwi entrato dentro^ 
e cominci6 a radere. E Peronella^ quasi veder volesse do 
ch' e' facesse^ messo il capo per la bocca del doglio, che 
molto grande non era^ e oltre a questo Y un de' bracci con 
tutta la spalla^ comincio a dire : Radi quivi^ e quivi^ e an- 
che cola ; e vedine qui rimaso un micolino. E mentre che 
co» stava^ e al marito insegnava e ricordava ; Giannello 11 
quale appieno non aveva quella mattina il suo disidero 
ancor fomito quando il marito venne, veggendo che come 
Yolea^ non potea^ s' argomento di fomirlo come potesse : e 
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a lei aocoBtotosi^ cbe tutta chiiua teneva la bocea del do- 
gho, e in quella guisa che negli ampj campi gli sfrenati 
eavalli e d'amor caldi le cavalle di Partia nntinlinfOBo, ad 
effetto reed il gioTinil desiderio : il quale quasi in on me- 
desimo punto ebbe p^ezione> e fa raao il doglio : e egli 
scostatooi^ e la Peronella tratto il capo del doglio; » il 
mairito uscitone fuori. Per che Peronella diase a GianneQo: 
Te' questo lume^ buono uomo> e guata se egli k netto a tuo 
modo^ Giannelle guardatovi dentro^ disse che stava bene, 
e che egli era oontenio; e daligli sefcte gigliati^ a easa sal 
feceportare. 
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Frate Rinaldo gi giace cbUa comare: truovalo il marito in 
camera con lei ; e fa&nogli credere che egli incantara renniBi 
al figUocdo. 

^OM seppe ffl Filostrato parlare odcuro delle cavalle Par- 
Uce> che Tawedute Donne non ne ridessono^ sexnbiante 
/acendo di rider d' altro. Ma poiche 11 Re conobbe la mm 
novella finita^ a £lisa impose che ragionasse. La quale 
digposta ad ubbidire^ incomincio: Piacevoli Donne^ lo in- 
cantar della fantasima d'£milia m'ha fatto tomare alia 
memoria una novella d' un' altra incantagione : la quale 
quantunque cosi bella non sia^ come fu queOa; perciocche 
altra alia nostra materia non me ne occorre al presenter la 
raccontero. 

Vol dovete sapere che in Siena fu gia un giovane assai 
leggiadro e d'orrevole famiglia^ il quale ebbe nome Ri- 
naldo : e amando sommamente una sua vicina e assai bella 
donna^ e moglie d'un ricco uomo; e sperando^ se modo 
potesse avere di parlarle senza sospetto^ dovere aver da lei 
ogni oosa che egli disiderasse; non vedendone alcuno^ e 
eesendo la donna gravida^ pensossi di volere suo compar 
divenire. £ accontatosi col marito di lei^ per quel modo che 
piu onesto gli parve> gHele disse; e fu fatto. Essendo 
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adunque Rinaldo di Madonna Agnesa divenuto compare, e 
avendo alqtianto d' albitrio piu colorato di poterle parlare ; 
assicuratosi^ quello della sua intenzione con parole le fece 
conoscere^ che ella molto davanti negli atti degli occhi suoi 
avea conosciuto : ma poco percio gli valse^ quantunque 
d' averlo udito non dispiacesse alia Donna. Addivenne non 
guar! poi^ che che si fosse la ragione^ che Rinkldo.si rende 
frate : e chente che egli trovasse la pastura^ egli persevero 
in quello. £ awegnache egli alquanto di que' tempi che 
frate si fece^ avesse dall' un de' lati posto Y amore che alia 
sua comar portava^ e certe altre sue vanity ; pure in pro- 
cesso di tempo^ senza lasciar 1' abito^ se le riprese : e comin- 
ci5 a dilettarsi d' apparere^ e di vestir di buon panni ; e 
d'essere in tutte le sue cose leggiadretto edomato; e a 
fare delle canzoni e de' sonetti e delle ballate ; e a cantare; 
e tutto pieno d' altre cose a queste simili. Ma che dico io 
di Frate Rinaldo nostro^ di cui parliamo? quali son quegli 
che coffl non facciano? Ahi vitupero del-guasto mondo; 
essi non si vergognano d' apparir grassi^ d' apparir coloriti 
nel viso^ d' apparir morbidi ne' vestimenii e in tutte le cose 
loro ; e non come colombi^ ma come gallL tronfi^ colla cresta 
levata^ pettoruti procedono: e, che e peggio (lasciamo 
stare d' aver le lor celle piene d'alberelli di lattovarj e 
d' unguenti colmi^ di scatole di vaij confetti piene^ d' am- 
polle e di guastadette con acque lavorate e con olj^ di bot- 
tacci di malvagia e di greco e d* altri vini preziosissuni tra- 
boccanti; in tanto che non ceUe di frati^ ma botteghe di 
speziali o d'unguentaij appaiono piuttosto a' riguardanti) 
essi non si vergognano che altri sappia^ loro esser gottosi ; 
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e credonsi che altri non conosca e sappia che i digiuniaMai^ 
la vivande grosse e poche^ e il viver sobriamente faccia gli 
uomini magri e sottili^ e il piu sani j e se pure infenMiiie 
fanno^ non almeno di gotte gl'infennano^ alle quali.sisuole 
per medicina dare la castita e ogn' altra cosa a vita di mo- 
desto ^te appartenente. E credonsi che altri non oonosca> 
oltra la sottil vita^ le vigilie liinghe^ I'orare e il diseipli- 
narsi dover gli uomini pallidi e afflitti rendere j e che ne 
San Domenico ne San Francesco^ senza aver quattro cappe 
per uno> non di tintillani ne d' altri paimi gentili^ ma di 
lana grossa fatti^ e di natural colore^ a cacciare il freddo, 
e non ad apparere^ si vestissero. Alle quali cose Iddio 
prowegga come ail' anime de' semplici che gli nutricano^ fa 
bisogno. Cosi adunque ritornato Frate Rinaldo ne'primi 
appetiti^ comincio a visitare molto spesso la comare : e 
cresciutagli baldanza^ con piu instanzia che prima non 
faceva^ la comincio a sollicitare a quello che egli di lei disi-t 
derava. La buona Donna veggendosi molto sollicitare^ e 
parendole irate JRintddo forse piu bello che non parevs; 
essendo un di molto da lui infestata^ a quello ricorse^ che 
fanno tutte quelle che voglia hanno di concedere quelle che 
e addimandato^ e disse : Oome^ Frate Rinaldo ? oh fannq 
co^ fatte cose i frati ? A cui Frate Rinaldo rispose : Ma- 
donna^ qualora io avr6 questa cappa fuor di dosso^ che ma 
la traggo molto agevolmente^ io vi parro uno uomo fatta 
come gU altri> e non frate. La Donna fece bocca da ridere^ 
e disse : Oime trista ; voi siete mio compare : come si fa- 
rebbe questo ? egli sarebbe troppo gran male ; e io ho 
molte volte udito che egli e troppo gran peccato : e per 
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ctrto> Jie cid non iome, io farei cio che voi voleBte. A cui 
FrateBJnaldodiiee: Voi aiete una sciocca ae per questo !»• 
aoiate. Io mm dioo ch' e' non aia peccato; ma^'maggiori 
pordona Iddio a dii si pente. Ma ditemi : chi e piu pa- 
irente del Tostro figUuolo, o io che il tenni a battefiimo^ o 
voatco marito die il genero ? La Donna ni^Mse : £'piu8ao 
parente mio marito. £ voi dite il vero^ diase il £rate: e 
voelro marito non si giace con voi? Maia^ dispose la 
Dmma. . Adunque^ diase il frate^ e io ehe son men parente 
di vostro figliaolo^ che non e vostro marito> cod mi debbo 
potor giacere con voi^ oome vostro marito^ La Bonna che 
loica non sapeva^ 6 di picoola levatura aveva bisogno^ o 
credstte^ o fece vista di eredece ehe il firate dicesse vero« e 
iwpose : Chi saprebbe risp^mdere alle vostre savie parole ? 
e ajqiresso^ non ostante il oomparatico, si reco a dover fare 
i sttoi piaoeri. Ne inoomindarono per una volta ; ma sotto 
la ooverta del comparatico avendo piu agio perdie la Bosp^ 
;^one era minoroj piu e piu voUe si ritrovarono insieme. 
Maira r altre una awenne che essendo Frate Rinaldo ve- 
nuto a casa la Donna^ e vedendo qulvi niuna persona 
essere^ 9ltfi da« una fantioella deUa D(«na> assai bdla e 
piaeevoletta ; mandate il compagno suo con esse lei nel 
paleo de'cohnnbi a insegnarle il patemostro^ egli coUa 
Donna che il fandullin suo avea per mano> se n' entrano 
nella camera: e dentro serratisi, sopra un lettucdo da se- 
dere> die in qudla erano^ s' inoominciarono a trastulkre. 
£ in queeta guisa dimorando^ awenne che il compar tomo; 
e sensa esser sentito da alcuno^ fii all' uscio deUa camera, 
I picdiid, e diiamo la Donna. Madonna Agnesa questo 
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sentendo^ diaae: lo sob morta; ch^ eeco il marito mio: 
ora d pure awedrii egii, qual sia la cagione delk nostoa 
dimeBtiehezza. £ra Frate Rinaldo spoglia^o, cook eeaza 
cappa e senza scapolare^ in toniceUa : il quale queeto 
udendo^ disse: Voi dite vero: se io fossi pur veetito, qual- 
che mode ei avrebbe; ma se vol gli aprite^ ed egli mi truovi 
006i> muna scnsa d potr^ eesere. La IKmna da subito oon- 
siglio aitttata^ disse : Or vi vestite; e veetito che voi siete, 
recatevi in bracdo vostro figlioecio^ e asodteerefce bene do 
che io gli diro^ si che le vostre parole poi s' aooordlno eoUe 
mie ; e lasdate fare a me. II buono uomo non era anoora 
ristato di picdiiare^ che la moglie rispose : Io vengo a te. 
£ levatad^ con uin buon vise se n' andp all' usdo della ca- 
mera^ e aper^elo^ e disse: Marito mio> ben ti dico che Frate 
JRinaldo nostro compare ci d venn^^ e Iddio il d mando; 
die per certo^ se venuto non ci fo6se> noi avremmo oggi 
perduto il fandul nostro. Qoando il bescio sanctio udi 
questo^ tutto svenne^ e disse : Ck>me? O Marido ndo> disse 
la Donna ; e' gli venne diand di subito uno sfinimento^ che 
io mi credetti ch' e' fosse morto : e non sapeva ne che mi 
far n^ che mi dire^ sennon die Frate Rinaldo nostro com- 
pare d venne in queUa ; e recatosdo in coUo^ disse : Co- 
mare^ questi son vermini che egli ha in eorpo^ gli quali gli 
s'q)pressano al cuore^ e ucdderebbonlo troppo bene: ma 
non abbiate paura^ die io gli incantero^ e farogli morir 
tutti ; e innand che io mi parta di qui^, vd vederete il fan- 
dul sano come voi vedeste mai. E perciocch^ tu d biso- 
gnavi per dir certe oradoni^ e non ti seppe trovar la faate^ 
d le fece dire al compagno suo nd piu alto luogo deUa no- 
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gtra casa; ed egli e io qua entro ce n' entrammo. E per- 
ciocch^ altri clie la madre del fanciuUo^ non pno essere a 
con fatto servigio; perche idtri non o' impacciasse^ qui ci 
fierrammo : e ancora Y ha egli in braccio ; e credom' io che 
egU non aspetti sennon che il compagno suo abbia compiuto 
di dire Y orazioni^ e sarebbe fatto^ perciocche il fanciuUo h 
^k tutto tomato in se. II santoccio credendo queste cbse^ 
tanto r affezion del figliuol Io 'strinse^ che egli non pose 
r anlmo alio inganno fattogli dalla moglie ; ma gittato un 
gran sospiro^ disse : Io il voglio andare a vedere. Disse la 
Donna : Non andare ; che tu guasteresti ci6 che s' e fatto : 
aspettati ; io voglio vedere se tu vi puoi andare^ e chiame* 
rotti. Frate Rinaldo che ogni cosa udito avea^ ed erasi 
rivestito a bello agio^ e avevasi recato il fanciullo in brac- 
cio; come ebbe disposte le cose a suo modo^ chiamo : O co- 
mare^' non sento id di costa 11 compare ? Rispose il santoc^ 
cio : Messer si. Adunque^ disse Frate Rinaldo^ venite qua. 
II santoccio and6 la. Al quale Frate Rinaldo disse: Tenete 
il vostro figliuolo^ per la grazia di Dio^ sano; dove io cre- 
. detti^ ora fn, che voi nol vedeste vivo a vespro ; e farete di 
far porre una statua di cera della sua grandezza^ a laude 
di Dio^ dinanzi aUa iigura di Messer Santo Ambruogio^ per 
li meriti del quale Iddio ve n'ha fatta grazia. 11' fanciullo 
veggendo il padre^ corse a lui^ e fecegli festa come i fanci- 
uUi piccoli fanno. 11 quale recatoselo in braccio^ lagri- 
mando non altramenti che della fossa il traesse^ il comincio 
a baciare^ e a render grazie al suo compare^ che guerito 
gliele avea. II compagno di Frate Rinaldo^ che non un pa- 
ternostro^ ma forse piu di quattro n* aveva insegnati alia 
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fanticella^ e donatale una borsetta di refe bianco la quale a 
lui aveva donata una monaca^ e fattala sua divota ; avendo 
udito il santoccio alia camera della moglie chiamare^ pia- 
namente era venuto in parte^ della quale e vedere e udire 
cio che vi si facesse^ poteva. Veggendo la cosa in buoni 
termini^ se ne venne giuso^ ed entrato nella camera^ disse : 
Frate Rinaldo^ quelle quattro onudoniehe m' imponeste^ io 
r ho dette tutte. A cui Frate Rinaldo disse : Fratel mio^ 
tu hai buona lena^ ed hai fatto bene. Io per me^ quando 
mio compar venne^ non aveva dette che due : ma Dome- 
neddio^ tra per la tua fatica e per la mia^ ci ha fatta grazia 
che il fanciullo e guerito. II santoccio fece venire di buon 
vini e di confetti ; e fec^ onore al suo compare e al com- 
pagno^ di cio che essi avevano maggior bisogno che d' altro. 
Poi con loro insieme uscito di casa^ gli accomando a Dio : e 
senza alcuno indugio fatta fare la immagine di cera, la 
mando ad aj^iccare ooll'.altre dinanzi alia figura di Santo 
Ambruogio^ ma non a quel di Melano. 
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Tofatto chiude una notto faor di casa la moglie : la qaal« non 
potendo per prieghi rieiitrare» fa yista di gittarri in un pozxo^ 
e gittayi npa gran pietra. Tofano eace di casa, e corre 11^ : ed 
ella in casa se n' entra • serra lui di fiiori ; e sgridandolo U 
vitapera. 

Il Re^ come la novella d' EUa& sentl aver fine^ oosi fletum 
indugio verso la Lauretta rivolto^ le dimostrd che gli piacea 
die ella dioesse : per che essa, senasa stare^ ooei eomincid': 
O Amore^ chenti e quali sono le tue fone ? cfaenti i consi- 
gli^ e chenti gli awedimenti ? Qual filoflafo> quale artiata 
mai avrebbe potato p potiebbe mostrare qnegli aoootgi- 
mentis quegli awedimenti^ quegli dimostramenti che fai in 
Bubitamente a chi seguita le tue orme ? Certo la dottiina 
di qualunque altro e tarda a rispetto della tua, siecotte 
assai bene comprender si pno nelle cose davanti mostrate. 
Alle quali^ amoroso Donne^ io una n' aggiugnero da una 
semplicetta donna adoperata ; tale^ che io non so <^ altri 
se I'avesse potuta mostrare^ che Amore. 

Fu adunque gik in Arezzo un ricco uomo^ il qual fd To- 
fano nominato. ^ A cestui fu data per moglie una beUissima 
donna, il cui nome fu Monna Ghita : della quale egli^ senia 
saper perche, prestamente divenne geloso. Di che la 
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Donna awedendosi^ prese sdegno: e piu volte avendolo 
della cagione della sua geloaia addomandato^ ne egli alcana 
avendone saputa assegnare^ sennon cotali generali e cat- 
tive; cadde nell'animo alia Donna di farlo morire del 
jnale^ del quale senza cagione aveva paura. £ essendosi 
avveduta che un giovane^ secondo il suo giudicio^ molto 
dabbene^ la vegheggiava^ discretamente con lui s' incomin- 
cio ad intendere. £ esfi>endo gia tra lui e lei tanto le cose 
innanzi^ che altro che dare effetto con opera alle parole^ non 
vi mancava ; penso la Donna di trovare similmente modo a 
questo. £ avendo gik, tra' costumi cattivi del suo marito^ 
conosciuto^ lui dilettarsi di here ; non solamente gliele co- 
mincio a conmiendare^ ma artatamente a sollicitarlo a cio 
molto spesso. £ tanto cio prese per uso^ che quasi ogni 
volta die a grade V era^ infino alio inebriarsi bevendo 11 
conducea : e quando bene ebbro il vedea^ messolo a dor- 
mire^ primieramente col suo amante si ritrovo ; e poi sicu* 
ramente piu volte di ritrovarsi con lui continu6. £ tanto 
di fidanza nella costui ebbrezza prese^ che non solamente 
avea preso.ardire di menarsi il suo amante in casa> ma ella^ 
talvolta gran parte deUa notte s' andava con lui a dimorare 
alia • sua^ la qual di quivi non era guari lontana. £ in 
questa maniera la innamorata Donna continuando^ awenne 
che il doloroso marito si venne accorgendo che ella nel con- 
fortare lui a bere^ non beveva percio essa mai : di che egli 
prese soepetto ncm com fosse come era^ cioe che la Donna 
lui inebriasse per poter poi fare il placer suo mentre egli 
addoimentato fosse. £ volendo di questo^ se cosi fosse^ far 
pruova ; senza avere il di bevuto^ una sera mostrandosi il 
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^\k ebbro uomo e nel parlare e ne' modi^ die foaie mat II 
che 1a Donna credendo^ n^ estimando che piii bere gli biso- 
gnasse^ a ben dormire il miae prestamente. E fatto dd^ 
eeoondo che alcuna volta era iisata di fare^ uscita di casa^ 
alia casa del suo amante se n' andb, e quivi infino alia mez- 
nmotte dimor6. Tofano^ come la Donna non vi senti^ ooa. 
fd levd; e andatosene alia soa porta^ quella eerro dentro ; 
e posesi alle finestre^ acciocche tomare yedesse la Dmina^ e 
le faoesse manifesto die egli si fosse accorto dalle maniere 
sue : e tanto stette^ che la Donna tom6. La quale tor- 
nando a casa^ e trovatasi serrata di fuori^ fa oltremodo do- 
lente^ e comind6 a tentare se per forza potesse I'usdo 
aprire. II che poiche Tofano alquanto ebbe sofferto^ disse: 
Donna^ tu ti fatidii invano^ perdocdi^ qnaentro non potrai 
tu tomare: va'^ tomati Ik dove infino ad ora se'stata; e 
abbi per certo^ che tu non d tomerai mai> infino a tanto 
che io di questa cosa in preaenza de' parent! tuoi e d&' vicini 
te n' avro fatto quelle onore die ti si eonviene. La Donna 
lo incomindo a pregar per 1' amor di Dio, che piao^r gli 
dovesse d' aprirle^ perdocdie ella non veniva donde s' avrir 
ta^vB., ma da veg^hiare con una sua vidna^ perdocche le 
notti eran grandly e ella non le poteva dormir tutte^ ne sohi 
in casa vegghiare. Li prieghi non giovavano alcuna cosa^ 
perdocche quella bestia era pur disposto a volere che tutti 
gli Aretin sapessero la lor vetgogna^ laddoye niun la sa* 
peva. La Donna veggendo che 11 pregar non le valeva^ 
rlcorse al minacciare^ e flisse : Se tu non m' apri^ io ti faro 
il piu tristo nam che viva. A cui Tofano rispose : E die 
mi puoi tu fare? La Donna alia quale Amore aveva fpk 
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agtizzato eo' suoi consigli lo ingegno^ rispose : Ixmanzi ehe 
io voglia sofferire la vergogna che tu mi vuoi tare ricevere 
a torto^ io mi gittero in questo pozzo che qui e vicino ; nel 
quale poi essendo trovata morta^ niuna persona sara che 
ereda che altri^ che tu per ebbrezza^ mi v' abbia gittata : e 
oosi^ ti converra fuggire^ e perder cio che tu hai^ ed essere 
in bando ; o convent che ti fiia tagliata la testa^ siccome a 
micidial di me^ che tu veramente sarai stato. Per queste 
parole niente si mosse Tofano dalla sua sciocca opinione. 
Per la qual cosa la Donna disse : Or ecco^ io non posso piu 
sofierire questo tuo fastidio: Dio il ti perdoni: farai riporre 
questa mia rocca che io lasoio qui. E que^o detto^ essendo 
la notte tanto oscura^ che appena si sarebbe potato veder 
r un r altro per la via^ se n' ando la Donna verso il pozzo ; 
e presa una grandissima pietra che appie del pozzo era> 
gridando^ Iddio perdonami^ la lascio cadere entro nel pozzo. 
La pietra giugnendo nell' acqua^ feee un grandissimo ro- 
more> il quale come Tofano udi^ credette fermamente che 
essa gittata vi si fosse : per che presa la s^cchia coUa fune> 
subitamente si gitto di casa per aiutarla^ e corse al pozzo. 
La Donna che presso all' uscio della sua casa nascosa s' era, 
come vide correre al pozzo^ cosi ricovero in casa^ e serrosst 
dentro^ e andossene alle finestre^ o comincio a dire: £gli si 
Yuole inacquare quando altri il bee^ non poseia la notte. 
Tofano udendo costei^ si tenne soomato^ e tomossi all' us- 
do; e non potendovi entrare> le eomindo a dire che gli 
aprisse. Ella lasdato stare il parlar piano come infino al- 
Icxra aweva fatto^ quasi gridando> comincio a dire: Alia 
croce di Dio, ubbriaco fastidioso, tu non c' enterrai stanotte: 
S R 2 
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io non poeso pid sofferire questi tuoi modi : egli oonvien che 
io faccia vedere ad ognuomo^ chi tu 8e'> e a che ora tu tomi 
la notte a casa. Tofano d' altra parte^ crucciato^ le inco- 
mincio a dir villania^ e a gridare : di che i vidni^ sentendo 
il romore^ si levairono^ e uomini e donne^ e fecersi alle fine- 
stre^ e domandarono che do fosse. La Donna comincio^ 
piangendo^ a dire: £gli e questo reo uomo^ il quale mi 
toma ebbro la sera a casa^ o s' addormenta per le taveme^ 
e poscia toma a questa otta : di che io^ avendo lungamente 
sofferto^ e non giovandomi^ non potendo piu sofferire^ ne 
gli ho voluta fare questa vergogna di serrarlo fiior di casa, 
per vedere se egli se ne ammendera. Tofano bestia^ d' al- 
tra parte^ diceva c<«ne il fatto era stato^ e minacciavala 
forte. La Donna oo'suoi vicini diceva: Or vedete che 
uiomo egli e. Che direste voi se io fossi nella via come e 
egli^ ed egli fosse in casa come sono io ? in fe di Dio^ che 
io dubito che voi non credeste che egli dicesse il vero. Ben 
petete a questo conoscere il senno suo. £gli dice appunto 
che io ho fatto' cio che io credo che egli abbia fatto egli. 
Egli mi credette spaventare col gittare non so che nel 
pozzo : ma or volesse Iddio^ che egli vi si fosse gittato da 
dovero^ e afiogato^ si che il vino il quale egli di soperchio 
ha bevuto> si fosse molto bene inacquato. I vicini^ e gli 
uomini e le donne^ comindaro a riprendere tututti Tofano^ 
e a dar la colpa a lui^ e a dirgli viUania di do che contro 
alia Donna diceva: E in brieve. tanto and6 il romcnre di 
vidnoih vidno^ die egli pervenne infino a'parenti della 
Donna. Li quali venuti Ik, e lidendo la cosa e da un vidno 
e da altro^ presero Tolano^ e diedergii tante busse^ che 
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tutto il rappono. Poi andati in casa^ presero le cose della 
Donna^ e con lei si ritomarono a casa loro^ minacciando 
Tofano di peggio. Tofano veggendosi mal parato^ e che la 
sua gelosia Y aveva mal condotto; siccome quegti che tutto 
11 suo bene voleva alia Donna^ ebbe alcuni amici mezzani^ 
e tanto procaccio^ che egli con buona pace riebbe la Bonna 
a casa sua : alia quale promise di mai piu non esser geloso ; 
e oltre a cio^ le die licenzia che ogni suo placer facesse^ ma 
&L saviamente^ che egli non se ne awedesse. E coai^ a modo 
del viUan matto> dopo dtono fe' patto. E viva amore> e 
muoia soldo^ e tutta la brigata. 
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Un geloso, in forma di prete confessa la luoglie; al quale 
ella d^ a yedere che ama on prete che yiene a lei ogni notte : 
di che mentre che ii geloso nascosamente prende guarcKa 
all* uscio, la ponna per lo tetto si fa venire un suo amante> e 
con lui si dimora. 

PosTo aveva fine la Lauretta al sao ragionamento : e 
avendo gik ciascun commendata la Donna^ che ella bene 
avesse fatto^ e come a quel cattivo si conveniva^ il Re^ per 
non perder tempo^ vereo la Fiammetta voltatosi^ piacevol- 
mente 11 carico le impose del noveHare: per la qual cosa 
ella cosi comincio: Nobilissime Donne^ la precedente no- 
vella mi tira a dovere similmente ragionar d*un geloso; 
estimando che cio che si fa loro dalla lor donna, e massima- 
mente quando senza cagione ingelosiscono^ esser ben fatto* 
£ se ogni cosa avessero i componitori delle leggi guardata, 
giudico che in questo essi dovessero alle donne non altra 
pena aver constituta^ che essi constituirono a colui che 
alcuno offende^ se difendendo: perciocche i gelosi sono 
insidiatori della vita delle giovani donne^ e diligentissiml 
cercatori della lor morte. Esse stanno tutta la settimana 
rinchiuse^ e attendono alle bisogne familiari e domestiche^ 
disiderando^ come ciascun fa^ d' aver poi il di delle feste 
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ftieuna consolazione^ alcana qui6te> e di potere abiin di«- 
porto pigliare^ giccome prendono i lavoratori da' campi^ gii 
artefid delle dtta^ e i reggiton delle corti; come fe Iddio^ 
che il di settimo da tatte le sue fatiche si riposd ; e come 
vogliono le leggi sante e le civili^ le quali alio onor di Dio 
e al ben comune di ciascun riguardando^ hanno i di delle 
faiidie distinti da quegli del riposo. Alia qual cosa fare^ 
niente i gelosi consentono ; anzi quegli di die a tutte 1' altre 
son lieti^ fanno ad esee^ piu eenrate e ]^u rindiiuse tenen* 
dole, esser. piu miseri e piu dolenti. II che quanto e qual 
eonsumamento sia delle cattivelle^ quelle sole il sanno^ che 
r hanno provato. Per che^ conchiudendo> do che una 
4onna fa ad un marito geloso a torto> per certo non con- 
dennare^ ma commendare si dovrebbe. 

Fu adunque in Arimino un mercatante ricco e di posses- 
sion! e di denari assai> il quale avendo una bellissima 
Donna per moglie^ di lei divenne oltre misura geloso : nk 
altra cagione a questo avea> sennon che^ come egli molto 
r amava e molto bella la teneva e conosceva che ella con 
tutto il suo studio s' ingegnava di piacergli^ cosi estimava 
eha ogn' uomo 1' amasse^ e che ella a tutti paresse bella ; e 
ancora^ che ella s' ingegnasse cosi di piacere altrui^ come a 
Ini : argomento di cattivo uomo e con poco sentimento era. 
£ cod ingelosito^ tanta guardia ne prendeva^ e d stretta la 
tenea, che forse assai son di quegli che a capital pena son 
dannati^ che non sono da' pregionieri con tanta guardia 
servati* La Donna^ lasdamo stiure die a nozze o a festa o 
a ehiesa andar potesse^ o il pi^ della casa trarre in alcua 
modo^ ma ella non osava farsi ad alcuna iinestra, ne fuor 
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della casa guardafe per alcuna cagiolie : per la qual cosa Ift 

vita sua era pessima: ed essa tanto piu impa^ieBtemente 

sosteneva questa noia^ quanto meno si sentiva nocente. 

Per ehe veggendosi a torto fare ingiuria al marito^ s' awiso, 

a consolazion di se medesima^ di trovar medo se aleano ne 

potesse trovare di far si cbe a ragione le fosse fatto. £ 

perciocche « finestra far non si potea^ e cosi modo non avea 

di potersi mostrare contenta dello amore d'alcuno che 

atteso I'avesse per la sua contrada passando; sappieirio 

che nella casa la quale era al lato alia sua^ aveva alcun 

giovane e bello e piacevole^ si penso^ se pertugio alcon 

fosse nel muro che la sua casa divideva da quella^ di dovere 

per quelle tante volte giiatare^ che ella vedrebhe il giovane 

in atto da potergli parlare^ e di donargli il suo amore se 

egli il volesse ricevere ; e se modo vi si potesse vedere^ di 

ritrovarsi con lui alcuna volta; e in questa maniera tra- 

passare la sua malvagia'vita^ infino a tanto che il fistolo 

uscisse d' addosso al suo marito. E venendo ora in una 

parte^ ed ora in una altra, quando il marito non v' era^ il 

muro della casa guardahdo^ vide per awentura^ in una 

parte assai segreta di queUa^ il muro alquanto da una fes* 

Bora essere aperto. Per che riguardando per quella^ anoora- 

che assai male discemer potesse dall'altra parte^ pur 

8* awide che quivi era una camera dove capitava la fessura; 

e seco disse : Se questa fosse la camera di Filippo (cioe del 

giovane suo vicino) io sarei mezza fomita : e cautamente 

da una sua fante a cui di lei incresceva^ ne fece spiare ; 

e trovo che veramente il giovane in quella doriniya 

tutto solo. Per che visitando la fessura spesso, e 
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quando il giovane vi sentiva^ facendo cader pie^nuaie 
e cotali fascellini^ tanto fece che^ per v^er ehe do 
f0S8e> il giovane yenne quivi. II quale eUa pianamente 
chiam6. Ed egli che la sua voce conobbe^ le rispose. £d 
ella^ avendo spazio^ in brieve tutto Tanimo buo gli apri. 
Di ehe il giovane Gontento aesai, si fece che dal suo lato 
il pertugio si fece maggiore j tuttavia in guisa facendo^ che 
alcuno avVedere non se ne potesse: e quivi spesse volte 
iQBieme si favellavano^ e toccavansi la mano ; ma piu avanti^ 
per la solenne guardia del geloso^ non si poteva. Ora ap- 
pressandosi la festa del Natale^ la Donna disse al marito^ 
che se gli piacesse^ ella voleva andar la mattina della 
Pasqua alia chiesa^ e confessarsi e comunicarsi come fanno 
gli altri Cristiani. AUa quale' il'geloso disse: £ che pe<?- 
cati ha' tu fatti^ che tu ti vuoi conf essare ? : Diise la 
Donna: Come? credi tu che io siasanta? Perche tu mi 
tenghi rinchiusa^ ben sal che io fo de' peccati^ come V allfe 
persone che ci vivono : ma io non gli vo' dire a te ; che tu 
non se' prete. II geloso prese^ di queste parole sospetto; e. 
pensoesi di voler saper che peccati costei avesse fatti; e 
awisossi del modo nel quale oio gli verrebbe fatto; e 
rispose che era contento : ma che non volea che ella an- 
dasse ad altra chiesa> che alia cappella loro; e quivi an- 
dasse la mattina per tempo^ e oonfessassesi o dal cappellan 
loro^ o da qualche prete che U cappellan le desse^ e non da 
altruij e tornasse di presente a casa. Alia Donna pareva 
mezaso avere inteso; ma senza altro dire rispose^ che si 
fEirebbe. Venuta la mattina della Pasqua^ la Donna si levo 
in sull' aurora^ e acconciossi^ e andoesene alia chiesa im- 
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postaie dal marito. II gelocM)^ d'altra parte, levatosi, ae 
n'ando a qq^Ua medeaima chiesa, e fiivvi prima di lei: e 
avendo gi^ col prete di laentro composto cio che far voleva, 
messasi prestamente una delle robe del prete con un cap- 
paccio grande a gote, come noi veggiamo che i preti por- 
taiio> avendosel tirato un poco innanzi, gi mise a sedere in 
ooro. La Donna venuta alia chiesa^ fece domandare il 
pi«te. II prete venne ; e udendo dalla Donna^ che confess 
sar si volea, disse che non potea udirla; ma die le mande- 
rebbe un suo compagno: e andatosene, mando il geloeo 
nella Bua malora. H quale molto oQntegnoso vegnendoi 
ancmra che egli non fosse molto chiaro il di, e egli s' avesse 
molto messo il cappuodo innanzi agli occhi, non si seppe si 
oocultare, che egli non fosse prestamente conosciuto dalla 
Donna. La quale questo vedendo, disse seco medesimo: 
Lodato sia Iddio, che cestui di geloso e divenuto prete : ma 
pure lasda fare, che io gli daro quelle che egli va cer* 
cando. Fatto adunque sembiante di ncm eonoscerlo, gli si 
pose a sedere a' piedi. Messer lo geloso s' avea messe al^- 
oune petruzsEe in bocca, acdocche esse alquanto la favella 
g^ impedissero, »i die egUi a quella, dalla moglie ricono- 
souito non fosse ; parendogli in ogn' altra cosa a del tutto 
easer divisato, che esser da lei riocmosduto a niun partite 
credeva. Or venendo alia confesskme, tra V altre cose che 
la Donna gli disse, avendogli prima detto oome maritata 
en, si f u, che ella era innamorata d' un prete, il quale ogni 
nett* con lei s' andava a gianere. Quando il gdoso udi 
questo, e'gU porye che gli Ibsse dato d'un coltello nel 
cuore; e se non fioase che volants ]o strinse di saper piu 
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umanBi^ ^li avrebbe la confessione ablmndonsla^ e andato- 
gene. Stando adunque fermo^ domandb la Donna : £ oome ? 
non giace vostro marito con voi? La Donna rispoee : Mes- 
ser si. Adunque^ disse il gelo80> come vi puote ancbe il 
prete giacere ? Mesaere, disse la Donna^ il prete con che 
arte il si faccia^ non so; ma egli non h in casa usdo si 
serrato^ che come egli il tocca, non s' apra. E dicemi egli^ 
die quando egli e venuto a quelle deUa camera mia, anzi 
che egli Y apra, egli dice certe parole per le quali il mio 
marito incontanente s' addormenta : e oome addormentato 
il sente^ cooi apre V uscio e viensene dentro^ e stassi oon 
meoo; e questo non falla nud. Disse allora il geloeo: 
Madonna^ questo e mal fatto^ e del tutto egli ve ne oon- 
viene rimanere. A cui la Donna disse: Messere^ questo 
non crederei io mai poter fare^ perdocche io Tamo troppo. 
Dunque^ disse il geloso^ non vi potro io assolvere. A coi 
disse la Donna : Io ne son dolente : io non venni qui per 
dirvi le bugie : se io il credessi poter fare^ io il vi direi. 
Disse allora il geloso: In veriti^ Madonna^ di vm m'in- 
cresce ; che io vi veggio^ a questo partite^ perder 1' anima : 
ma io in servigio di voi d voglio durar fatica in faat mie 
orazioni speziali a Dio in vostro nome^ le quali forse si ri 
g^overanno; e n vi mandero alcuna volta un mio dieri** 
chetto^ a cui voi direte se elle vi saranno giovate o no ; 
e se elle vi gioveranno^ ^ procederemo innanzi. A cui la 
Donna disse: Messer> cotesto non fate voi> che vol mi 
mandiate persona a casa; ch^ se il mio marito il risapesse^ 
egli e ffl forte geloeo^ che non gli trarrebbe dd eapo tutto 
il mondo> ehe per altra che per male vi si venisse, e non 
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avrei ben con lui di questo anno. A col il geloso disse : 
Madonna, non dubitate di questo ; che per o^rto ie terro si 
fatto modo^ che voi non ne sentirete mai parola da lui. 
Disse allora la Donna : Se questo yi di il cuore di fare> 
io son oontenta : e £fttta la confessione, e presa la peniten- 
zia> e da' pie levataglisi^ se n'and6 a udire la messa. II 
geloao con la sua mala ventura> soffiando s'ando a spo- 
gliare i panni del prete^ e tomossi a casa^ disideroso di 
trovar modo da dovere il prete e la moglie trovare insieme> 
per fare un mal giuoco e all' uno e all' altro. La Donna 
tomo dalla chiesa^ e vide bene nel viso al maiito^ che ella' 
gli aveva data la mala Pasqua: ma egli^ quanto poteva, 
s' ingegnava di nasomder cio che fatto avea e che saper gli 
parea. E avendo seco stesso diliherato di dovere la notte 
vegnente star presso all'uscio della via^ e aspettare se il 
prete venisse^ disse alia Donna : A me conviene questa sera 
essere a cena e ad albergo altrove ; e perdo serrerai ben 
r usdo da via^ e quello da mezza scala^ e quello deUa ca- 
mera; e quando ti parri, t'andrai a letto. La Donna 
rispose : In buona ora. E quando tempo ebbe^ se n' ando 
alia buca^ e fece il segno usato: il quale come Fili^po 
senti^ 0081 di presente a quel venne. AI quale la Donna 
disse cio che fatto avea la mattina^ e quello che il marito 
appreeso mangiare 1' aveva detto: e poi disse: Io son 
certa che egli non uscira di casa^ ma si metteri a guardia 
dell' uscio : e perci6 truova modo che su per Io tetto tu 
venghi stanotte di qua^ si che noi siamo insieme. II gio- 
xane contento molto di questo fatto^ disse: Madonna^ la- 
sdate hx me. Venuta la notte> il geloso con sue armi 
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. tadtam^ite si nascose in ima camera terrena. £ la Donna 
avendo fatti serrar tutti gli usci^ e massimamente quello da 
meBza scala acciocche il geloso su non potesse venire; 
qiiando tempo le parve^ e il giovane per via aaeai cauta 
dal sad lato se ne venne ; e andaronsi a letto^ dandosi 1' un 
dell'altro piacere e buon tempo: e venuto il'di^ il giovane 
se ne tomb in casa sua. II geloso dolente e senza cena^ 
morendo di freddo^ quasi tutta la notte stette con le sue 
armi allato all' uscio ad aspettare se il prete venisse : e ap- 
pressandosi il giomo^ non potendo piu vegghiare^ nella 
camera terrena si mise a dormire. Quindi vicin di terza 
levatosi^ essendo gia T uscio deUa casa aperto^ facendo sem- 
biante di venire altronde^ se ne sali in casa sua^ e desino. 
£ poco appresso mandate un garzonetto a guisa che state 
fosse il cherico del prete che confessata V avea^ la mand6 
dimandando se colui cui ella sapeva^ piu venuto vi fosse. 
La Donna che molto bene conobbe U messo^ rispose che ve- 
nuto non v' era quella notte ; e che se cosi facesse^ che egli 
le potrebbe uscir di mente^ quantunque ella non volesse che 
di mente Tuscisse. Qra che vi debbo dire? II geloso 
stette mdte notti per volere giugnere il prete all' entrata^ 
e la Donna continuamente col suo amante dandosi buon 
tempo. Alia fine il geloso che piu sofferir non poteva^ con 
turbato vise domand6 la moglie^ cio che ella avesse al prete 
detto la mattina che confessata s' era. La Donna rispose 
che. non gliele voleva dire^ perciocch^ eUa non era onesta 
cosa ne convenevole. A cui il geloso disse : Malvagia fem- 
mina> a dispetto di te io so do che tu gli dicesti : e convien 
del tutto che io sappia chi e il prete di cui tu tanto se' in* 
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namorats^ e che teco per suoi incantesiim ogni notte si 
giace ; o io ti seghero le veni. La Doxma diase^ che non 
era vero che ella fcpese umamorata d' alcun prete. Come ? 
disse il geloso ; non dicestu eon e oosi al prete che ti con- 
fesso ? La Donna disse: Nonch^ egli te V abbia ridetto^ ma 
egli basterebbe se tu fossi stato presente: maisi che io 
gliele disn. Donque^ disse il geloeo^ dimmi ehi e questo 
prete^ e tosto. La Donna oomincio a tsDrridere^ e disse : 
Egli mi giova molto quando un savio uomo h da una donna 
semplice menato come si mena un montone per le coma in 
beccheria : benche tu non se' savio^ ne fosti da quella ora 
in qua che tu^i lasdasti nel petto entrare il maligno epirito 
della gelosia^ senza saper perch^ : e tanto quanto tu se'piu 
sciocco e piu bestiale> ootanto ne diviene la gloria mia mi- 
nore. Credi tu^ marito mio^ che io sia cieca degli ooebi 
della testa^ come tu se' deoo di quegli della mente ? €^rto 
no : e vedendo> oonobbi chi i^ il prete che mi conf essd^ e so 
che tu fosti desso tu. Ma io mi puosi in cuore di darti 
quelle che tu andavi cercando, e dieditelo. Ma se tu £Msi 
stato sayio ccMne esser ti pare, non avresti per quel mode 
tentato di sapere i segreti della tua buona donna ; e senza 
prender vana sospezion, ti saresti aweduto di cio «he ella 
ti confessava cosi essere il vero^ senza avere ella in cosa 
alcuna peccato. Io ti dissi che io amava un prete : e non 
eri tu, il quale io a gran torto amo, fatto prete ? Dissiti 
che niuno uscLd della mia casa gh. si potea tener serrate 
quando meco giacer volea : e quale usoio ti fu mai in casa 
tua tenuto quando tu, col^ dove io fossi, se' volute venire ? 
Dissiti che il prete si giaceva ogni notte con meco: e 
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quando fu che tu meco non giacessi ? e quante vo)te il tao 
cherico a me mandasti^ tante sai^ quante tu jneoo non foeti^ 
ti mandai a dire che il prete meco stato non era. Quale 
smemorato^ altri che tu che alia geloeia tua t'hai lasciato 
accecare^ non avrebbe queste cose intese? £ setti stato in 
casa a far la notte la guardia all' uscio^ e a me credi aver 
dato a vedere che tu altrove andato sii a cena e ad albergo. 
Ravvediti o^imai^ e toma uomo come tu esser solevi^ e 
non far far beffe di te a chi conosce i modi tuoi come fo io : 
e lascia star questo solenne guardar che tu fai; che io ginro 
a Dio^ se voglia me ne venisse di porti le coma^ se tu avessi 
cento occhi^ come tu n' hai due^ mi darebbe il cuore di fare 
i piacer miei in guisa^ che tu non te ne ayvedresti. II ge- 
loBo cattivo^ a cui molto aTvedutamehte pareva avere il 
segreto della Donna sentito ; udendo questo^ si tenne soor- 
nato : e senaia altro rispondere^ ebbe la Donna per buona e 
per savia ; e quando la gelosia gli bisognava^ del tutto se la 
8pogli6^ cosi come^ quando bisogno non gli era^ se Y aveva 
reetita. Per che la savia Donna quasi licenziata a'suoi 
piaceri^ senza far venire il suo amante su per Io tetto come 
vanno le gatte^ ma pur per Y uscio^ disqretamente operando^ 
poi piu volte con Ini buon tempo e lieta vita si diede. 
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Madonna Isabella con Leonetto standosi, amata da un Messer 
Lambertuccio, h visitata ; e torna il marito di lei : Messer 
Lambertuccio con un coltello in mano fuor di casa sua ne 
manda : e il marito di lei poi Leonetto accompagna. 

Maeayiguosamente era piaduta a tutti la novella della 
Fiammetta^ affermando ciascuno^ ottimamente la Bonna 
aver fatto e quel che si convenia al bestiale uomo. . Ma 
poiche finita fu^ il Re a Pampinea impose che seguitasse. 
La quale incomixicio a dire : Molti sono^ li quali semplice- 
mente parlando, dicono che Amore trae altrui del sexmo e 
quasi, chi ama, & divenire smemorato. Sdocca opiiiione 
mi pare : e assai le gia dette cose I'hamio mostrato ; e io 
anoora iutendo di dimostrarlo. 

Nella nostra citt4, copiosa di tutti i beni, fu una giovane 
Donna e gentile e assai bella, la qual fu meglie d' un cava- 
liere assai valoroso e dabbene. E come spesso awiene che 
sempre non puo 1' uomo un cibo, ma talvolta disidera di va- 
riare ; non soddisfacendo a questa I>o^na molto il suo ma- 
rito, 8* innamoro d' un giovane il quale Leonetto era chia- 
mato, assai piacevole e costumato, comech^ di gran nazion 
non fosse. Ed egli similmente s' innamoro di lei : e (come 
vol sapete che rade volte e senza effetto quello che vuole 
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Giascana delle parti) a dare al loro amor cmnpimento^ 
molto tempo non si interpose. Ora avvemie ehe essendo 
costei bella domia e avvenevole^ di lei un cavalier^ chia- 
mato Messer' Lambertuccio> s'imiamoro forte. II quale 
ella^ perdocche spiacevole uomo e sazievole le parea^ per 
cosa del mondo ad amar lui disporre non si potea. Ma 
oostui con ambasciate sollicitandola molto^ e non valendo- 
gli ; essendo possente uomo> la mando minacciando di vitu- 
perarla se non facesse il piacer suo. Per la qual cosa la 
Donna temendo^ e conoscendo come fatto era, si condusse a 
fare il voler suo. E essendosene la Donna^ che Madonna 
Isabetta ayea nome> andata^ come nostro costume h di state^ 
a stare ad una sua bellissima possessione in contado ; av- 
venne^ essendo una mattina il marito di lei cavalcato in 
alcun luo^o per dovere stare alcun giomo^ che ella mando 
per Leonetto^ che si venisse a star con lei. II quale^ lietis- 
simo/ incontanente v'ando. Messer Lambertuccio sen- 
tendo^ il marito deUa Donna essere andato altrove ; tutto 
solo^ montato a cavallo^ a lei se n'ando^ e piochio alia 
porta. La fante deUa Donna vedutolo^ n'ando incontanente 
a lei cbe in camera era con Leonetto; e chiamatala^ le 
disse: Madonna^ Messer Lambertuccio e qua giu tutto solo. 
La Donna udendo questo^ fu la piu dolente femmina del 
mondo : ma temendol forte> prego Leonetto^ che grave non 
gli fosse il nascondersi alquanto dietro alia cortina del letto^ 
infino a tanto che Messer Lambertuccio de n'andasse. Leo- 
netto che non minor paura di lui avea^ che avesse la Donna, 
yi si nascose; ed ella comando alia fante, che andasse ad 
aprire a Messer Lambertuccio. La quale apertogli, .«d egli 
« 3 ^ 
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nella corte smontato d' un sao palafreno, e quello appiceato 
ivi ad uno arpione, se ne sali suso. La Donna &tto buon 
viso; e venuta infino in capo della scala^ quanto piu pote in 
parole lietamente il rioevette e domandoUo quello che egli 
andasse facendo. n CavaUeie abbracciatala e baciatala, 
diflse : Anima mia^ io intesi che vostro marito non c' era ; 
si ch' io mi son venuto a stare alquanto con esse voi. £ 
dopo queste parole entratisene in camera^ e serratisi dentro^ 
comincio Messer Lambertuccio a prender diletto di lei. £ 
cosi con lei standosi^ tutto fuori della credenza deUa Donna 
awenne che il marito di lei tom6. II quale qnando la fante 
vicino al palagio vide^ coei subitamente corse alia camera 
della Donna, e disse : Madonna, ecco Messer che toma ; io 
credo che e^li sia gia giii nella corte. La Donna udendo 
questo, e sentendosi aver due uomini in casa, e ccmosceva 
che il cavaliere non si poteva nasoondere per Io suo pak- 
freno che nella corte era^ si tenne morta. Nondimeno 
subitamente gittatasi del letto in terra, prese partito; e 
disse a Messer Lambertuccio : Messere, se voi nd volete 
punto di bene> e voletemi da morte campare, farete quello 
. che io vi diro. Voi vi recherete in mano n vostro colteUo 
ignudo, e con un mal viso, e tutto turbato ve n' andrete giu 
per le scale, e andrete dicendo : Io fo boto a Dio, che io il 
cogliero altrove ; e se mio marito vi volesse ritenere, o di 
niente vi domandasse, non dite altro che quello che detto 
v' ho; e montato a cavallo, per niuna cagione seoo ristate. 
Messer Lambertuccio disse che volentieri : e tirato fuori il 
coltello^ tutto infocato nel viso tra per la fatica durata, e 
per r ira avuta della tomata del cavaliere; come la Donna 
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gli impose^ oo(d fece. II marito della Donna giii nella corte 
smontato^ marayigliandoai del palafreno^ e volendo su salire, 
vide Messer Lambertaocio scendere ; e maravigliossi e delle 
parole e del viso di lui^ e disse: Che e questo> Messere? 
Messer Lambertucdo messo il pie neUa staffa, e montato su^ 
non disse altro^ sennon: Al corpo di Dio, io il giugnerd 
altrove; e ando via. II gentiluomo montato su^ trov6 la 
Donna sua in oapo della scala^ tutta sgomentata^ e plena di 
paura: alia quale egli disse: Che cosa e questa? cui va 
Messer Lambertucdo^ cosi adirato^ minacciando? La 
Donna tiratasi verso la camera acdocche Leonetto Y udisse, 
rispose: Messere^ io non ebbi mai sinul paura a questa. 
Qua entro si fuggi un giovane il quale io non oonosco^ e 
che Messer Lambertuccio col coltello in man seguitava ; e 
trovd per ventura questa camera aperta^ e tutto tremante 
disse: Madonna^ per Dio^ aiutatemi^ che io non sia nelle 
bracda vostre morto. Io mi levai diritta ; e come il voleva 
domandare chi fosse e che avesse> ed ecco Messer Lamber- 
tuccio venir su dioendo : Dove 8e% traditore ? Io mi parai 
in su I'uscio della camera; e volendo egli entrar dentro^ il 
ritenni : ed egli in tanto fu cortese^ che come vide che non 
mi piaceva che egli qua entro entrasse^ dette molte parole^ 
se ne venne giu come voi vedeste. Disse aUora il marito : 
Donna^ ben facesti; troppo ne sarebbe stato gran biasimo 
se pem>na fosse stata qua entro uccisa : e Messer Lamber- 
tucdo fece gran villania a seguitar persona che qua entro 
fuggita fosse. Poi domando dove fosse quel giovane. La 
Donna rispose : Messere^ io non so dove egli si sia nasoosto. 
II cavaliere allora disse: Ove se'tu? esci fuori sicura- 
2s 3 
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mentew Leonetto che ogni oosa udita avea> tutto pauroeo^ 
come oolui che paura aveva avuta da dovero^ use! fuori del 
luogo dove nascoso b' era. Digse allora il cavaliere : Che 
hai tu a fare con Messer Lambertuccio ? II giovane rispoee : 
Messere^ niuna cosa che sia in questo mondo : , e pemo io 
credo fermamente che egli non sia in buon eenne^ o che 
egli m' abbia colto in iscambio ; perciocche^ come poco lon- 
tano da questo palagio nella strada mi vide^ cosf mise 
mano al ooltello^ e disse : Traditor, tu se' morto. Io non 
mi pofii a domandare per che ragione; ma^ quanto potei, 
oomindai a fuggire^ e qui me ne venni^ dove^ merce di Dio 
e di questa gentildonna^ scampato sono. Disse aUora H 
cavaliere : Or via^ non aver paura alcuna : io ti porro a 
casa tua sano e salvo; e tu poi sappi far cercar quello che 
con lui hai a fare. £ come cenato ebbero^ fattol montare a 
cavallo^ a Firenze 11 ne men6^ e lasciollo a casa sua. II 
quale^ secondo V ammaestramento della Donna avuto^ queUa 
sera medesima parlo con Messer Lambertuccio occulta- 
mente ; e ai con lui ordino^ che quantunque poi molte parole 
ne fossero^ mai percio il cavalier non s' aooorse della befia 
fattagli dalla moglie. 
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